
 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

 

DESCRIPCIÓN   REPLANTEO         M2 

 

 Definición 

Este ítem comprende todos los trabajos necesarios para ubicación de las áreas destinadas a 

albergar las construcciones y los de replanteo  y trazados de ejes para localizar las 

edificaciones  de acuerdo a los planos de construcción  y/o indicaciones del Supervisor de 

Obra. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

El Contratista suministrará todos los materiales, herramientas y equipo  necesarios  para 

ejecutar el replanteo y trazado de las edificaciones y de otras obras. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

El replanteo y trazado de las fundaciones  tanto aisladas como continuas, serán realizadas 

por el Contratista con estricta sujeción  a las dimensiones señaladas en los planos 

respectivos. 

El Contratista demarcará toda el área  donde se realizará el movimiento de tierras, de 

manera que, posteriormente,  no existan dificultades para medir los volúmenes  de tierra 

movida. 

Preparado el terreno de acuerdo al nivel  y rasante establecidos, el Contratista procederá a 

realizar el estacado y colocación de caballetes a una distancia no menor a 1.50 mts. De los 

bordes exteriores  de las excavaciones a ejecutarse. 
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Los ejes de las zapatas  y los anchos de las cimentaciones corridas se definirán con alambre 

o lienza firmemente tensa y fijada a clavos colocados  en los caballetes de madera, 

sólidamente anclados en el terreno.  

El Contratista será el único responsable del cuidado  y reposición de las estacas  y marcas 

requeridas para la medición de los volúmenes de la obra ejecutada. 

El trazado deberá recibir aprobación escrita del Supervisor de Obra, antes de proceder con 

los trabajos siguientes. 

 

 Medición 

El replanteo de las construcciones será medido en metros cuadrados, tomando en cuenta 

únicamente la superficie total neta de la construcción. 

 

 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo a los planos y las presentes especificaciones, 

medido de acuerdo a lo aprobado y señalado por el Supervisor de Obra, será pagado de 

acuerdo al precio unitario de la  propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, 

equipo y otros gastos que sean necesarios para la ejecución de los trabajos. 

 

  

DESCRIPCIÓN  INSTALACIÓN  DE  FAENAS    Glb. 

 

 Definición 

Este ítem comprende la construcción de instalaciones mínimas provisionales que sean 
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necesarias  para el buen desarrollo de las actividades  de la construcción. 

Asimismo comprende el traslado oportuno de todas las herramientas, maquinarias y equipo 

para la adecuada y correcta ejecución de las obras y su retiro cuando ya no sean necesarias. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

El contratista deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios 

para las construcciones auxiliares, los mismos que deberán ser aprobados previamente por 

el Supervisor de Obra. 

En ningún momento estos materiales serán utilizados en las obras principales. 

 Procedimiento para la ejecución 

Antes de iniciar los trabajos de instalación de faenas, el Contratista solicitará al Supervisor 

de Obra la autorización y ubicación respectiva, así como la aprobación del diseño propuesto. 

El Supervisor de Obra tendrá cuidado de la superficie de las construcciones esté de acuerdo 

con lo presupuestado. 

El Contratista dispondrá de serenos en número suficiente para el cuidado del material y 

equipo que permanecerán  bajo su total responsabilidad. En la oficina de Obra se 

mantendrá en forma permanente  el Libro de Ordenes respectivo y un juego de planos para 

el uso del Contratista y del Supervisor de Obra. 

Al concluir la obra, las construcciones provisionales contempladas en este ítem, deberán 

retirarse, limpiándose  completamente las áreas ocupadas. 

 

 Medición 

La instalación de faenas será medida en forma global, considerando únicamente la 

superficie construida de los ambientes mencionados y concordancia  a lo establecido en el 
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formulario de presentación de propuestas. 

 

 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones,  medido de 

acuerdo a lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario 

de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por todos los materiales, mano de obra, 

herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada  y correcta 

ejecución de los trabajos. 

 

DESCRIPCION LIMPIEZA DE TERRENO  M2 

 

 Definición 

Este trabajo consistirá en la limpieza del terreno, y deshierbe necesarios para ejecutar 

la obra, de acuerdo con las presentes especificaciones. 

Las zonas a limpiar, deberán ser áreas indicadas en los planos, y/o por el Supervisor 

dentro los límites de la ejecución de las obras.   

La limpieza, consistirá en limpiar el área todos los arbustos, troncos, materiales, o 

cualquier otra vegetación o material objetable, incluyendo la extracción de troncos y 

raíces, así como la eliminación de todo el material proveniente de estas operaciones.  

Además, incluirá la conservación debida evitando daño o destrucción, a toda 

vegetación y objetos destinados a conservarse. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

El material que resulta de la limpieza y deshierbe deberá ser trasladado a lugares adecuados, o 
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incinerado según las órdenes del SUPERVISOR.  El CONTRATISTA asume plena responsabilidad 

por daños a terceros, en caso de incendio. 

Materiales aprovechables se almacenarán con la aprobación del SUPERVISOR. 

El CONTRATISTA proveerá todos los materiales y equipos necesarios para la 

limpieza de las zonas antes mencionadas, los mismos que comprenden instalaciones 

provisionales y otras facilidades que sean necesarias. 

El control de las operaciones de limpieza, y deshierbe se hará por apreciación visual 

de la calidad de los trabajos. 

 

 Medición 

Considerando que existe poca vegetación en el área de construcción, los trabajos de 

limpieza y deshierbe serán medidos y pagados en metros cuadrados, por todas las 

superficies que sean limpiadas, aceptadas por el Supervisor. 

 

 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones,  medido de 

acuerdo a lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario 

de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por todos los materiales, mano de obra, 

herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada  y correcta 

ejecución de los trabajos. 

DESCRIPCION   EXCAVACIÓN  M3 

 

 Definición 

Este ítem comprende todos los trabajos de excavación  para fundaciones de estructuras que 
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serán estas  corridas o aisladas, a mano, ejecutadas en diferentes clases de terreno y hasta 

las profundidades establecidas  en los planos y de acuerdo a lo señalado en el formulario de 

presentación de propuestas y/o instrucciones  del Supervisor de Obra. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

El Contratista realizará los trabajos descritos empleando herramientas,  y equipo 

apropiados, previa aprobación del Supervisor de Obra. 

 

 

 Clasificación de suelos 

Para los fines de cálculo de costos  y de acuerdo a la naturaleza y características  del suelo a 

excavarse, se establece la siguiente clasificación: 

a) Suelo clase I  (blando) 

Suelos compuestos por materiales sueltos como humus, tierra vegetal, 

arena suelta y de fácil  remoción con pala y poco uso de picota. 

b) Suelo clase II  (semiduro) 

Suelos compuestos por materiales como arcilla compacta, arena o grava, 

roca suelta, conglomerados y en realidad cualquier terreno que requiera 

previamente un  ablandamiento con ayuda de pala  y picota. 

c) Suelo clase III  ( duro ) 

Suelos que requieren para su excavación un ablandamiento más riguroso  

con herramientas especiales como barretas. 

d) Roca 

Suelos que requieren para su excavación el uso de barrenos de perforación, 

explosivos  cinceles y combos para fracturar las rocas, restringiéndose el uso 
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de explosivos  en áreas urbanas 

 

 Procedimiento para la ejecución 

Una vez que el replanteo de las fundaciones  hubiera sido aprobado por el Supervisor de 

Obra, se podrá dar comienzo a las excavaciones correspondientes. 

Se procederá al aflojamiento y extracción de los materiales  en los  lugares demarcados. 

Los materiales que vayan a ser utilizados posteriormente para rellenar zanjas o 

excavaciones  se apilarán convenientemente a los lados  de la misma, a una distancia 

prudencial que no cauce presiones sobre sus paredes. 

A medida que progrese la excavación, se tendrá especial cuidado del comportamiento de las 

paredes, a fin de evitar deslizamientos. Si esto sucediese no se podrá fundar  sin antes 

limpiar completamente el  material que pudiera llegar al fondo de la excavación. 

El fondo de las excavaciones será horizontal y en los sectores donde el terreno destinado a 

fundar sea inclinado, se dispondrá de escalones de base horizontal. 

Se tendrá especial cuidado de no remover el fondo de las excavaciones que servirán de base 

a la cimentación y una vez terminadas se las limpiará toda tierra suelta. 

Las zanjas o excavaciones terminadas, deberán presentar superficies sin irregularidades y 

tanto las paredes como el fondo tendrán las dimensiones indicadas en los planos. 

En caso de excavarse por debajo del límite inferior especificado en los planos de 

construcción o indicados por el Supervisor de Obra, el Contratista realizará el relleno y 

compactado por su cuenta y riesgo, relleno que será propuesto  al Supervisor de Obra y 

aprobado por éste antes y después de su realización. 

Si las excavaciones se realizan con maquinaria, para fundaciones corridas la excavación se la 

realizará hasta 50cm. antes de la base de la fundación y en caso de losas radier o 

cimentaciones aisladas hasta 1m. de la rasante, el volumen restante necesariamente se la 
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realizará a mano, con el objeto de no alterar la estructura  del suelo de fundación. 

 

 Medición 

Las excavaciones serán medidas  en metros cúbicos, tomando en cuenta  únicamente el 

volumen  neto del trabajo ejecutado. Para el cómputo de los volúmenes  se tomarán las 

dimensiones y profundidades indicadas en los planos y/o instrucciones escritas por el 

Supervisor de Obra. 

Correrá por cuenta de Contratista cualquier  volumen adicional que hubiera excavado  para 

facilitar su trabajo o por  cualquier otra causa no justificada  o no aprobada debidamente 

por el Supervisor de obra  y aprobada por el Supervisor de Obra. 

 

 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo con acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 

medido de acuerdo a lo señalado  y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al 

precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, 

equipo y otros gastos  que sean adecuados para la correcta y adecuada ejecución de los 

trabajos. 

DESCRIPCION  CIMIENTOS HºCº (1:2:4) 60%PD CONSTRUCCION M3 

 

 Definición 

Este ítem se refiere a la construcción de cimientos de hormigón ciclópeo, de acuerdo a las 

dimensiones, dosificaciones de hormigón y otros detalles señalados en los planos 

respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de 

Obra. 
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 Materiales, herramienta y equipo 

Las piedras serán de buena calidad, deberán pertenecer al grupo  de las graníticas, estar 

libras de arcillas y presentas una estructura homogénea y durable. Estarán libres de 

defectos que alteren su estructura, sin grietas y sin planos de fractura o de desintegración. 

La dimensión mínima de la piedra a ser utilizada como desplazadota será de 20 cm. de 

diámetro o un medio (1/2) de la dimensión mínima del elemento a vaciar. En el caso de 

sobrecimientos la dimensión mínima de piedra desplazadota será de 10 cm. 

El cemento será del tipo Pórtland y deberá cumplir con los requisitos necesarios de buena 

calidad, 

 El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes 

de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de pantanos o ciénagas, la temperatura 

mínima del agua no deberá ser menor a 5 º C. 

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales, tales como arcillas 

de barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos  de madera o materias orgánicas. 

La granulometría del árido grueso para hormigón ciclópeo, deberá cumplir con las siguientes 

condiciones de la tabla 3 de la N.B. 598-91. 

 

Clase Tamaño Tamiz N.B.- % que pasa 

Muy 

grande 

150 – 80 mm. 100  mm. 90 -100 
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Grande 80 – 40   mm. 80    mm. 0 -100 

Mediana 40 – 20   mm 40    mm. 

20    mm. 

90 -100 

0 -10 

Pequeña 20 – 5     mm. 5      mm. 

2.36 mm. 

0-10 

0 -2 

 

 Procedimiento para la ejecución 

En cimientos cuando se emplee un hormigón de dosificación 1 : 2 : 4, el volumen de la 

piedra desplazadota  será del 60%, si el hormigón fuera  1 : 3 : 4, el volumen de la piedra 

desplazadota  será del orden del 50%. 

Las dosificaciones señaladas anteriormente  serán empleadas cuando las mismas  no se 

encuentren especificadas  en el formulario de presentación de propuestas o en los planos 

correspondientes. 

Para la fabricación del hormigón se deberá  efectuar la dosificación  de los materiales por 

peso. 

Para los áridos se aceptará una dosificación  en volumen, es decir  transformándose los 

pesos en volumen aparente de materiales sueltos. En obra se realizarán  determinaciones 

frecuentes  del peso específico aparente de los áridos  sueltos o del contenido  de humedad 

de los mismos. 

La medición de los áridos en volumen se realizará en recipientes  aprobados por el 

supervisor de obra y de preferencia deberán ser metálicos de madera  e indeformables. 

Las piedras serán colocadas por capas asentadas sobre base de  hormigón y  con el fin de 

que no absorban el agua presente en el hormigón. 
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Las cantidades mínimas de cemento para las diferentes clases de hormigón  serán las 

siguientes: 

 

 

DOSIFICACION 

CANTIDAD MINIMA DE 

CEMENTO  Kg./ m3 

1:2:3 

1:2:4 

1:3:4 

1:3:5 

325 

280 

250 

225 

 

Las dimensiones de los cimientos se ajustarán estrictamente a las medidas indicadas en los 

planos respectivos y/o de acuerdo a instrucciones del Supervisor de Obra. 

El vaciado se realizará por capas  de 20 cm. de espesor, dentro de las cuales se colocarán las 

piedras desplazadotas en un 50% del volumen total, cuidando que entre piedra  y piedra 

exista suficiente espacio para que sean completamente cubiertas por el hormigón. 

El hormigón ciclópeo se compactará a mano mediante barretas o varillas de acero, cuidando 

que las piedras desplazadotas queden colocadas en el centro del cuerpo del sobrecimiento y 

que no tengan ningún contacto con el encofrado, salvo indicación contraria del Supervisor 

de obra. 

La remoción de los encofrados se podrá realizar recién a las veinticuatro horas de haberse 

efectuado el vaciado. 
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 Medición 

Los cimientos del hormigón ciclópeo serán medidos en metros cúbicos, tomando las 

dimensiones y profundidades indicadas en los planos, a menos que el supervisor de Obra 

hubiera instruido por escrito expresamente otra cosa, corriendo por cuenta del contratista 

cualquier volumen adicional que hubiera ejecutado al margen de las instrucciones o planos 

de diseño. 

 

 Forma de pago 

Este  ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 

medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de obra, será pagado al precio 

unitario  de la propuesta aceptada. 

Dicho precio unitario será compensación  total por los materiales, mano de obra, 

herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta 

ejecución de los trabajos. 

DESCRIPCION  SOBRECIMIENTO DE Hº Aº  M3 

                          

 Definición 

Este ítem  comprende la fabricación, transporte, colocación, compactación protección y 

curado del hormigón armado para las siguientes partes estructurales de una obra: 

Sobre cimientos corridos de hormigón armado, cuya función principal es la rigidización de la 

estructura o la distribución de cargas sobre los elementos de apoyo como muros portantes 

o cimentaciones. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Todos los materiales, herramientas y equipo deberán emplearse en la preparación y vaciado 
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del hormigón serán proporcionados por el contratista y utilizados por éste, previa 

aprobación del Supervisor de Obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la 

Norma Boliviana  del hormigón armado CBH-87 Sección 2 – materiales. 

 

 Cemento 

Para la elaboración de de los hormigones se debe hacer uso sólo de cementos que cumplan 

las exigencias de las NORMAS BOLIVIANAS referentes a cementos Pórtland (N.B.2.1-001 

hasta N.B.2.1 – 014). 

En ningún caso se debe utilizar cementos desconocidos o que no lleven el sello de calidad 

otorgado por el organismo competente (IBNORCA). 

En los documentos de origen figuraran el tipo, la clase y categoría a que pertenece el 

cemento, así como la garantía del fabricante de que el cemento cumple con las condiciones 

exigidas por las N.B. 2,1 -001 hasta 2.1 -014. 

El fabricante proporcionará, si se lo solicita, copia de los resultados  de análisis y ensayos 

correspondientes a la producción de la jornada a que pertenezca la partida de servida” 

(N.B.CBH-87 Pág. 13). 

Se podrá utilizar cementos de tipo especial siempre que su empleo esté debidamente 

justificado y cumpla las características y calidad requeridas para el uso al que se destine y se 

lo emplee de acuerdo a normas internaciones y previamente autorizadas y justificadas por 

el Supervisor de Obra. El cemento deberá ser almacenado en condiciones que lo mantengan  

fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá organizarse en forma 

sistemática, de manera de evitar que ciertas bolsas se utilicen con mucho retraso y sufran 

un envejecimiento excesivo. En general no se deberán almacenar más de 10 bolsas una 

encima de la otra. 

Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, 

grumos, costras, etc. Ser-a rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra. 
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 Agregados 

Los áridos a emplearse en la fabricación de hormigones serán aquellas arenas y gravas 

obtenidas de yacimientos naturales, rocas trituradas y otros que resulte aconsejable, como 

consecuencia de estudios realizados en laboratorio. 

Loa áridos para morteros y hormigones, deben cumplir  en todo con las Normas Bolivianas 

N.B.596-91, N.B.597-91, N.B.608-91.N.B.609-91, N.B.610-91, N.B.611-91, N.B.612-91 las 

cuales han sido  determinadas por IBNORCA. 

La arena o árido fino será aquel que pase el matiz de 5mm. De malla y grava o árido grueso  

el que resulte retenido por dicho tamiz. 

El 90% en peso del árido grueso (grava) será de tamaño inferior a la menor de las 

dimensiones siguientes: 

a) Los cinco sextos de la distancia  horizontal libre entre una armadura 

independientes, si es que a dichas aberturas  tamizan el vertido  del hormigón o de 

la distancia  libre entre una armadura y el parámetro más próximo. 

b) La cuarta parte de la anchura, espesor o dimensión mínima de la pieza que se 

hormigones. 

c) Un tercio de la anchura libre de los nervios y de los entrepisos. 

d) Un medio del espesor mínimo  de la losa superior de los entrepisos. 

 

Con objeto de satisfacer algunas normas requeridas con anterioridad, se extractan algunos 

requerimientos de “ÁRIDOS PARA MORTEROS Y HORMIGONES  GRANULOMETRÍA” (N.B 

598-91). 
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TABLA 2 granulometría del árido grueso (N.B.598-91) 

TAMIZ 

N.B. 

Porcentaje que pasa en peso para ser 

considerado 

Como árido de tamaño nominal 

Porcentaje que pasa en peso para ser 

considerado como árido grabado de 

tamaño nominal 

DESIGNACIÓ

N 

 

63 

mm 

40m

m 

20 mm 10 mm 12.5    

mm 

9.5 

mm 

40 

mm 

20 

mm 

10 

mm 

12.5 

Mm 

80 m

m 

100 - - - - - 100 - - - 

63 m

m 

25-

100 

100 - - - - - - - - 

40 m

m 

0-30 85-

100 

100 - - - 95-

100 

- - - 

20 m

m 

0-5 0-20 85-100 100 - - 30-70 95-

100 

100 100 

16 m

m 

- - - 85-100 100 - - - 90-

100 

- 

12.5 

 

m

m 

- - - - 85-

100 

100 - - - 90-

100 

9.5 

 

m

m 

0-5 0-5 0-20 0-30 0-45 85-

100 

10-35 25-55 30-70 40-85 
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4.75 m

m 

- - 0-5 0-5 0-10 0-20 0-5 0-10 0-10 0-10 

2.36 m

m 

- - - - - 0-5 - - - - 

 

Árido Total 

 La granulometría de mezclas de árido fino y grueso, debe encontrarse dentro los 

límites especificados en la tabla 4. 

 No es necesario separar áridos, sin embargo pueden realizarse ajustes en las 

gradaciones añadiendo árido grueso a fin de mejorar el mismo. 

 

TABLA4 Granulometría de árido total (N.B. 598-91) 

Designación 40 mm. de tamaño nominal 20 mm. De tamaño nominal 

80 mm. 100 100 

40 mm. 95-100 100 

20 mm. 45-75 95-100 

5 mm. 25-45 30-50 

600 um. 8-30 10-35 

150 um. 0-6 0-6 

Árido Fino 

 Granulometría del árido fino debe encontrarse dentro de los límites especificados 
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en la tabla 1 y registrarse como árido fino de granulometría  l,ll,lll, ó lV. Cuando la 

granulometría se salga de los límites de cualquier granulometría particular en una cantidad 

total que no exceda el 5% se aceptará que tiene dicha granulometría. 

 Esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por cualquier otro tamaño 

de tamiz sobre el límite superior de la granulometría l ó el límite superior de la 

granulometría lV; así como esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por el 

tamiz N.B. 600 um. 

 

PORCENTAJE QUE PASA EN PESO 

 

TAMIZ N.B L ll Lll Lv 

5 mm 90-100 90-100 90-100 95-100 

2.36 mm 60-95 75-100 85-100 95-100 

1.18 mm 30-70 5-90 75-100 90-100 

600 um 15-34 3-59 60-79 80-100 

300 um 5-20 3-30 12-40 15-0 

150 um 0-10 0-10 0-10 0-10 

 

Extractado de N.B. 598-91 

Para arenas de trituración, la tolerancia en el límite superior para el tamiz N.B. 150um se 

aumenta a 20%. Esto no afecta a la tolerancia del 5% permitido para otros tamaños de 
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tamices. 

El árido no tener más del 45% retenido entre dos tamices consecutivos de los indicados en 

la tabla 1, y su módulo de finura no debe ser menor de 2.3 ni mayor de 3,1. 

 

 Agua 

El agua a emplearse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será razonablemente 

limpia y libre de aceite, sales, ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o cualquiera otra 

sustancia  perjudicial para la obra. 

No se permitirá el empleo de aguas estancadas procedentes de pequeñas lagunas o aquellas 

que provengan de pantanos o desagües. 

Toda agua de calidad dudosa deberá ser sometida al análisis respectivo y autorizados por el 

Supervisor de Obra antes de su empleo. 

La temperatura del agua para la preparación del hormigón deberá ser superior a 5 º C. 

El agua para hormigones debe satisfacer en todo a lo descrito en las N.B.587-91 y N.B.588-

91. 

 

 Hierro 

Los aceros de distinto diámetros y características se almacenarán  separadamente a fin de 

evitar  la posibilidad de intercambio de barras. 

El tipo de acero y su fatiga de fluencia será aquel que esté especificado en los planos 

estructurales. 

Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una misma 

sección. 
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 Aditivos 

Se podrán emplear aditivos para modificar ciertas propiedades del hormigón, previa su 

justificación y aprobación expresa efectuada por el Supervisor de obra. 

Como el modo de empleo y la dosificación deben ser de estudio adecuado, debiendo 

asegurarse una repartición uniforme de aditivo, este trabajo deberá ser encomendado a 

personal calificado y preferentemente bajo las recomendaciones de los fabricantes de los 

aditivos. 

 

 Características del Hormigón 

a) Contenido unitario de Cemento 

en general, el hormigón  contendrá la cantidad de cemento que sea necesaria para obtener 

mezclas compactas, con la resistencia especificada en los planos o en el formulario de 

presentación de propuestas y capaces de asegurar la protección de las armaduras. 

En ningún caso las cantidades de cemento para hormigones de tipo normal serán menos 

que: 

 

 

APLICACIÓN 

Cantidad 

mínima de 

cemento por 

m3. 

Resistencia cilíndrica                     a los 28 días 

Con control permanente Sin control 

permanente 

Kg. Kg./cm2 Kg./cm2 

Hormigón Pobre 100 - 40 

Hormigón Ciclópeo 280 - 120 
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Pequeñas 

Estructuras 

300 200 150 

Estructuras 

Corrientes 

325 230 170 

Estructuras 

Especiales 

350 270 200 

 

En el caso de  depósitos de agua, cisternas, etc.  La cantidad mínima de cemento será de 

350kg/m3. Para hormigones expuestos a la acción del medio agresivo 380 Kg. /m3 y para 

hormigones a vaciarse bajo agua 400 Kg. /m3. 

b) Tamaño máximo de los agregados  

Para lograr la mayor compacidad del hormigón y el recubrimiento completo de todas las 

armaduras, el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de la menor  de las 

siguientes medidas: 

l) 1/4 de la menor dimensión del elemento estructural  que se vacié. 

ll) la mínima separación horizontal o vertical libre entre dos barras, o entre dos grupos 

de barras paralelas en contacto directo o el mínimo recubrimiento de las barras principales. 

En general el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de los 3cm. 

 

 Resistencia mecánica del hormigón 

La calidad del hormigón estará definida por el valor de si resistencia  características a la 

compresión a la edad de 28 días. 

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizarán sobre 
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probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio 

de reconocida capacidad. 

El contratista deberá tener en obra  cuatro probetas de las dimensiones especificadas. 

 

 

 Ensayos de control 

Durante la ejecución de la obra  se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y 

uniformidad del hormigón. 

 Consistencia del hormigón 

La consistencia de la mezcla será determinada mediante el ensayo de asentamiento, 

empleando en cono de Abrams. En contratista deberá tener en la obra el cono Standard 

para la medida de los asentamientos en cada vaciado y cuando así lo requiera  el Supervisor 

. 

Como regla general, se empleará hormigón con el menor  asentamiento posible que permita  

un llenado completo de los encofrados, envolviendo perfectamente las  armaduras y 

asegurando una perfecta  adherencia entre las barras y el hormigón 

Se recomienda los siguientes asentamientos: 

- Casos de secciones corrientes 3 a 7 cm. ( máximo) 

- Casos de secciones donde el vaciado sea difícil 10 cm. ( m 

Los asentamientos indicados se regirán  en caso de hormigones que se emplean  para la 

construcción de rampas, bóvedas y otras estructuras inclinadas. 

La consistencia del hormigón será la necesaria para que, con los métodos de puesta en obra 

y compactación previstos, el hormigón pueda rodear las armaduras en forma continua y 

rellenar completamente los encofrados sin que se produzcan coqueras. La determinación de 

la consistencia del hormigón se realizará utilizando el método de ensayo descrito en la N.B. 
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/UNE 7103. 

Como norma general, y salvo justificación especial, no se utilizarán hormigones de 

consistencia fluida, recomendándose los de consistencia plástica, compactados por vibrado. 

En elementos con función resistente, se prohíbe la utilización de hormigones de 

consistencia líquida. Se exceptúa de lo anterior el caso de hormigones fluidificados por 

medio de un súper plastificante. La fabricación y puesta en obra de estos hormigones, 

deberá realizarse según reglas específicas. 

Para los hormigones corrientes, en general se puede admitir los valores aproximados 

siguientes: 

 

Asentamiento en el 

cono de Abrams. 

Categoría de 

Consistencia 

0 a 2 cm. 

3 a 7 cm. 

8 a 15 cm. 

Ho. Firme 

Ho. Plástico 

Ho. Blando 

 

No se permitirá el uso de hormigones con asentamientos superior a 16 cm. 

Relación Agua – Cemento (en peso) La relación agua – cemento se determinará en cada 

caso basándose en los requisitos de resistencia y trabajabilidad, pero en ningún caso deberá 

exceder de: 

 

Condiciones de 

exposición 

Extrema Severa Moderada 
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 -Hormigón   

sumergido en 

medio agresivo. 

-Hormigón en 

contacto con 

agua a presión. 

-Hormigón en 

contacto 

alternado con 

agua y aire. 

-Hormigón  

expuesto a la 

intemperie al 

desgaste 

-Hormigón 

expuesto a la 

intemperie. 

-Hormigón 

sumergido 

permanentemente 

en medio no 

agresivo. 

Naturaleza de 

la obra – Piezas 

delgadas 

 

0.48 

 

0.54 

 

0.60 

-Piezas de 

grandes 

dimensiones. 

 

0.54 

 

0.60 

 

0.65 

 

Deberá tener muy en cuenta la humedad propia de los agregados. 

Para dosificaciones en cemento de C = 300 a 400 Kg./m3  se puede adoptar una dosificación 

en agua A con respecto al agregado tal que la relación agua/ cemento cumpla: 

 0.4<A/C<0.6 

 Con un valor medio de A/C = 0.5 

 Resistencia mecánica del hormigón 
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La calidad del hormigón estará definida por el valor de su resistencia característica a la 

compresión a la edad de 28 días. 

Se define como resistencia característica la que corresponde  a la probabilidad  de que el 

95% de los resultados  obtenidos superan dicho valor, considerando que los resultados  de 

los ensayos se distribuyen  de acuerdo a una curva estadística normal. 

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias se rotura, se realizarán sobre 

probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio 

de reconocida capacidad. 

El contratista deberá tener en la obra diez cilindros de las dimensiones especificadas. 

El hormigón de obra tendrá la resistencia de que se establezca en los planos. 

Cuando ocurre que: 

a) los resultados de dos ensayos consecutivos arrojan resistencia individuales 

inferiores a las especificadas. 

b) El promedio de los resultados  de tres ensayos consecutivos sea menor que la 

resistencia especificada. 

c) La resistencia característica del hormigón es inferior a la especificada. 

        Se considera que los hormigones son inadecuados. 

Para determinar las proporciones adecuadas, el contratista con suficiente 

anticipación        procederá a la realización de los ensayos previos a la ejecución 

de la obra. 

       Ensayos de control 

Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y 

uniformidad del hormigón. 

Ensayos de consistencia 
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Con el cono de asentamiento, se realizaran dos ensayos, el promedio de los dos resultados 

deberá estar comprendido dentro de los límites especificados, si no sucediera así, se 

tomarán pruebas para verificar la resistencia del hormigón y se observará al encargado de la 

elaboración para que se corrija esta situación. 

Este ensayo se repetirá varias veces a los largo del día. 

La persistencia en las falta del cumplimiento de la consistencia, será motivo suficiente para 

que el Supervisor   paralice los trabajos. 

Ensayos de resistencia 

El juzgamiento de la calidad y uniformidad de cada clase de hormigón colocado en obra se 

realizará analizando estadísticamente los resultados de por lo menos 32 probetas (16 

ensayos) preparadas y curadas en condiciones normalizadas y ensayadas a los 28 días. 

Cada vez que se extraiga hormigón para pruebas, se debe preparar como mínimo dos 

probetas de la misma muestra y el promedio de sus resistencias se considerará como 

resultado de un ensayo siempre que la diferencia entre los resultados no exceda el 15%, 

caso contrario se descartarán y el contratita debe verificar el procedimiento de preparación, 

curado y ensayo de las probetas. 

Las probetas se moldearán en presencia del Supervisor  y se conservaran  en condiciones 

normalizadas de laboratorio. 

Al iniciar la obra, en cada uno de los cuatro primeros días del hormigonado, se extraerán por 

lo menos cuatro muestras en diferentes oportunidades; con cada muestra se prepararán  

cuatro probetas, dos para ensayar a los siete días y dos para ensayar a los 28 días. El 

contratista podrá moldear mayor número de probetas para efectuar ensayos a edades 

menores a los siete días y así apreciar la resistencia probable de sus hormigones con mayor 

anticipación. 

Se determinará  la resistencia característica de cada clase de hormigón en función de los 

resultados de los 16 primeros ensayos (32 probetas). Esta  resistencia característica debe ser 
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igual o mayor  a la especificada y además se deberán  cumplir las otras dos condiciones 

señaladas en el artículo anterior para la resistencia del hormigón. En caso de que no se 

cumplan las tres condiciones  se procederá inmediatamente a modificar  la dosificación y a 

repetir el proceso de control antes descrito. 

En cada uno de los vaciados siguientes y para cada clase de hormigón, se extraerán  dos 

probetas para cada: 

 

Grado de control Cantidad máxima de hormigón 

m3 

Permanente 

No permanente 

25 

50 

 

Pero en ningún caso menos de dos probetas por día. Además el Supervisor   podrá exigir la 

realización de un número razonable adicional de probetas. 

A medida que se  nuevos resultados de ensayos, se calculará la resistencia característica 

considerando siempre  un mínimo de 16 ensayos (32 probetas). El Supervisor determinará 

los ensayos que intervienes  a fin de calcular la resistencia característica de determinados 

elementos estructurales, determinados pisos o del conjunto de  la obra. 

Queda sobreentendido que es obligación por parte del contratista  realizar ajustes y 

correcciones  en la dosificación, hasta  obtener los resultados que corresponda. En caso de 

incumplimiento, el Supervisor o el representante dispondrán la paralización inmediata de 

los trabajos. 

En caso de que los resultados de los ensayos de resistencia no cumplan los requisitos, no se 

permitirá cargar la estructura  hasta que el contratista realice los siguientes ensayos y sus 
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resultados sean aceptados por el Supervisor . 

- Ensayos sobre probetas extraídas de la estructura en lugares vaciados con hormigón 

de resistencia inferior a la debida, siempre que su extracción no afecte la estabilidad y 

resistencia de la estructura. 

- Ensayos complementarios del tipo no destructivo, mediante un procedimiento 

aceptado por el Supervisor. 

 Estos ensayos serán ejecutados por un laboratorio de reconocida  experiencia y 

capacidad y antes de iniciarlos se deberá demostrar que el procedimiento empleado puede 

determinar la resistencia de la masa de hormigón con precisión del mismo orden que los 

métodos convencionales. El número de ensayos será fijado en función del volumen e 

importancia de la estructura cuestionada, pero en ningún caso será inferior a treinta y la 

resistencia característica se  determina de la misma forma que las probetas cilíndricas. 

Cuando una parte de la obra sometida a cualquier nivel de control estadístico, se obtenga 

fc,est>  fck, se aceptará dicha parte. 

Si resultare fc,est <fck, se procederá como sigue: 

b) fc, est>0.9 fck, la obra se aceptará. 

c) Si fc,est < 0.9 fck, el supervisor  podrán disponer que se proceda a realizar a 

costa del contratista, los ensayos de información necesarios previstos en la N.B. 

CBH-87 o las pruebas de carga  previstas en la misma norma, y según lo que de 

ello resulte, decidirá si la obra se acepta, refuerza o demuele. 

En caso de haber optado por ensayos de información, si estos resultan desfavorables, el 

Supervisor , podrá ordenar se realicen pruebas de carga, antes de decidir si la obra es 

aceptada, refuerza o demuele. 

 Procedimiento para la ejecución 

 Preparación, colocación, compactación y curado 

a) Dosificación de materiales 
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Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se 

efectué en peso. 

Para los áridos se aceptará una dosificación de volumen, es decir transformándose los pesos 

en volumen  aparente de materiales sueltos. En obra se realizaran determinaciones 

frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y del contenido de humedad del 

mismo. 

Cuando se emplee cemento envasado, la dosificación se realizará por número de bolsas de 

cemento, quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa. 

 La medición de los áridos en volumen se realizará en recipientes aprobados por el 

Supervisor de Obra y de preferencia deberán ser metálicos e indeformables. 

b) Mezclado 

El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual: 

- Se utilizaran una o mas hormigoneras de capacidad adecuada y se empleará 

personal especializado para su manejo. 

- Periódicamente  se verificará la uniformidad del mezclado. 

- Los materiales componentes ser: 

 1 º una parte del agua mezclado (aproximadamente la mitad). 

2 º El cemento y la arena simultáneamente. Si esto no es posible, se verterá  

una fracción del primero y después la fracción que proporcionalmente  

corresponda de la segunda; repitiendo la operación hasta completar las 

cantidades previstas. 

 3 º La grava 

 4 º El resto de agua de amasado. 

El tiempo de mezclado, contando a partir del momento en que todos los materiales hayan 

ingresado al tambor, no será inferior a noventa  segundos para capacidades útiles de hasta 1 
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M3,  pero no menor al necesario para obtener una mezcla informe. No se permitirá un 

mezclado excesivo que haga necesario agregar  agua para mantener la consistencia 

adecuada. 

No se permitirá cargar la hormigonera antes de haberse procedido  a descargarla 

totalmente de la batida anterior. 

El mezclado manual queda expresamente prohibido. 

c) transporte. 

El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en 

condiciones que impidan  su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearan 

métodos  y equipo que permitan  mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la 

pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas. 

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su 

posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran treinta minutos desde 

que el agua se ponga en contacto con el cemento. 

d) Colocación 

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el Contratista deberá requerir la 

correspondiente autorización escrita del supervisor de obra. 

Salvo en el caso  que se disponga de una  protección adecuada y la autorización necesaria 

para proceder en sentido contrario, no se colocará hormigón mientras llueva. 

El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder de 50 cm., exceptuándose las 

columnas. 

La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se 

mantenga  plástico y ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras. 

No se permitirá verter libremente el hormigón desde las alturas mayores a 1.50 metros. En 
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caso de alturas mayores, se deberá utilizar embudos y conductos cilíndricos verticales que 

eviten la segregación  del hormigón. Se exceptúan de esta regla las columnas. 

Durante la colocación y compactación  del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de 

las armaduras. 

Las zapatas deberán hormigonarse en una operación continua. Después de hormigonar las 

zapatas, preferiblemente se esperará 12 horas para vaciar columnas. 

En las vigas, la colocación se hará por capas horizontales, de espesor uniforme en toda su 

longitud. 

En vigas T siempre que sea posible, se vaciará  el nervio y la losa simultáneamente. Caso 

contrario, se vaciará primero el nervio y después la losa. 

En losas, la colocación se hará por  franjas de ancho tal que al colocar el hormigón de la faja 

siguiente, en la faja anterior no se haya iniciado el fraguado. 

e) Vibrado 

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por 

obreros especializados. 

Las vibradoras se introducirán lentamente y en posición  vertical o ligeramente inclinada. 

El tiempo de vibración dependerá del tipo  de hormigón y de la potencia del vibrador. 

 f) Protección y curado 

Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de los efectos perjudiciales. 

El tiempo de curado será  durante siete días consecutivos, a partir del momento en que se 

inicio el endurecimiento. 

El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente 

sobre las superficies o sobre arpilleras. 
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g) Encofrados y Cimbras 

Podrán ser de madera, metálicos o de cualquier otro material suficientemente rígido. 

Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente  

arriostrados. 

En vigas de mas de 6 metros  de luz y losas de grandes  dimensiones se dispondrá de contra 

flechas en los encofrados. 

Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de 

los encofrados. 

Si se desea aceitar los moldes, dicha operación se realizará previa  a la colocación de la 

armadura y evitando todo contacto con la misma. 

En todos los ángulos se pondrán filetes triangulares. 

h) Remoción de encofrados y cimbras 

Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes sacudidas ni vibraciones. 

Durante el periodo de construcción, sobre las estructuras no apuntaladas, queda prohibido 

aplicar cargas, acumular materiales  o maquinarias en cantidades que pongan en peligro su 

estabilidad. 

Los plazos mínimos  para el desencofrado serán los siguientes: 

 Encofrados laterales de vigas y muros: 2 a 3 días. 

 Encofrados  de columnas: 3 a 7 días. 

 Encofrado debajo de losas, dejando puntales de seguridad:   7 a 14  días. 

 Fondos de vigas, dejando puntales de seguridad: 14 días. 

 Retiro de puntales de seguridad;  21 días. 
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i) Armaduras 

Las barras se contrataran y doblaran ajustándose estrictamente a las dimensiones y formas 

indicadas en los planos y las planillas de hierros, las mismas que deberán ser verificadas por 

el supervisor antes de su utilización. 

El doblado de las barras se realizará en frió mediante equipo adecuado, sin golpes ni 

choques, quedando prohibido  el corte y doblado en caliente. 

Antes de proceder al colocado de las armaduras en los encofrados, se limpiaran 

adecuadamente librándolas de polvo, barro, pinturas y todo aquello capaz de disminuir la 

adherencia. 

Todas las armaduras se colocarán  en los diámetros y en las posiciones precisas señaladas en 

los planos. 

Las barras de la armadura principal se vincularán firmemente con los estribos. 

Para sostener y para que las armaduras tengan el recubrimiento respectivo se emplearán 

soportes de mortero de cemento con ataduras metálicas (galletas) que se fabricaran con la 

debida anticipación, quedando terminantemente prohibido el empleo de piedras como 

separadores de. 

Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante 

recubrimientos mínimos especificados en los planos. 

En ningún caso se permitirá el soldado de las armaduras de cualquier tipo, exceptuando y 

solo cuando los planos  constructivos así lo determinen se permitirá el uso de mallas 

soldadas. 

En caso de no especificarse los recubrimientos en  los planos, se aplicarán los siguientes: 

 Ambientes interiores protegidos:   1.0 a 1.5 cm. 

 Elementos expuestos a la atmósfera normal  1.5 a 2.0 cm. 
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 Elementos expuestos a la atmósfera húmeda 2.0 a 2.5 cm. 

 Elementos expuestos a la atmósfera corrosiva  3.0 a 3.5 cm. 

En lo posible no se realizarán empalmes en barras sometidas a tracción. 

Si fuera absolutamente necesario efectuar empalmes, estos se ubicarán en aquellos lugares 

donde las barras tengan menores solicitaciones (puntos de momento nulos). 

 Medición 

Las cantidades de hormigón armado que componen la estructura completa y terminada del 

sobre cimientos en metros cúbicos. 

En esta medición se incluirá únicamente aquellos trabajos  que sean aceptados por el 

Supervisor de obra y que tengan las dimensiones y distribuciones de hierro indicadas en los 

planos  o reformadas con autorización escrita del Supervisor de obra. 

En los casos que se encontrara especificado  en el formulario de presentación de propuestas 

“Hormigón Armado” se entenderá que el acero se encuentra incluido en este ítem, por lo 

que no será objeto de medición alguna; pero si se especificará “Hormigón simple” y acero 

estructural separadamente, se efectuará igualmente en forma separada la medición del 

hormigón y de la armadura de refuerzo, midiéndose esta última  en kilogramos o toneladas, 

de acuerdo a las planillas de hierros y al formulario de presentación de propuestas, sin 

considerar las pérdidas por recortes y los empalmes. 

 

 Forma de pago 

Los trabajos ejecutados en un  todo de acuerdo con los planos y las presentes 

especificaciones, medidos según lo señalado y aprobado por el supervisor de obra, serán 

cancelados a los precios unitarios de la propuesta. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales empleados en la fabricación, 

mezcla, transporte, colocación, construcción  de encofrados, armadura de hierro, mano de 



11111111 
 

obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta 

ejecución de los trabajos. 

 

CODIGO 7   

DESCRIPCION  IMPERMEABILIZACIÓN DE SOBRECIMIENTOS M2 

 

 Definición 

Este ítem se refiere a la impermeabilización de sobrecimientos de una construcción, de 

acuerdo a lo establecido en los planos de construcción, formulario de presentación de 

propuestas  y/o instrucciones del Supervisor de obra, los mismos que señalan a 

continuación: entre el sobrecimiento y los muros, a objeto  de evitar que el ascenso capilar  

del agua a través de los muros  deteriore los mismos, revoques y/o revestimientos. 

 

 

 Materiales herramientas y equipo 

 El Contratista deberá proporcionar todos los  materiales, herramientas y equipo necesarios 

para la ejecución de este ítem. 

Los trabajos de impermeabilización se emplearán: alquitrán, pintura bituminosa, polietileno 

de 200 micrones, cartón asfáltico, limiplast y otros materiales impermeabilizantes  que 

existan en el mercado previa  la aprobación del Supervisor de obra. 

 

 Procedimiento para la ejecución  

Una vez limpia y seca la superficie del sobrecimiento, se aplicará una primera capa de 

alquitrán diluido o pintura bituminosa o una capa de alquitrán mezclado  con arena fina.  
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Sobre ésta se colocará el polietileno  cortado en un ancho mayor en 2 cm. al de los 

cimientos,  extendiéndolo a lo largo de toda la superficie. 

Los traslapes longitudinales  no deberán ser menores a 10 cm.  a continuación se colocará 

una capa  de mortero de cemento  para colocar la primera hilada de ladrillos, bloques u 

otros elementos  que conforman los muros . 

 

 Medición 

La impermeabilización de los sobrecimientos,  pisos, columnas de madera, losas de 

cubiertas y otros  será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área 

neta de trabajo ejecutado  y de acuerdo a lo establecido en los planos de construcción. 

 

 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo  de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones,  

medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de obra, será pagado al precio 

unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, 

equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los 

trabajos. 

CODIGO 8  

DESCRIPCION  EXCAVACIÓN DE ZAPATAS  (0 – 3)     M3 

 

 Definición 

Este ítem comprende los trabajos de excavación  para zapatas, a mano, ejecutadas en 

diferentes clases de terreno y hasta las profundidades establecidas  en los planos y de 

acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones  del 
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Supervisor de Obra. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

El Contratista realizará los trabajos descritos empleando herramientas, maquinaria y equipo 

apropiados, previa aprobación del Supervisor de Obra. 

 

 Clasificación de suelos 

Para los fines de cálculo de costos  y de acuerdo a la naturaleza y características  del suelo a 

excavarse, se establece la siguiente clasificación: 

a) Suelo clase l  (blando) 

Suelos compuestos por materiales sueltos como humus, tierra vegetal, 

arena suelta y de fácil  remoción con pala y poco uso de picota. 

b) Suelo clase ll  (semiduro) 

Suelos compuestos por materiales como arcilla compacta, arena o grava, 

roca suelta, conglomerados y en realidad cualquier terreno que requiera 

previamente un  ablandamiento con ayuda de pala  y picota. 

c) Suelo clase lll  ( duro ) 

Suelos que requieren para su excavación un ablandamiento más riguroso  

con herramientas especiales como barretas. 

d) Roca 

Suelos que requieren para su excavación el uso de barrenos de perforación, 

explosivos  cinceles y combos para fracturar las rocas, restringiéndose el uso 

de explosivos  en áreas urbanas 

 Procedimiento para la ejecución 

Una vez que el replanteo de las fundaciones  hubiera sido aprobado por el Supervisor de 
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Obra, se podrá dar comienzo a las excavaciones correspondientes. 

Se procederá al aflojamiento y extracción de los materiales  en los  lugares demarcados. 

Los materiales que vayan a ser utilizados posteriormente para rellenar zanjas o 

excavaciones  se apilarán convenientemente a los lados  de la misma, a una distancia 

prudencial que no cauce presiones sobre sus paredes. 

Los materiales sobrantes de la excavación  serán trasladados y acumulados  en los lugares 

indicados por el Supervisor de Obra, aún cuando estuvieran fuera de los límites  de la obra, 

para su  posterior transporte a los botaderos establecidos, para el efecto, por las 

autoridades locales.  

A medida que progrese la excavación, se tendrá especial cuidado del comportamiento de las 

paredes, a fin de evitar deslizamientos. Si esto sucediese no se podrá fundar  sin antes 

limpiar completamente el  material que pudiera llegar al fondo de la excavación. 

Cuando las excavaciones demanden la construcción  de entibados y apuntalamientos estos 

deberán ser proyectados por el Contratista  y revisados y aprobados por el Supervisor de 

Obra. Esta aprobación no eximirá al Contratista de las responsabilidades que hubiera lugar 

en caso de fallar las mismas. 

Cuando las excavaciones requieran achicamiento  el contratista dispondrá el número y clase 

de unidades de bombeo necesarias. El agua extraída se evacuará de manera que no cauce 

ninguna clase de daños a la obra y a terceros. 

El fondo de las excavaciones será horizontal y en los sectores donde el terreno destinado a 

fundar sea inclinado, se dispondrá de escalones de base horizontal. 

Se tendrá especial cuidado de no remover el fondo de las excavaciones que servirán de base 

a la cimentación y una vez terminadas se las limpiará toda tierra suelta. 

Las zanjas o excavaciones terminadas, deberán presentar superficies sin irregularidades y 

tanto las paredes como el fondo tendrán las dimensiones indicadas en los planos. 
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En caso de excavarse por debajo del límite inferior especificado en los planos de 

construcción o indicados por el Supervisor de Obra, el Contratista realizará el relleno y 

compactado por su cuenta y riesgo, relleno que será propuesto  al Supervisor de Obra y 

aprobado por éste antes y después de su realización. 

Si las excavaciones se realizan con maquinaria, para fundaciones corridas la excavación se la 

realizará hasta 50cm. antes de la base de la fundación y en caso de losas radier o 

cimentaciones aisladas hasta 1m. de la rasante, el volumen restante necesariamente se la 

realizará a mano, con el objeto de no alterar la estructura  del suelo de fundación. 

 Medición 

Las excavaciones serán medidas  en metros cúbicos, tomando en cuenta  únicamente el 

volumen  neto del trabajo ejecutado. Para el cómputo de los volúmenes  se tomarán las 

dimensiones y profundidades indicadas en los planos y/o instrucciones escritas por el 

Supervisor de Obra. 

Correrá por cuenta de Contratista cualquier  volumen adicional que hubiera excavado  para 

facilitar su trabajo o por  cualquier otra causa no justificada  o no aprobada debidamente 

por el Supervisor de obra  y aprobada por el Supervisor de Obra. 

 

 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo con acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 

medido de acuerdo a lo señalado  y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al 

precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, 

equipo y otros gastos  que sean adecuados para la correcta y adecuada ejecución de los 

trabajos. 
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CODIGO 9 

DESCRIPCION  ZAPATAS DE  Hº Aº    M3                         

 

 Definición 

Este ítem  comprende la fabricación, transporte, colocación, compactación protección y 

curado del hormigón armado para las siguientes partes estructurales de una obra: 

a) Zapatas, ajustándose estrictamente al trazado, alineación elevaciones y 

dimensiones señaladas en los planos y/o instrucciones  del Supervisor de 

Obra. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Todos los materiales, herramientas y equipo deberán emplearse en la preparación y vaciado 

del hormigón serán proporcionados por el contratista y utilizados por éste, previa 

aprobación del Supervisor de Obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la 

Norma Boliviana  del hormigón armado CBH-87 Sección 2 – materiales. 

 

 Cemento 

Para la elaboración de de los hormigones se debe hacer uso sólo de cementos que cumplan 

las exigencias de las NORMAS BOLIVIANAS referentes a cementos Pórtland (N.B.2.1-001 

hasta N.B.2.1 – 014). 
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En ningún caso se debe utilizar cementos desconocidos o que no lleven el sello de calidad 

otorgado por el organismo competente (IBNORCA). 

En los documentos de origen figuraran el tipo, la clase y categoría a que pertenece el 

cemento, así como la garantía del fabricante de que el cemento cumple con las condiciones 

exigidas por las N.B. 2,1 -001 hasta 2.1 -014. 

El fabricante proporcionará, si se lo solicita, copia de los resultados  de análisis y ensayos 

correspondientes a la producción de la jornada a que pertenezca la partida de servida” 

(N.B.CBH-87 Pág. 13). 

Se podrá utilizar cementos de tipo especial siempre que su empleo esté debidamente 

justificado y cumpla las características y calidad requeridas para el uso al que se destine y se 

lo emplee de acuerdo a normas internaciones y previamente autorizadas y justificadas por 

el Supervisor de Obra. El cemento deberá ser almacenado en condiciones que lo mantengan  

fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá organizarse en forma 

sistemática, de manera de evitar que ciertas bolsas se utilicen con mucho retraso y sufran 

un envejecimiento excesivo. En general no se deberán almacenar más de 10 bolsas una 

encima de la otra. 

Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, 

grumos, costras, etc. Ser-a rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra. 

 

 Agregados 

Los áridos a emplearse en la fabricación de hormigones serán aquellas arenas y gravas 

obtenidas de yacimientos naturales, rocas trituradas y otros que resulte aconsejable, como 

consecuencia de estudios realizados en laboratorio. 

Loa áridos para morteros y hormigones, deben cumplir  en todo con las Normas Bolivianas 

N.B.596-91, N.B.597-91, N.B.608-91.N.B.609-91, N.B.610-91, N.B.611-91, N.B.612-91 las 

cuales han sido  determinadas por IBNORCA. 
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La arena o árido fino será aquel que pase el matiz de 5mm. De malla y grava o árido grueso  

el que resulte retenido por dicho tamiz. 

El 90% en peso del árido grueso (grava) será de tamaño inferior a la menor de las 

dimensiones siguientes: 

e) Los cinco sextos de la distancia  horizontal libre entre una armadura 

independientes, si es que a dichas aberturas  tamizan el vertido  del hormigón o de 

la distancia  libre entre una armadura y el parámetro más próximo. 

f) La cuarta parte de la anchura, espesor o dimensión mínima de la pieza que se 

hormigones. 

g) Un tercio de la anchura libre de los nervios y de los entrepisos. 

h) Un medio del espesor mínimo  de la losa superior de los entrepisos. 

 

Con objeto de satisfacer algunas normas requeridas con anterioridad, se extractan algunos 

requerimientos de “ÁRIDOS PARA MORTEROS Y HORMIGONES  GRANULOMETRÍA” (N.B 

598-91). 

TABLA 2 granulometría del árido grueso (N.B.598-91) 

TAMIZ 

N.B. 

Porcentaje que pasa en peso para ser 

considerado 

Como árido de tamaño nominal 

Porcentaje que pasa en peso para ser 

considerado como árido grabado de 

tamaño nominal 

DESIGNACIÓ

N 

 

63 

mm 

40m

m 

20 mm 10 mm 12.5    

mm 

9.5 

mm 

40 

mm 

20 

mm 

10 

mm 

12.5 

Mm 

80 m

m 

100 - - - - - 100 - - - 



11111111 
 

63 m

m 

25-

100 

100 - - - - - - - - 

40 m

m 

0-30 85-

100 

100 - - - 95-

100 

- - - 

20 m

m 

0-5 0-20 85-100 100 - - 30-70 95-

100 

100 100 

16 m

m 

- - - 85-100 100 - - - 90-

100 

- 

12.5 

 

m

m 

- - - - 85-

100 

100 - - - 90-

100 

9.5 

 

m

m 

0-5 0-5 0-20 0-30 0-45 85-

100 

10-35 25-55 30-70 40-85 

4.75 m

m 

- - 0-5 0-5 0-10 0-20 0-5 0-10 0-10 0-10 

2.36 m

m 

- - - - - 0-5 - - - - 

            

Árido Total 

 La granulometría de mezclas de árido fino y grueso, debe encontrarse dentro los 

límites especificados en la tabla 4. 

 No es necesario separar áridos, sin embargo pueden realizarse ajustes en las 

gradaciones añadiendo árido grueso a fin de mejorar el mismo. 
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TABLA4 Granulometría de árido total (N.B. 598-91) 

Designación 40 mm. de tamaño nominal 20 mm. De tamaño nominal 

80 mm. 100 100 

40 mm. 95-100 100 

20 mm. 45-75 95-100 

5 mm. 25-45 30-50 

600 um. 8-30 10-35 

150 um. 0-6 0-6 

 

Árido Fino 

 Granulometría del árido fino debe encontrarse dentro de los límites especificados 

en la tabla 1 y registrarse como árido fino de granulometría  l,ll,lll, ó lV. Cuando la 

granulometría se salga de los límites de cualquier granulometría particular en una cantidad 

total que no exceda el 5% se aceptará que tiene dicha granulometría. 

 Esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por cualquier otro tamaño 

de tamiz sobre el límite superior de la granulometría l ó el límite superior de la 

granulometría lV; así como esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por el 

tamiz N.B. 600 um. 

 

PORCENTAJE QUE PASA EN PESO 
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TAMIZ N.B L ll Lll Lv 

5 mm 90-100 90-100 90-100 95-100 

2.36 mm 60-95 75-100 85-100 95-100 

1.18 mm 30-70 5-90 75-100 90-100 

600 um 15-34 3-59 60-79 80-100 

300 um 5-20 3-30 12-40 15-0 

150 um 0-10 0-10 0-10 0-10 

Extractado de N.B. 598-91 

Para arenas de trituración, la tolerancia en el límite superior para el tamiz N.B. 150um se 

aumenta a 20%. Esto no afecta a la tolerancia del 5% permitido para otros tamaños de 

tamices. 

El árido no tener más del 45% retenido entre dos tamices consecutivos de los indicados en 

la tabla 1, y su módulo de finura no debe ser menor de 2.3 ni mayor de 3,1. 

 Agua 

El agua a emplearse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será razonablemente 

limpia y libre de aceite, sales, ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o cualquiera otra 

sustancia  perjudicial para la obra. 

No se permitirá el empleo de aguas estancadas procedentes de pequeñas lagunas o aquellas 

que provengan de pantanos o desagües. 

Toda agua de calidad dudosa deberá ser sometida al análisis respectivo y autorizados por el 

Supervisor de Obra antes de su empleo. 

La temperatura del agua para la preparación del hormigón deberá ser superior a 5 º C. 
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El agua para hormigones debe satisfacer en todo a lo descrito en las N.B.587-91 y N.B.588-

91. 

 

 Hierro 

Los aceros de distinto diámetros y características se almacenarán  separadamente a fin de 

evitar  la posibilidad de intercambio de barras. 

El tipo de acero y su fatiga de fluencia será aquel que esté especificado en los planos 

estructurales. 

Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una misma 

sección. 

 

 Aditivos 

Se podrán emplear aditivos para modificar ciertas propiedades del hormigón, previa su 

justificación y aprobación expresa efectuada por el Supervisor de obra. 

Como el modo de empleo y la dosificación deben ser de estudio adecuado, debiendo 

asegurarse una repartición uniforme de aditivo, este trabajo deberá ser encomendado a 

personal calificado y preferentemente bajo las recomendaciones de los fabricantes de los 

aditivos. 

 

 Características del Hormigón 

a) Contenido unitario de Cemento 

en general, el hormigón  contendrá la cantidad de cemento que sea necesaria para obtener 

mezclas compactas, con la resistencia especificada en los planos o en el formulario de 

presentación de propuestas y capaces de asegurar la protección de las armaduras. 
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En ningún caso las cantidades de cemento para hormigones de tipo normal serán menos 

que: 

 

 

APLICACIÓN 

Cantidad 

mínima de 

cemento por 

m3. 

Resistencia cilíndrica                     a los 28 días 

Con control permanente Sin control 

permanente 

Kg. Kg./cm2 Kg./cm2 

Hormigón Pobre 100 - 40 

Hormigón Ciclópeo 280 - 120 

Pequeñas 

Estructuras 

300 200 150 

Estructuras 

Corrientes 

325 230 170 

Estructuras 

Especiales 

350 270 200 

 

En el caso de  depósitos de agua, cisternas, etc.  La cantidad mínima de cemento será de 

350kg/m3. Para hormigones expuestos a la acción del medio agresivo 380 Kg. /m3 y para 

hormigones a vaciarse bajo agua 400 Kg. /m3. 

b) Tamaño máximo de los agregados  

Para lograr la mayor compacidad del hormigón y el recubrimiento completo de todas las 

armaduras, el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de la menor  de las 
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siguientes medidas: 

l) 1/4 de la menor dimensión del elemento estructural  que se vacié. 

ll) la mínima separación horizontal o vertical libre entre dos barras, o entre dos grupos 

de barras paralelas en contacto directo o el mínimo recubrimiento de las barras principales. 

En general el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de los 3cm. 

 

 

 

 Resistencia mecánica del hormigón 

La calidad del hormigón estará definida por el valor de si resistencia  características a la 

compresión a la edad de 28 días. 

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizarán sobre 

probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio 

de reconocida capacidad. 

El contratista deberá tener en obra  cuatro probetas de las dimensiones especificadas. 

 

 Ensayos de control 

Durante la ejecución de la obra  se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y 

uniformidad del hormigón. 

 

 Consistencia del hormigón 

La consistencia de la mezcla será determinada mediante el ensayo de asentamiento, 

empleando en cono de Abrams. En contratista deberá tener en la obra el cono Standard 



11111111 
 

para la medida de los asentamientos en cada vaciado y cuando así lo requiera  el Supervisor 

. 

Como regla general, se empleará hormigón con el menor  asentamiento posible que permita  

un llenado completo de los encofrados, envolviendo perfectamente las  armaduras y 

asegurando una perfecta  adherencia entre las barras y el hormigón 

Se recomienda los siguientes asentamientos: 

- Casos de secciones corrientes 3 a 7 cm. ( máximo) 

- Casos de secciones donde el vaciado sea difícil 10 cm. ( m 

Los asentamientos indicados se regirán  en caso de hormigones que se emplean  para la 

construcción de rampas, bóvedas y otras estructuras inclinadas. 

La consistencia del hormigón será la necesaria para que, con los métodos de puesta en obra 

y compactación previstos, el hormigón pueda rodear las armaduras en forma continua y 

rellenar completamente los encofrados sin que se produzcan coqueras. La determinación de 

la consistencia del hormigón se realizará utilizando el método de ensayo descrito en la N.B. 

/UNE 7103. 

Como norma general, y salvo justificación especial, no se utilizarán hormigones de 

consistencia fluida, recomendándose los de consistencia plástica, compactados por vibrado. 

En elementos con función resistente, se prohíbe la utilización de hormigones de 

consistencia líquida. Se exceptúa de lo anterior el caso de hormigones fluidificados por 

medio de un súper plastificante. La fabricación y puesta en obra de estos hormigones, 

deberá realizarse según reglas específicas. 

Para los hormigones corrientes, en general se puede admitir los valores aproximados 

siguientes: 
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Asentamiento en el 

cono de Abrams. 

Categoría de 

Consistencia 

0 a 2 cm. 

3 a 7 cm. 

8 a 15 cm. 

Ho. Firme 

Ho. Plástico 

Ho. Blando 

No se permitirá el uso de hormigones con asentamientos superior a 16 cm. 

Relación Agua – Cemento (en peso) La relación agua – cemento se determinará en cada 

caso basándose en los requisitos de resistencia y trabajabilidad, pero en ningún caso deberá 

exceder de: 

 

Condiciones de 

exposición 

Extrema Severa Moderada 

 -Hormigón   

sumergido en 

medio agresivo. 

-Hormigón en 

contacto con 

agua a presión. 

-Hormigón en 

contacto 

alternado con 

agua y aire. 

-Hormigón  

expuesto a la 

intemperie al 

desgaste 

-Hormigón 

expuesto a la 

intemperie. 

-Hormigón 

sumergido 

permanentemente 

en medio no 

agresivo. 
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Naturaleza de 

la obra – Piezas 

delgadas 

 

0.48 

 

0.54 

 

0.60 

-Piezas de 

grandes 

dimensiones. 

 

0.54 

 

0.60 

 

0.65 

 

Deberá tener muy en cuenta la humedad propia de los agregados. 

Para dosificaciones en cemento de C = 300 a 400 Kg./m3  se puede adoptar una dosificación 

en agua A con respecto al agregado tal que la relación agua/ cemento cumpla: 

 0.4<A/C<0.6 

 Con un valor medio de A/C = 0.5 

 Resistencia mecánica del hormigón 

La calidad del hormigón estará definida por el valor de su resistencia característica a la 

compresión a la edad de 28 días. 

Se define como resistencia característica la que corresponde  a la probabilidad  de que el 

95% de los resultados  obtenidos superan dicho valor, considerando que los resultados  de 

los ensayos se distribuyen  de acuerdo a una curva estadística normal. 

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias se rotura, se realizarán sobre 

probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio 

de reconocida capacidad. 

El contratista deberá tener en la obra diez cilindros de las dimensiones especificadas. 

El hormigón de obra tendrá la resistencia de que se establezca en los planos. 
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Cuando ocurre que: 

d) los resultados de dos ensayos consecutivos arrojan resistencia individuales 

inferiores a las especificadas. 

e) El promedio de los resultados  de tres ensayos consecutivos sea menor que la 

resistencia especificada. 

f) La resistencia característica del hormigón es inferior a la especificada. 

        Se considera que los hormigones son inadecuados. 

        Para determinar las proporciones adecuadas, el contratista con suficiente 

anticipación procederá         a la realización de los ensayos previos a la ejecución de 

la obra. 

        Ensayos de control 

Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y 

uniformidad del hormigón. 

 

 

Ensayos de consistencia 

Con el cono de asentamiento, se realizaran dos ensayos, el promedio de los dos resultados 

deberá estar comprendido dentro de los límites especificados, si no sucediera así, se 

tomarán pruebas para verificar la resistencia del hormigón y se observará al encargado de la 

elaboración para que se corrija esta situación. 

Este ensayo se repetirá varias veces a los largo del día. 

La persistencia en las falta del cumplimiento de la consistencia, será motivo suficiente para 

que el Supervisor   paralice los trabajos. 

Ensayos de resistencia 
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El juzgamiento de la calidad y uniformidad de cada clase de hormigón colocado en obra se 

realizará analizando estadísticamente los resultados de por lo menos 32 probetas (16 

ensayos) preparadas y curadas en condiciones normalizadas y ensayadas a los 28 días. 

Cada vez que se extraiga hormigón para pruebas, se debe preparar como mínimo dos 

probetas de la misma muestra y el promedio de sus resistencias se considerará como 

resultado de un ensayo siempre que la diferencia entre los resultados no exceda el 15%, 

caso contrario se descartarán y el contratita debe verificar el procedimiento de preparación, 

curado y ensayo de las probetas. 

Las probetas se moldearán en presencia del Supervisor  y se conservaran  en condiciones 

normalizadas de laboratorio. 

Al iniciar la obra, en cada uno de los cuatro primeros días del hormigonado, se extraerán por 

lo menos cuatro muestras en diferentes oportunidades; con cada muestra se prepararán  

cuatro probetas, dos para ensayar a los siete días y dos para ensayar a los 28 días. El 

contratista podrá moldear mayor número de probetas para efectuar ensayos a edades 

menores a los siete días y así apreciar la resistencia probable de sus hormigones con mayor 

anticipación. 

Se determinará  la resistencia característica de cada clase de hormigón en función de los 

resultados de los 16 primeros ensayos (32 probetas). Esta  resistencia característica debe ser 

igual o mayor  a la especificada y además se deberán  cumplir las otras dos condiciones 

señaladas en el artículo anterior para la resistencia del hormigón. En caso de que no se 

cumplan las tres condiciones  se procederá inmediatamente a modificar  la dosificación y a 

repetir el proceso de control antes descrito. 

En cada uno de los vaciados siguientes y para cada clase de hormigón, se extraerán  dos 

probetas para cada: 

Grado de control Cantidad máxima de hormigón 

m3 
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Permanente 

No permanente 

25 

50 

 

Pero en ningún caso menos de dos probetas por día. Además el Supervisor   podrá exigir la 

realización de un número razonable adicional de probetas. 

A medida que se  nuevos resultados de ensayos, se calculará la resistencia característica 

considerando siempre  un mínimo de 16 ensayos (32 probetas). El Supervisor  determinará 

los ensayos que intervienes  a fin de calcular la resistencia característica de determinados 

elementos estructurales, determinados pisos o del conjunto de  la obra. 

Queda sobreentendido que es obligación por parte del contratista  realizar ajustes y 

correcciones  en la dosificación, hasta  obtener los resultados que corresponda. En caso de 

incumplimiento, el Supervisor  dispondrán la paralización inmediata de los trabajos. 

En caso de que los resultados de los ensayos de resistencia no cumplan los requisitos, no se 

permitirá cargar la estructura  hasta que el contratista realice los siguientes ensayos y sus 

resultados sean aceptados por el Supervisor . 

- Ensayos sobre probetas extraídas de la estructura en lugares vaciados con hormigón 

de resistencia inferior a la debida, siempre que su extracción no afecte la estabilidad y 

resistencia de la estructura. 

- Ensayos complementarios del tipo no destructivo, mediante un procedimiento 

aceptado por el Supervisor . 

 Estos ensayos serán ejecutados por un laboratorio de reconocida  experiencia y 

capacidad y antes de iniciarlos se deberá demostrar que el procedimiento empleado puede 

determinar la resistencia de la masa de hormigón con precisión del mismo orden que los 

métodos convencionales. El número de ensayos será fijado en función del volumen e 

importancia de la estructura cuestionada, pero en ningún caso será inferior a treinta y la 
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resistencia característica se  determina de la misma forma que las probetas cilíndricas. 

Cuando una parte de la obra sometida a cualquier nivel de control estadístico, se obtenga 

fc,est>  fck, se aceptará dicha parte. 

Si resultare fc,est <fck, se procederá como sigue: 

d) fc, est>0.9 fck, la obra se aceptará. 

e) Si fc,est < 0.9 fck, el supervisor  podrán disponer que se proceda a realizar a 

costa del contratista, los ensayos de información necesarios previstos en la N.B. 

CBH-87 o las pruebas de carga  previstas en la misma norma, y según lo que de 

ello resulte, decidirá si la obra se acepta, refuerza o demuele. 

En caso de haber optado por ensayos de información, si estos resultan desfavorables, el 

Supervisor o el representante , podrá ordenar se realicen pruebas de carga, antes de decidir 

si la obra es aceptada, refuerza o demuele. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

 Preparación, colocación, compactación y curado 

a) Dosificación de materiales 

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se 

efectué en peso. 

Para los áridos se aceptará una dosificación de volumen, es decir transformándose los pesos 

en volumen  aparente de materiales sueltos. En obra se realizaran determinaciones 

frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y del contenido de humedad del 

mismo. 

Cuando se emplee cemento envasado, la dosificación se realizará por número de bolsas de 

cemento, quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa. 

 La medición de los áridos en volumen se realizará en recipientes aprobados por el 
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Supervisor de Obra y de preferencia deberán ser metálicos e indeformables. 

b) Mezclado 

El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual: 

- Se utilizaran una o mas hormigoneras de capacidad adecuada y se empleará 

personal especializado para su manejo. 

- Periódicamente  se verificará la uniformidad del mezclado. 

- Los materiales componentes ser: 

 1 º una parte del agua mezclado (aproximadamente la mitad). 

 2 º El cemento y la arena simultáneamente. Si esto no es posible, se verterá  

una fracción del primero y después la fracción que proporcionalmente  corresponda 

de la segunda; repitiendo la operación hasta completar las cantidades previstas. 

 3 º La grava 

 4 º El resto de agua de amasado. 

El tiempo de mezclado, contando a partir del momento en que todos los materiales hayan 

ingresado al tambor, no será inferior a noventa  segundos para capacidades útiles de hasta 1 

M3,  pero no menor al necesario para obtener una mezcla informe. No se permitirá un 

mezclado excesivo que haga necesario agregar  agua para mantener la consistencia 

adecuada. 

No se permitirá cargar la hormigonera antes de haberse procedido  a descargarla 

totalmente de la batida anterior. 

El mezclado manual queda expresamente prohibido. 

c) transporte. 

El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en 

condiciones que impidan  su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearan 
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métodos  y equipo que permitan  mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la 

pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas. 

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su 

posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran treinta minutos desde 

que el agua se ponga en contacto con el cemento. 

d) Colocación 

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el Contratista deberá requerir la 

correspondiente autorización escrita del supervisor de obra. 

Salvo en el caso  que se disponga de una  protección adecuada y la autorización necesaria 

para proceder en sentido contrario, no se colocará hormigón mientras llueva. 

El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder de 50 cm., exceptuándose las 

columnas. 

La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se 

mantenga  plástico y ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras. 

No se permitirá verter libremente el hormigón desde las alturas mayores a 1.50 metros. En 

caso de alturas mayores, se deberá utilizar embudos y conductos cilíndricos verticales que 

eviten la segregación  del hormigón. Se exceptúan de esta regla las columnas. 

Durante la colocación y compactación  del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de 

las armaduras. 

Las zapatas deberán hormigonarse en una operación continua. Después de hormigonar las 

zapatas, preferiblemente se esperará 12 horas para vaciar columnas. 

En las vigas, la colocación se hará por capas horizontales, de espesor uniforme en toda su 

longitud. 

En vigas T siempre que sea posible, se vaciará  el nervio y la losa simultáneamente. Caso 
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contrario, se vaciará primero el nervio y después la losa. 

En losas, la colocación se hará por  franjas de ancho tal que al colocar el hormigón de la faja 

siguiente, en la faja anterior no se haya iniciado el fraguado. 

e) Vibrado 

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por 

obreros especializados. 

Las vibradoras se introducirán lentamente y en posición  vertical o ligeramente inclinada. 

El tiempo de vibración dependerá del tipo  de hormigón y de la potencia del vibrador. 

 f) Protección y curado 

Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de los efectos perjudiciales. 

El tiempo de curado será  durante siete días consecutivos, a partir del momento en que se 

inicio el endurecimiento. 

El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente 

sobre las superficies o sobre arpilleras. 

g) Encofrados y Cimbras 

Podrán ser de madera, metálicos o de cualquier otro material suficientemente rígido. 

Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente  

arriostrados. 

En vigas de mas de 6 metros  de luz y losas de grandes  dimensiones se dispondrá de contra 

flechas en los encofrados. 

Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de 

los encofrados. 
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Si se desea aceitar los moldes, dicha operación se realizará previa  a la colocación de la 

armadura y evitando todo contacto con la misma. 

En todos los ángulos se pondrán filetes triangulares. 

h) Remoción de encofrados y cimbras 

Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes sacudidas ni vibraciones. 

Durante el periodo de construcción, sobre las estructuras no apuntaladas, queda prohibido 

aplicar cargas, acumular materiales  o maquinarias en cantidades que pongan en peligro su 

estabilidad. 

Los plazos mínimos  para el desencofrado serán los siguientes: 

 Encofrados laterales de vigas y muros: 2 a 3 días. 

 Encofrados  de columnas: 3 a 7 días. 

 Encofrado debajo de losas, dejando puntales de seguridad:   7 a 14  días. 

 Fondos de vigas, dejando puntales de seguridad: 14 días. 

 Retiro de puntales de seguridad;  21 días. 

i) Armaduras 

Las barras se contrataran y doblaran ajustándose estrictamente a las dimensiones y formas 

indicadas en los planos y las planillas de hierros, las mismas que deberán ser verificadas por 

el supervisor antes de su utilización. 

El doblado de las barras se realizará en frió mediante equipo adecuado, sin golpes ni 

choques, quedando prohibido  el corte y doblado en caliente. 

Antes de proceder al colocado de las armaduras en los encofrados, se limpiaran 

adecuadamente librándolas de polvo, barro, pinturas y todo aquello capaz de disminuir la 
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adherencia. 

Todas las armaduras se colocarán  en los diámetros y en las posiciones precisas señaladas en 

los planos. 

Las barras de la armadura principal se vincularán firmemente con los estribos. 

Para sostener y para que las armaduras tengan el recubrimiento respectivo se emplearán 

soportes de mortero de cemento con ataduras metálicas (galletas) que se fabricaran con la 

debida anticipación, quedando terminantemente prohibido el empleo de piedras como 

separadores de. 

Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante 

recubrimientos mínimos especificados en los planos. 

En ningún caso se permitirá el soldado de las armaduras de cualquier tipo, exceptuando y 

solo cuando los planos  constructivos así lo determinen se permitirá el uso de mallas 

soldadas. 

En caso de no especificarse los recubrimientos en  los planos, se aplicarán los siguientes: 

 Ambientes interiores protegidos:   1.0 a 1.5 cm. 

 Elementos expuestos a la atmósfera normal  1.5 a 2.0 cm. 

 Elementos expuestos a la atmósfera húmeda 2.0 a 2.5 cm. 

 Elementos expuestos a la atmósfera corrosiva  3.0 a 3.5 cm. 

En lo posible no se realizarán empalmes en barras sometidas a tracción. 

Si fuera absolutamente necesario efectuar empalmes, estos se ubicarán en aquellos lugares 

donde las barras tengan menores solicitaciones (puntos de momento nulos). 
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 Medición 

Las cantidades de hormigón armado que componen la estructura completa y terminada de 

zapatas serán medidas en metros cúbicos. 

En esta medición se incluirá únicamente aquellos trabajos  que sean aceptados por el 

Supervisor de obra y que tengan las dimensiones y distribuciones de hierro indicadas en los 

planos  o reformadas con autorización escrita del Supervisor de obra. 

En los casos que se encontrara especificado  en el formulario de presentación de propuestas 

“Hormigón Armado” se entenderá que el acero se encuentra incluido en este ítem, por lo 

que no será objeto de medición alguna; pero si se especificará “Hormigón simple” y acero 

estructural separadamente, se efectuará igualmente en forma separada la medición del 

hormigón y de la armadura de refuerzo, midiéndose esta última  en kilogramos o toneladas, 

de acuerdo a las planillas de hierros y al formulario de presentación de propuestas, sin 

considerar las pérdidas por recortes y los empalmes. 

En la  medición de volúmenes  de los diferentes elementos estructurales no deberá tomarse 

en cuenta superposiciones y cruzamientos, debiendo considerar los aspectos siguientes: 

 

 Forma de pago 

Los trabajos ejecutados en un  todo de acuerdo con los planos y las presentes 

especificaciones, medidos según lo señalado y aprobado por el supervisor de obra, serán 

cancelados a los precios unitarios de la propuesta. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales empleados en la fabricación, 

mezcla, transporte, colocación, construcción  de encofrados, armadura de hierro, mano de 

obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta 
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ejecución de los trabajos. 

 

 

CODIGO 10 

 DESCRIPCION COLUMNAS DE Hº Aº     M3                           

 

 Definición 

Este ítem  comprende la fabricación, transporte, colocación, compactación protección y 

curado del hormigón armado para las siguientes partes estructurales de una obra: 

a) Columnas , ajustándose estrictamente al trazado, alineación elevaciones y 

dimensiones señaladas en los planos y/o instrucciones  del Supervisor de 

Obra. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Todos los materiales, herramientas y equipo deberán emplearse en la preparación y vaciado 

del hormigón serán proporcionados por el contratista y utilizados por éste, previa 

aprobación del Supervisor de Obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la 

Norma Boliviana  del hormigón armado CBH-87 Sección 2 – materiales. 

 Cemento 

Para la elaboración de de los hormigones se debe hacer uso sólo de cementos que cumplan 

las exigencias de las NORMAS BOLIVIANAS referentes a cementos Pórtland (N.B.2.1-001 

hasta N.B.2.1 – 014). 

En ningún caso se debe utilizar cementos desconocidos o que no lleven el sello de calidad 

otorgado por el organismo competente (IBNORCA). 
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En los documentos de origen figuraran el tipo, la clase y categoría a que pertenece el 

cemento, así como la garantía del fabricante de que el cemento cumple con las condiciones 

exigidas por las N.B. 2,1 -001 hasta 2.1 -014. 

El fabricante proporcionará, si se lo solicita, copia de los resultados  de análisis y ensayos 

correspondientes a la producción de la jornada a que pertenezca la partida de servida” 

(N.B.CBH-87 Pág. 13). 

Se podrá utilizar cementos de tipo especial siempre que su empleo esté debidamente 

justificado y cumpla las características y calidad requeridas para el uso al que se destine y se 

lo emplee de acuerdo a normas internaciones y previamente autorizadas y justificadas por 

el Supervisor de Obra. El cemento deberá ser almacenado en condiciones que lo mantengan  

fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá organizarse en forma 

sistemática, de manera de evitar que ciertas bolsas se utilicen con mucho retraso y sufran 

un envejecimiento excesivo. En general no se deberán almacenar más de 10 bolsas una 

encima de la otra. 

Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, 

grumos, costras, etc. Ser-a rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra. 

 

 

 Agregados 

Los áridos a emplearse en la fabricación de hormigones serán aquellas arenas y gravas 

obtenidas de yacimientos naturales, rocas trituradas y otros que resulte aconsejable, como 

consecuencia de estudios realizados en laboratorio. 

 

Loa áridos para morteros y hormigones, deben cumplir  en todo con las Normas Bolivianas 

N.B.596-91, N.B.597-91, N.B.608-91.N.B.609-91, N.B.610-91, N.B.611-91, N.B.612-91 las 
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cuales han sido  determinadas por IBNORCA. 

 

La arena o árido fino será aquel que pase el matiz de 5mm. De malla y grava o árido grueso  

el que resulte retenido por dicho tamiz. 

El 90% en peso del árido grueso (grava) será de tamaño inferior a la menor de las 

dimensiones siguientes: 

i) Los cinco sextos de la distancia  horizontal libre entre una armadura 

independientes, si es que a dichas aberturas  tamizan el vertido  del hormigón o de 

la distancia  libre entre una armadura y el parámetro más próximo. 

j) La cuarta parte de la anchura, espesor o dimensión mínima de la pieza que se 

hormigones. 

k) Un tercio de la anchura libre de los nervios y de los entrepisos. 

l) Un medio del espesor mínimo  de la losa superior de los entrepisos. 

 

Con objeto de satisfacer algunas normas requeridas con anterioridad, se extractan algunos 

requerimientos de “ÁRIDOS PARA MORTEROS Y HORMIGONES  GRANULOMETRÍA” (N.B 

598-91). 

 

TABLA 2 granulometría del árido grueso (N.B.598-91) 

TAMIZ 

N.B. 

Porcentaje que pasa en peso para ser 

considerado 

Como árido de tamaño nominal 

Porcentaje que pasa en peso para ser 

considerado como árido grabado de 

tamaño nominal 
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DESIGNACIÓ

N 

 

63 

mm 

40m

m 
20 mm 10 mm 

12.5    

mm 

9.5 

mm 

40 

mm 

20 

mm 

10 

mm 

12.5 

Mm 

80 
M

m 
100 - - - - - 100 - - - 

63 
M

m 

25-

100 
100 - - - - - - - - 

40 
M

m 
0-30 

85-

100 
100 - - - 

95-

100 
- - - 

20 
M

m 
0-5 0-20 85-100 100 - - 30-70 

95-

100 
100 100 

16 
M

m 
- - - 85-100 100 - - - 

90-

100 
- 

12.5 

 

M

m 
- - - - 

85-

100 
100 - - - 

90-

100 

9.5 

 

M

m 
0-5 0-5 0-20 0-30 0-45 

85-

100 
10-35 25-55 30-70 40-85 

4.75 
M

m 
- - 0-5 0-5 0-10 0-20 0-5 0-10 0-10 0-10 

2.36 
M

m 
- - - - - 0-5 - - - - 
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Árido Total 

 La granulometría de mezclas de árido fino y grueso, debe encontrarse dentro los 

límites especificados en la tabla 4. 

 No es necesario separar áridos, sin embargo pueden realizarse ajustes en las 

gradaciones añadiendo árido grueso a fin de mejorar el mismo. 

TABLA4 Granulometría de árido total (N.B. 598-91) 

Designación 40 mm. de tamaño nominal 20 mm. De tamaño nominal 

80 mm. 100 100 

40 mm. 95-100 100 

20 mm. 45-75 95-100 

5 mm. 25-45 30-50 

600 um. 8-30 10-35 

150 um. 0-6 0-6 

Árido Fino 

 Granulometría del árido fino debe encontrarse dentro de los límites especificados 

en la tabla 1 y registrarse como árido fino de granulometría  l,ll,lll, ó lV. Cuando la 

granulometría se salga de los límites de cualquier granulometría particular en una cantidad 

total que no exceda el 5% se aceptará que tiene dicha granulometría. 

 Esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por cualquier otro tamaño 

de tamiz sobre el límite superior de la granulometría l ó el límite superior de la 

granulometría lV. 
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PORCENTAJE QUE PASA EN PESO 

TAMIZ N.B L ll Lll lV 

5 mm 90-100 90-100 90-100 95-100 

2.36 mm 60-95 75-100 85-100 95-100 

1.18 mm 30-70 5-90 75-100 90-100 

600 um 15-34 3-59 60-79 80-100 

300 um 5-20 3-30 12-40 15-0 

150 um 0-10 0-10 0-10 0-10 

Extractado de N.B. 598-91 

Para arenas de trituración, la tolerancia en el límite superior para el tamiz N.B. 150um se 

aumenta a 20%. Esto no afecta a la tolerancia del 5% permitido para otros tamaños de 

tamices. 

El árido no tener más del 45% retenido entre dos tamices consecutivos de los indicados en 

la tabla 1, y su módulo de finura no debe ser menor de 2.3 ni mayor de 3,1. 

 

 Agua 

El agua a emplearse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será razonablemente 

limpia y libre de aceite, sales, ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o cualquiera otra 

sustancia  perjudicial para la obra. 

No se permitirá el empleo de aguas estancadas procedentes de pequeñas lagunas o aquellas 

que provengan de pantanos o desagües. 

Toda agua de calidad dudosa deberá ser sometida al análisis respectivo y autorizados por el 
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Supervisor de Obra antes de su empleo. 

La temperatura del agua para la preparación del hormigón deberá ser superior a 5 º C. 

El agua para hormigones debe satisfacer en todo a lo descrito en las N.B.587-91 y N.B.588-

91. 

 

 Hierro 

Los aceros de distinto diámetros y características se almacenarán  separadamente a fin de 

evitar  la posibilidad de intercambio de barras. 

El tipo de acero y su fatiga de fluencia será aquel que esté especificado en los planos 

estructurales. 

Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una misma 

sección. 

 

 Aditivos 

Se podrán emplear aditivos para modificar ciertas propiedades del hormigón, previa su 

justificación y aprobación expresa efectuada por el Supervisor de obra. 

Como el modo de empleo y la dosificación deben ser de estudio adecuado, debiendo 

asegurarse una repartición uniforme de aditivo, este trabajo deberá ser encomendado a 

personal calificado y preferentemente bajo las recomendaciones de los fabricantes de los 

aditivos. 

 

 Características del Hormigón 

a) Contenido unitario de Cemento 

en general, el hormigón  contendrá la cantidad de cemento que sea necesaria para obtener 
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mezclas compactas, con la resistencia especificada en los planos o en el formulario de 

presentación de propuestas y capaces de asegurar la protección de las armaduras. 

En ningún caso las cantidades de cemento para hormigones de tipo normal serán menos 

que: 

 

 

APLICACIÓN 

Cantidad 

mínima de 

cemento por 

m3. 

Resistencia cilíndrica                     a los 28 días 

Con control permanente 
Sin control 

permanente 

Kg. Kg./cm2 Kg./cm2 

Hormigón Pobre 100 - 40 

Hormigón Ciclópeo 280 - 120 

Pequeñas 

Estructuras 
300 200 150 

Estructuras 

Corrientes 
325 230 170 

Estructuras 

Especiales 
350 270 200 

En el caso de  depósitos de agua, cisternas, etc.  La cantidad mínima de cemento será de 

350kg/m3. Para hormigones expuestos a la acción del medio agresivo 380 Kg. /m3 y para 

hormigones a vaciarse bajo agua 400 Kg. /m3. 

b) Tamaño máximo de los agregados  

Para lograr la mayor compacidad del hormigón y el recubrimiento completo de todas las 
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armaduras, el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de la menor  de las 

siguientes medidas: 

l) 1/4 de la menor dimensión del elemento estructural  que se vacié. 

ll) la mínima separación horizontal o vertical libre entre dos barras, o entre dos grupos 

de barras paralelas en contacto directo o el mínimo recubrimiento de las barras principales. 

En general el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de los 3cm. 

 

 Resistencia mecánica del hormigón 

La calidad del hormigón estará definida por el valor de si resistencia  características a la 

compresión a la edad de 28 días. 

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizarán sobre 

probetas 

cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio de 

reconocida capacidad. 

El contratista deberá tener en obra  cuatro probetas de las dimensiones especificadas. 

 Ensayos de control 

Durante la ejecución de la obra  se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y 

uniformidad del hormigón. 

 Consistencia del hormigón 

La consistencia de la mezcla será determinada mediante el ensayo de asentamiento, 

empleando en cono de Abrams. En contratista deberá tener en la obra el cono Standard 

para la medida de los asentamientos en cada vaciado y cuando así lo requiera  el Supervisor 

. 

Como regla general, se empleará hormigón con el menor  asentamiento posible que permita  
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un llenado completo de los encofrados, envolviendo perfectamente las  armaduras y 

asegurando una perfecta  adherencia entre las barras y el hormigón 

Se recomienda los siguientes asentamientos: 

- Casos de secciones corrientes 3 a 7 cm. ( máximo) 

- Casos de secciones donde el vaciado sea difícil 10 cm. ( m 

Los asentamientos indicados se regirán  en caso de hormigones que se emplean  para la 

construcción de rampas, bóvedas y otras estructuras inclinadas. 

La consistencia del hormigón será la necesaria para que, con los métodos de puesta en obra 

y compactación previstos, el hormigón pueda rodear las armaduras en forma continua y 

rellenar completamente los encofrados sin que se produzcan coqueras. La determinación de 

la consistencia del hormigón se realizará utilizando el método de ensayo descrito en la N.B. 

/UNE 7103. 

Como norma general, y salvo justificación especial, no se utilizarán hormigones de 

consistencia fluida, recomendándose los de consistencia plástica, compactados por vibrado. 

En elementos con función resistente, se prohíbe la utilización de hormigones de 

consistencia líquida. Se exceptúa de lo anterior el caso de hormigones fluidificados por 

medio de un súper plastificante. La fabricación y puesta en obra de estos hormigones, 

deberá realizarse según reglas específicas. 

Para los hormigones corrientes, en general se puede admitir los valores aproximados 

siguientes: 

 

Asentamiento en el 

cono de Abrams. 

Categoría de 

Consistencia 
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0 a 2 cm. 

3 a 7 cm. 

8 a 15 cm. 

Ho. Firme 

Ho. Plástico 

Ho. Blando 

 

No se permitirá el uso de hormigones con asentamientos superior a 16 cm. 

Relación Agua – Cemento (en peso) La relación agua – cemento se determinará en cada 

caso basándose en los requisitos de resistencia y trabajabilidad, pero en ningún caso deberá 

exceder de: 

Condiciones de 

exposición 
Extrema Severa Moderada 

 

-Hormigón   

sumergido en 

medio agresivo. 

-Hormigón en 

contacto con 

agua a presión. 

-Hormigón en 

contacto 

alternado con 

agua y aire. 

-Hormigón  

expuesto a la 

intemperie al 

desgaste 

-Hormigón 

expuesto a la 

intemperie. 

-Hormigón 

sumergido 

permanentemente 

en medio no 

agresivo. 

Naturaleza de 

la obra – Piezas 

delgadas 

 

0.48 

 

0.54 

 

0.60 
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-Piezas de 

grandes 

dimensiones. 

 

0.54 

 

0.60 

 

0.65 

Deberá tener muy en cuenta la humedad propia de los agregados. 

Para dosificaciones en cemento de C = 300 a 400 Kg./m3  se puede adoptar una dosificación 

en agua A con respecto al agregado tal que la relación agua/ cemento cumpla: 

 0.4<A/C<0.6 

 Con un valor medio de A/C = 0.5 

 Resistencia mecánica del hormigón 

La calidad del hormigón estará definida por el valor de su resistencia característica a la 

compresión a la edad de 28 días. 

Se define como resistencia característica la que corresponde  a la probabilidad  de que el 

95% de los resultados  obtenidos superan dicho valor, considerando que los resultados  de 

los ensayos se distribuyen  de acuerdo a una curva estadística normal. 

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias se rotura, se realizarán sobre 

probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio 

de reconocida capacidad. 

El contratista deberá tener en la obra diez cilindros de las dimensiones especificadas. 

El hormigón de obra tendrá la resistencia de que se establezca en los planos. 

Cuando ocurre que: 

g) los resultados de dos ensayos consecutivos arrojan resistencia individuales 

inferiores a las especificadas. 

h) El promedio de los resultados  de tres ensayos consecutivos sea menor que la 

resistencia especificada. 
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i) La resistencia característica del hormigón es inferior a la especificada. 

        Se considera que los hormigones son inadecuados. 

        Para determinar las proporciones adecuadas, el contratista con suficiente 

anticipación procederá         a la realización de los ensayos previos a la ejecución de 

la obra. 

        Ensayos de control 

Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y 

uniformidad del hormigón. 

Ensayos de consistencia 

Con el cono de asentamiento, se realizaran dos ensayos, el promedio de los dos resultados 

deberá estar comprendido dentro de los límites especificados, si no sucediera así, se 

tomarán pruebas para verificar la resistencia del hormigón y se observará al encargado de la 

elaboración para que se corrija esta situación. 

Este ensayo se repetirá varias veces a los largo del día. 

La persistencia en las falta del cumplimiento de la consistencia, será motivo suficiente para 

que el Supervisor   paralice los trabajos. 

Ensayos de resistencia 

El juzgamiento de la calidad y uniformidad de cada clase de hormigón colocado en obra se 

realizará analizando estadísticamente los resultados de por lo menos 32 probetas (16 

ensayos) preparadas y curadas en condiciones normalizadas y ensayadas a los 28 días. 

Cada vez que se extraiga hormigón para pruebas, se debe preparar como mínimo dos 

probetas de la misma muestra y el promedio de sus resistencias se considerará como 

resultado de un ensayo siempre que la diferencia entre los resultados no exceda el 15%, 

caso contrario se descartarán y el contratita debe verificar el procedimiento de preparación, 
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curado y ensayo de las probetas. 

Las probetas se moldearán en presencia del Supervisor  y se conservaran  en condiciones 

normalizadas de laboratorio. 

Al iniciar la obra, en cada uno de los cuatro primeros días del hormigonado, se extraerán por 

lo menos cuatro muestras en diferentes oportunidades; con cada muestra se prepararán  

cuatro probetas, dos para ensayar a los siete días y dos para ensayar a los 28 días. El 

contratista podrá moldear mayor número de probetas para efectuar ensayos a edades 

menores a los siete días y así apreciar la resistencia probable de sus hormigones con mayor 

anticipación. 

Se determinará  la resistencia característica de cada clase de hormigón en función de los 

resultados de los 16 primeros ensayos (32 probetas). Esta  resistencia característica debe ser 

igual o mayor  a la especificada y además se deberán  cumplir las otras dos condiciones 

señaladas en el artículo anterior para la resistencia del hormigón. En caso de que no se 

cumplan las tres condiciones  se procederá inmediatamente a modificar  la dosificación y a 

repetir el proceso de control antes descrito. 

En cada uno de los vaciados siguientes y para cada clase de hormigón, se extraerán  dos 

probetas para cada: 

Grado de control 
Cantidad máxima de hormigón 

m3 

Permanente 

No permanente 

25 

50 

 

Pero en ningún caso menos de dos probetas por día. Además el Supervisor   podrá exigir la 

realización de un número razonable adicional de probetas. 
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A medida que se  nuevos resultados de ensayos, se calculará la resistencia característica 

considerando siempre  un mínimo de 16 ensayos (32 probetas). El Supervisor  determinará 

los ensayos que intervienes  a fin de calcular la resistencia característica de determinados 

elementos estructurales, determinados pisos o del conjunto de  la obra. 

Queda sobreentendido que es obligación por parte del contratista  realizar ajustes y 

correcciones  en la dosificación, hasta  obtener los resultados que corresponda. En caso de 

incumplimiento, el Supervisor  dispondrán la paralización inmediata de los trabajos. 

En caso de que los resultados de los ensayos de resistencia no cumplan los requisitos, no se 

permitirá cargar la estructura  hasta que el contratista realice los siguientes ensayos y sus 

resultados sean aceptados por el Supervisor . 

- Ensayos sobre probetas extraídas de la estructura en lugares vaciados con hormigón 

de resistencia inferior a la debida, siempre que su extracción no afecte la estabilidad y 

resistencia de la estructura. 

- ensayos complementarios del tipo no destructivo, mediante un procedimiento 

aceptado por   el Supervisor . 

 Estos ensayos serán ejecutados por un laboratorio de reconocida  experiencia y 

capacidad y antes de iniciarlos se deberá demostrar que el procedimiento empleado puede 

determinar la resistencia de la masa de hormigón con precisión del mismo orden que los 

métodos convencionales. El número de ensayos será fijado en función del volumen e 

importancia de la estructura cuestionada, pero en ningún caso será inferior a treinta y la 

resistencia característica se  determina de la misma forma que las probetas cilíndricas. 

Cuando una parte de la obra sometida a cualquier nivel de control estadístico, se obtenga 

fc,est>  fck, se aceptará dicha parte. 

Si resultare fc,est <fck, se procederá como sigue: 

f) fc, est>0.9 fck, la obra se aceptará. 

g) Si fc,est < 0.9 fck, el supervisor  podrán disponer que se proceda a realizar a 
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costa del contratista, los ensayos de información necesarios previstos en la N.B. 

CBH-87 o las pruebas de carga  previstas en la misma norma, y según lo que de 

ello resulte, decidirá si la obra se acepta, refuerza o demuele. 

En caso de haber optado por ensayos de información, si estos resultan desfavorables, el 

Supervisor o el representante , podrá ordenar se realicen pruebas de carga, antes de decidir 

si la obra es aceptada, refuerza o demuele. 

 Procedimiento para la ejecución 

 Preparación, colocación, compactación y curado 

a) Dosificación de materiales 

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se 

efectué en peso. 

Para los áridos se aceptará una dosificación de volumen, es decir transformándose los pesos 

en volumen  aparente de materiales sueltos. En obra se realizaran determinaciones 

frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y del contenido de humedad del 

mismo. 

Cuando se emplee cemento envasado, la dosificación se realizará por número de bolsas de 

cemento, quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa. 

 La medición de los áridos en volumen se realizará en recipientes aprobados por el 

Supervisor de Obra y de preferencia deberán ser metálicos e indeformables. 

b) Mezclado 

El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual: 

- Se utilizaran una o mas hormigoneras de capacidad adecuada y se empleará 

personal especializado para su manejo. 

- Periódicamente  se verificará la uniformidad del mezclado. 

- Los materiales componentes ser: 
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 1 º una parte del agua mezclado (aproximadamente la mitad). 

            2 º El cemento y la arena simultáneamente. Si esto no es posible, se verterá  

una fracción del primero y después la fracción que proporcionalmente  

corresponda de la segunda; repitiendo la operación hasta completar las 

cantidades previstas. 

 3 º La grava 

 4 º El resto de agua de amasado. 

El tiempo de mezclado, contando a partir del momento en que todos los materiales hayan 

ingresado al tambor, no será inferior a noventa  segundos para capacidades útiles de hasta 1 

M3,  pero no menor al necesario para obtener una mezcla informe. No se permitirá un 

mezclado excesivo que haga necesario agregar  agua para mantener la consistencia 

adecuada. 

No se permitirá cargar la hormigonera antes de haberse procedido  a descargarla 

totalmente de la batida anterior. 

El mezclado manual queda expresamente prohibido. 

c) transporte. 

El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en 

condiciones que impidan  su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearan 

métodos  y equipo que permitan  mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la 

pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas. 

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su 

posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran treinta minutos desde 

que el agua se ponga en contacto con el cemento. 

d) Colocación 
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Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el Contratista deberá requerir la 

correspondiente autorización escrita del supervisor de obra. 

Salvo en el caso  que se disponga de una  protección adecuada y la autorización necesaria 

para proceder en sentido contrario, no se colocará hormigón mientras llueva. 

El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder de 50 cm., exceptuándose las 

columnas. 

La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se 

mantenga  plástico y ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras. 

No se permitirá verter libremente el hormigón desde las alturas mayores a 1.50 metros. En 

caso de alturas mayores, se deberá utilizar embudos y conductos cilíndricos verticales que 

eviten la segregación  del hormigón. Se exceptúan de esta regla las columnas. 

Durante la colocación y compactación  del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de 

las armaduras. 

Las zapatas deberán hormigonarse en una operación continua. Después de hormigonar las 

zapatas, preferiblemente se esperará 12 horas para vaciar columnas. 

En las vigas, la colocación se hará por capas horizontales, de espesor uniforme en toda su 

longitud. 

En vigas T siempre que sea posible, se vaciará  el nervio y la losa simultáneamente. Caso 

contrario, se vaciará primero el nervio y después la losa. 

En losas, la colocación se hará por  franjas de ancho tal que al colocar el hormigón de la faja 

siguiente, en la faja anterior no se haya iniciado el fraguado. 

e) Vibrado 

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por 

obreros especializados. 
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Las vibradoras se introducirán lentamente y en posición  vertical o ligeramente inclinada. 

El tiempo de vibración dependerá del tipo  de hormigón y de la potencia del vibrador. 

 

 

 f) Protección y curado 

Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de los efectos perjudiciales. 

El tiempo de curado será  durante siete días consecutivos, a partir del momento en que se 

inicio el endurecimiento. 

El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente 

sobre las superficies o sobre arpilleras. 

g) Encofrados y Cimbras 

Podrán ser de madera, metálicos o de cualquier otro material suficientemente rígido. 

Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente  

arriostrados. 

En vigas de mas de 6 metros  de luz y losas de grandes  dimensiones se dispondrá de contra 

flechas en los encofrados. 

Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de 

los encofrados. 

Si se desea aceitar los moldes, dicha operación se realizará previa  a la colocación de la 

armadura y evitando todo contacto con la misma. 

En todos los ángulos se pondrán filetes triangulares. 

h) Remoción de encofrados y cimbras 
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Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes sacudidas ni vibraciones. 

Durante el periodo de construcción, sobre las estructuras no apuntaladas, queda prohibido 

aplicar cargas, acumular materiales  o maquinarias en cantidades que pongan en peligro su 

estabilidad. 

Los plazos mínimos  para el desencofrado serán los siguientes: 

 Encofrados laterales de vigas y muros: 2 a 3 días. 

 Encofrados  de columnas: 3 a 7 días. 

 Encofrado debajo de losas, dejando puntales de seguridad:   7 a 14  días. 

 Fondos de vigas, dejando puntales de seguridad: 14 días. 

 Retiro de puntales de seguridad;  21 días. 

 

i) Armaduras 

Las barras se contrataran y doblaran ajustándose estrictamente a las dimensiones y formas 

indicadas en los planos y las planillas de hierros, las mismas que deberán ser verificadas por 

el supervisor antes de su utilización. 

El doblado de las barras se realizará en frió mediante equipo adecuado, sin golpes ni 

choques, quedando prohibido  el corte y doblado en caliente. 

Antes de proceder al colocado de las armaduras en los encofrados, se limpiaran 

adecuadamente librándolas de polvo, barro, pinturas y todo aquello capaz de disminuir la 

adherencia. 

Todas las armaduras se colocarán  en los diámetros y en las posiciones precisas señaladas en 

los planos. 
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Las barras de la armadura principal se vincularán firmemente con los estribos. 

Para sostener y para que las armaduras tengan el recubrimiento respectivo se emplearán 

soportes de mortero de cemento con ataduras metálicas (galletas) que se fabricaran con la 

debida anticipación, quedando terminantemente prohibido el empleo de piedras como 

separadores de. 

Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante 

recubrimientos mínimos especificados en los planos. 

En ningún caso se permitirá el soldado de las armaduras de cualquier tipo, exceptuando y 

solo cuando los planos  constructivos así lo determinen se permitirá el uso de mallas 

soldadas. 

En caso de no especificarse los recubrimientos en  los planos, se aplicarán los siguientes: 

 Ambientes interiores protegidos:   1.0 a 1.5 cm. 

 Elementos expuestos a la atmósfera normal  1.5 a 2.0 cm. 

 Elementos expuestos a la atmósfera húmeda 2.0 a 2.5 cm. 

 Elementos expuestos a la atmósfera corrosiva  3.0 a 3.5 cm. 

En lo posible no se realizarán empalmes en barras sometidas a tracción. 

Si fuera absolutamente necesario efectuar empalmes, estos se ubicarán en aquellos lugares 

donde las barras tengan menores solicitaciones (puntos de momento nulos). 

 Medición 

Las cantidades de hormigón armado que componen la estructura completa y terminada de 

Columnas serán medidas en metros cúbicos. 

En esta medición se incluirá únicamente aquellos trabajos  que sean aceptados por el 

Supervisor de obra y que tengan las dimensiones y distribuciones de hierro indicadas en los 
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planos  o reformadas con autorización escrita del Supervisor de obra. 

En los casos que se encontrara especificado  en el formulario de presentación de propuestas 

“Hormigón Armado” se entenderá que el acero se encuentra incluido en este ítem, por lo 

que no será objeto de medición alguna; pero si se especificará “Hormigón simple” y acero 

estructural separadamente, se efectuará igualmente en forma separada la medición del 

hormigón y de la armadura de refuerzo, midiéndose esta última  en kilogramos o toneladas, 

de acuerdo a las planillas de hierros y al formulario de presentación de propuestas, sin 

considerar las pérdidas por recortes y los empalmes. 

En la  medición de volúmenes  de los diferentes elementos estructurales no deberá tomarse 

en cuenta superposiciones y cruzamientos, debiendo considerar los aspectos siguientes: 

 

 Forma de pago 

Los trabajos ejecutados en un  todo de acuerdo con los planos y las presentes 

especificaciones, medidos según lo señalado y aprobado por el supervisor de obra, serán 

cancelados a los precios unitarios de la propuesta. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales empleados en la fabricación, 

mezcla, transporte, colocación, construcción  de encofrados, armadura de hierro, mano de 

obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta 

ejecución de los trabajos. 

 

 

CODIGO 11 

DESCRIPCION  VIGA DE HºAº     M 3                            
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 Definición 

Este ítem  comprende la fabricación, transporte, colocación, compactación protección y 

curado del hormigón armado para las Vigas de hormigo Armado de una obra: 

a) Vigas  ajustándose estrictamente al trazado, alineación elevaciones y 

dimensiones señaladas en los planos y/o instrucciones  del Supervisor de 

Obra. 

Todas las estructuras de hormigón armado, ya sea construcciones nuevas, reconstrucción, 

readaptación modificación o ampliación deberán  ser ejecutadas de acuerdo con las 

dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de 

propuestas y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma 

Boliviana del Hormigón Armado CBH-87. 

 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Todos los materiales, herramientas y equipo deberán emplearse en la preparación y vaciado 

del hormigón serán proporcionados por el contratista y utilizados por éste, previa 

aprobación del Supervisor de Obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la 

Norma Boliviana  del hormigón armado CBH-87 Sección 2 – materiales. 

 Cemento 

Para la elaboración de de los hormigones se debe hacer uso sólo de cementos que cumplan 

las exigencias de las NORMAS BOLIVIANAS referentes a cementos Pórtland (N.B.2.1-001 

hasta N.B.2.1 – 014). 

En ningún caso se debe utilizar cementos desconocidos o que no lleven el sello de calidad 

otorgado por el organismo competente (IBNORCA). 

En los documentos de origen figuraran el tipo, la clase y categoría a que pertenece el 

cemento, así como la garantía del fabricante de que el cemento cumple con las condiciones 
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exigidas por las N.B. 2,1 -001 hasta 2.1 -014. 

El fabricante proporcionará, si se lo solicita, copia de los resultados  de análisis y ensayos 

correspondientes a la producción de la jornada a que pertenezca la partida de servida” 

(N.B.CBH-87 Pág. 13). 

Se podrá utilizar cementos de tipo especial siempre que su empleo esté debidamente 

justificado y cumpla las características y calidad requeridas para el uso al que se destine y se 

lo emplee de acuerdo a normas internaciones y previamente autorizadas y justificadas por 

el Supervisor de Obra. El cemento deberá ser almacenado en condiciones que lo mantengan  

fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá organizarse en forma 

sistemática, de manera de evitar que ciertas bolsas se utilicen con mucho retraso y sufran 

un envejecimiento excesivo. En general no se deberán almacenar más de 10 bolsas una 

encima de la otra. 

Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, 

grumos, costras, etc. Ser-a rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra. 

 Agregados 

Los áridos a emplearse en la fabricación de hormigones serán aquellas arenas y gravas 

obtenidas de yacimientos naturales, rocas trituradas y otros que resulte aconsejable, como 

consecuencia de estudios realizados en laboratorio. 

Loa áridos para morteros y hormigones, deben cumplir  en todo con las Normas Bolivianas 

N.B.596-91, N.B.597-91, N.B.608-91.N.B.609-91, N.B.610-91, N.B.611-91, N.B.612-91 las 

cuales han sido  determinadas por IBNORCA. 

La arena o árido fino será aquel que pase el matiz de 5mm. De malla y grava o árido grueso  

el que resulte retenido por dicho tamiz. 

El 90% en peso del árido grueso (grava) será de tamaño inferior a la menor de las 

dimensiones siguientes: 

m) Los cinco sextos de la distancia  horizontal libre entre una armadura 
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independientes, si es que a dichas aberturas  tamizan el vertido  del hormigón o de 

la distancia  libre entre una armadura y el parámetro más próximo. 

n) La cuarta parte de la anchura, espesor o dimensión mínima de la pieza que se 

hormigones. 

o) Un tercio de la anchura libre de los nervios y de los entrepisos. 

p) Un medio del espesor mínimo  de la losa superior de los entrepisos. 

Con objeto de satisfacer algunas normas requeridas con anterioridad, se extractan algunos 

requerimientos de “ÁRIDOS PARA MORTEROS Y HORMIGONES  GRANULOMETRÍA” (N.B 

598-91). 

TABLA 2 granulometría del árido grueso (N.B.598-91) 

TAMIZ 

N.B. 

Porcentaje que pasa en peso para ser 

considerado 

Como árido de tamaño nominal 

Porcentaje que pasa en peso para ser 

considerado como árido grabado de 

tamaño nominal 

DESIGNACIÓ

N 

 

63 

mm 

40m

m 
20 mm 10 mm 

12.5    

mm 

9.5 

mm 

40 

mm 

20 

mm 

10 

mm 

12.5 

Mm 

80 
m

m 
100 - - - - - 100 - - - 

63 
m

m 

25-

100 
100 - - - - - - - - 

40 
m

m 
0-30 

85-

100 
100 - - - 

95-

100 
- - - 

20 
m

m 
0-5 0-20 85-100 100 - - 30-70 

95-

100 
100 100 
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16 
m

m 
- - - 85-100 100 - - - 

90-

100 
- 

12.5 

 

m

m 
- - - - 

85-

100 
100 - - - 

90-

100 

9.5 

 

m

m 
0-5 0-5 0-20 0-30 0-45 

85-

100 
10-35 25-55 30-70 40-85 

4.75 
m

m 
- - 0-5 0-5 0-10 0-20 0-5 0-10 0-10 0-10 

2.36 
m

m 
- - - - - 0-5 - - - - 

Árido Total 

 La granulometría de mezclas de árido fino y grueso, debe encontrarse dentro los 

límites especificados en la tabla 4. 

 No es necesario separar áridos, sin embargo pueden realizarse ajustes en las 

gradaciones añadiendo árido grueso a fin de mejorar el mismo. 

TABLA4 Granulometría de árido total (N.B. 598-91) 

Designación 40 mm. de tamaño nominal 20 mm. De tamaño nominal 

80 mm. 100 100 

40 mm. 95-100 100 

20 mm. 45-75 95-100 

5 mm. 25-45 30-50 
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600 um. 8-30 10-35 

150 um. 0-6 0-6 

Árido Fino 

 Granulometría del árido fino debe encontrarse dentro de los límites especificados 

en la tabla 1 y registrarse como árido fino de granulometría  l,ll,lll, ó lV. Cuando la 

granulometría se salga de los límites de cualquier granulometría particular en una cantidad 

total que no exceda el 5% se aceptará que tiene dicha granulometría. 

 Esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por cualquier otro tamaño 

de tamiz sobre el límite superior de la granulometría l ó el límite superior de la 

granulometría lV; así como esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por el 

tamiz N.B. 600 um. 

 

 

PORCENTAJE QUE PASA EN PESO 

 

TAMIZ N.B L Ll Lll lV 

5 mm 90-100 90-100 90-100 95-100 

2.36 mm 60-95 75-100 85-100 95-100 

1.18 mm 30-70 5-90 75-100 90-100 

600 um 15-34 3-59 60-79 80-100 

300 um 5-20 3-30 12-40 15-0 
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150 um 0-10 0-10 0-10 0-10 

Extractado de N.B. 598-91 

 

Para arenas de trituración, la tolerancia en el límite superior para el tamiz N.B. 150um se 

aumenta a 20%. Esto no afecta a la tolerancia del 5% permitido para otros tamaños de 

tamices. 

El árido no tener más del 45% retenido entre dos tamices consecutivos de los indicados en 

la tabla 1, y su módulo de finura no debe ser menor de 2.3 ni mayor de 3,1. 

 Agua 

El agua a emplearse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será razonablemente 

limpia y libre de aceite, sales, ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o cualquiera otra 

sustancia  perjudicial para la obra. 

No se permitirá el empleo de aguas estancadas procedentes de pequeñas lagunas o aquellas 

que provengan de pantanos o desagües. 

Toda agua de calidad dudosa deberá ser sometida al análisis respectivo y autorizados por el 

Supervisor de Obra antes de su empleo. 

La temperatura del agua para la preparación del hormigón deberá ser superior a 5 º C. 

El agua para hormigones debe satisfacer en todo a lo descrito en las N.B.587-91 y N.B.588-

91. 

 

 Hierro 

Los aceros de distinto diámetros y características se almacenarán  separadamente a fin de 

evitar  la posibilidad de intercambio de barras. 
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El tipo de acero y su fatiga de fluencia será aquel que esté especificado en los planos 

estructurales. 

Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una misma 

sección. 

 Aditivos 

Se podrán emplear aditivos para modificar ciertas propiedades del hormigón, previa su 

justificación y aprobación expresa efectuada por el Supervisor de obra. 

Como el modo de empleo y la dosificación deben ser de estudio adecuado, debiendo 

asegurarse una repartición uniforme de aditivo, este trabajo deberá ser encomendado a 

personal calificado y preferentemente bajo las recomendaciones de los fabricantes de los 

aditivos. 

 

 Características del Hormigón 

 

a) Contenido unitario de Cemento 

En general, el hormigón  contendrá la cantidad de cemento que sea necesaria para obtener 

mezclas compactas, con la resistencia especificada en los planos o en el formulario de 

presentación de propuestas y capaces de asegurar la protección de las armaduras. 

En ningún caso las cantidades de cemento para hormigones de tipo normal serán menos 

que: 

 

 Cantidad Resistencia cilíndrica                     a los 28 días 
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APLICACIÓN mínima de 

cemento por 

m3. 

Con control permanente 
Sin control 

permanente 

Kg. Kg./cm2 Kg./cm2 

Hormigón Pobre 100 - 40 

Hormigón Ciclópeo 280 - 120 

Pequeñas 

Estructuras 
300 200 150 

Estructuras 

Corrientes 
325 230 170 

Estructuras 

Especiales 
350 270 200 

 

En el caso de  depósitos de agua, cisternas, etc.  La cantidad mínima de cemento será de 

350kg/m3. Para hormigones expuestos a la acción del medio agresivo 380 Kg. /m3 y para 

hormigones a vaciarse bajo agua 400 Kg. /m3. 

b) Tamaño máximo de los agregados  

Para lograr la mayor compacidad del hormigón y el recubrimiento completo de todas las 

armaduras, el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de la menor  de las 

siguientes medidas: 

l) 1/4 de la menor dimensión del elemento estructural  que se vacié. 

ll) la mínima separación horizontal o vertical libre entre dos barras, o entre dos grupos 

de barras paralelas en contacto directo o el mínimo recubrimiento de las barras principales. 
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En general el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de los 3cm. 

 Resistencia mecánica del hormigón 

La calidad del hormigón estará definida por el valor de si resistencia  características a la 

compresión a la edad de 28 días. 

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizarán sobre 

probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio 

de reconocida capacidad. 

El contratista deberá tener en obra  cuatro probetas de las dimensiones especificadas. 

 Ensayos de control 

Durante la ejecución de la obra  se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y 

uniformidad del hormigón. 

 

 Consistencia del hormigón 

La consistencia de la mezcla será determinada mediante el ensayo de asentamiento, 

empleando en cono de Abrams. En contratista deberá tener en la obra el cono Standard 

para la medida de los asentamientos en cada vaciado y cuando así lo requiera  el Supervisor 

. 

Como regla general, se empleará hormigón con el menor  asentamiento posible que permita  

un llenado completo de los encofrados, envolviendo perfectamente las  armaduras y 

asegurando una perfecta  adherencia entre las barras y el hormigón 

Se recomienda los siguientes asentamientos: 

- Casos de secciones corrientes 3 a 7 cm. ( máximo) 

- Casos de secciones donde el vaciado sea difícil 10 cm. ( m 

Los asentamientos indicados se regirán  en caso de hormigones que se emplean  para la 

construcción de rampas, bóvedas y otras estructuras inclinadas. 
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La consistencia del hormigón será la necesaria para que, con los métodos de puesta en obra 

y compactación previstos, el hormigón pueda rodear las armaduras en forma continua y 

rellenar completamente los encofrados sin que se produzcan coqueras. La determinación de 

la consistencia del hormigón se realizará utilizando el método de ensayo descrito en la N.B. 

/UNE 7103. 

Como norma general, y salvo justificación especial, no se utilizarán hormigones de 

consistencia fluida, recomendándose los de consistencia plástica, compactados por vibrado. 

En elementos con función resistente, se prohíbe la utilización de hormigones de 

consistencia líquida. Se exceptúa de lo anterior el caso de hormigones fluidificados por 

medio de un súper plastificante. La fabricación y puesta en obra de estos hormigones, 

deberá realizarse según reglas específicas. 

Para los hormigones corrientes, en general se puede admitir los valores aproximados 

siguientes: 

 

Asentamiento en el 

cono de Abrams. 

Categoría de 

Consistencia 

0 a 2 cm. 

3 a 7 cm. 

8 a 15 cm. 

Ho. Firme 

Ho. Plástico 

Ho. Blando 

 

No se permitirá el uso de hormigones con asentamientos superior a 16 cm. 

 

Relación Agua – Cemento (en peso) La relación agua – cemento se determinará en cada 

caso basándose en los requisitos de resistencia y trabajabilidad, pero en ningún caso deberá 
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exceder de: 

 

 

Condiciones de 

exposición 
Extrema Severa Moderada 

 

-Hormigón   

sumergido en 

medio agresivo. 

-Hormigón en 

contacto con 

agua a presión. 

-Hormigón en 

contacto 

alternado con 

agua y aire. 

-Hormigón  

expuesto a la 

intemperie al 

desgaste 

-Hormigón 

expuesto a la 

intemperie. 

-Hormigón 

sumergido 

permanentemente 

en medio no 

agresivo. 

Naturaleza de 

la obra – Piezas 

delgadas 

 

0.48 

 

0.54 

 

0.60 

-Piezas de 

grandes 

dimensiones. 

 

0.54 

 

0.60 

 

0.65 

 

Deberá tener muy en cuenta la humedad propia de los agregados. 
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Para dosificaciones en cemento de C = 300 a 400 Kg./m3  se puede adoptar una dosificación 

en agua A con respecto al agregado tal que la relación agua/ cemento cumpla: 

 0.4<A/C<0.6 

 Con un valor medio de A/C = 0.5 

 Resistencia mecánica del hormigón 

La calidad del hormigón estará definida por el valor de su resistencia característica a la 

compresión a la edad de 28 días. 

Se define como resistencia característica la que corresponde  a la probabilidad  de que el 

95% de los resultados  obtenidos superan dicho valor, considerando que los resultados  de 

los ensayos se distribuyen  de acuerdo a una curva estadística normal. 

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias se rotura, se realizarán sobre 

probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio 

de reconocida capacidad. 

El contratista deberá tener en la obra diez cilindros de las dimensiones especificadas. 

El hormigón de obra tendrá la resistencia de que se establezca en los planos. 

Cuando ocurre que: 

j) los resultados de dos ensayos consecutivos arrojan resistencia individuales 

inferiores a las especificadas. 

k) El promedio de los resultados  de tres ensayos consecutivos sea menor que la 

resistencia especificada. 

l) La resistencia característica del hormigón es inferior a la especificada. 

        Se considera que los hormigones son inadecuados. 

Para determinar las proporciones adecuadas, el contratista con suficiente 

anticipación          procederá a la realización de los ensayos previos a la 
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ejecución de la obra. 

        Ensayos de control 

Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y 

uniformidad del hormigón. 

Ensayos de consistencia 

Con el cono de asentamiento, se realizaran dos ensayos, el promedio de los dos resultados 

deberá estar comprendido dentro de los límites especificados, si no sucediera así, se 

tomarán pruebas para verificar la resistencia del hormigón y se observará al encargado de la 

elaboración para que se corrija esta situación. 

Este ensayo se repetirá varias veces a los largo del día. 

La persistencia en las falta del cumplimiento de la consistencia, será motivo suficiente para 

que el Supervisor  paralice los trabajos. 

Ensayos de resistencia 

El juzgamiento de la calidad y uniformidad de cada clase de hormigón colocado en obra se 

realizará analizando estadísticamente los resultados de por lo menos 32 probetas (16 

ensayos) preparadas y curadas en condiciones normalizadas y ensayadas a los 28 días. 

Cada vez que se extraiga hormigón para pruebas, se debe preparar como mínimo dos 

probetas de la misma muestra y el promedio de sus resistencias se considerará como 

resultado de un ensayo siempre que la diferencia entre los resultados no exceda el 15%, 

caso contrario se descartarán y el contratita debe verificar el procedimiento de preparación, 

curado y ensayo de las probetas. 

Las probetas se moldearán en presencia del Supervisor  y se conservaran  en condiciones 

normalizadas de laboratorio. 

Al iniciar la obra, en cada uno de los cuatro primeros días del hormigonado, se extraerán por 
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lo menos cuatro muestras en diferentes oportunidades; con cada muestra se prepararán  

cuatro probetas, dos para ensayar a los siete días y dos para ensayar a los 28 días. El 

contratista podrá moldear mayor número de probetas para efectuar ensayos a edades 

menores a los siete días y así apreciar la resistencia probable de sus hormigones con mayor 

anticipación. 

Se determinará  la resistencia característica de cada clase de hormigón en función de los 

resultados de los 16 primeros ensayos (32 probetas). Esta  resistencia característica debe ser 

igual o mayor  a la especificada y además se deberán  cumplir las otras dos condiciones 

señaladas en el artículo anterior para la resistencia del hormigón. En caso de que no se 

cumplan las tres condiciones  se procederá inmediatamente a modificar  la dosificación y a 

repetir el proceso de control antes descrito. 

En cada uno de los vaciados siguientes y para cada clase de hormigón, se extraerán  dos 

probetas para cada: 

 

Grado de control Cantidad máxima de hormigón 

m3 

Permanente 

No permanente 

25 

50 

 

Pero en ningún caso menos de dos probetas por día. Además el Supervisor  podrá exigir la 

realización de un número razonable adicional de probetas. 

A medida que se  nuevos resultados de ensayos, se calculará la resistencia característica 

considerando siempre  un mínimo de 16 ensayos (32 probetas). El Supervisor determinará 

los ensayos que intervienes  a fin de calcular la resistencia característica de determinados 
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elementos estructurales, determinados pisos o del conjunto de  la obra. 

Queda sobreentendido que es obligación por parte del contratista  realizar ajustes y 

correcciones  en la dosificación, hasta  obtener los resultados que corresponda. En caso de 

incumplimiento, el Supervisor  dispondrán la paralización inmediata de los trabajos. 

En caso de que los resultados de los ensayos de resistencia no cumplan los requisitos, no se 

permitirá cargar la estructura  hasta que el contratista realice los siguientes ensayos y sus 

resultados sean aceptados por el Supervisor . 

- Ensayos sobre probetas extraídas de la estructura en lugares vaciados con hormigón 

de resistencia inferior a la debida, siempre que su extracción no afecte la estabilidad y 

resistencia de la estructura. 

- Ensayos complementarios del tipo no destructivo, mediante un procedimiento 

aceptado por el Supervisor. 

 Estos ensayos serán ejecutados por un laboratorio de reconocida  experiencia y 

capacidad y antes de iniciarlos se deberá demostrar que el procedimiento empleado puede 

determinar la resistencia de la masa de hormigón con precisión del mismo orden que los 

métodos convencionales. El número de ensayos será fijado en función del volumen e 

importancia de la estructura cuestionada, pero en ningún caso será inferior a treinta y la 

resistencia característica se  determina de la misma forma que las probetas cilíndricas. 

Cuando una parte de la obra sometida a cualquier nivel de control estadístico, se obtenga 

fc,est>  fck, se aceptará dicha parte. 

Si resultare fc,est <fck, se procederá como sigue: 

h) fc, est>0.9 fck, la obra se aceptará. 

i) Si fc,est < 0.9 fck, el supervisor  podrán disponer que se proceda a realizar a 

costa del contratista, los ensayos de información necesarios previstos en la N.B. 

CBH-87 o las pruebas de carga  previstas en la misma norma, y según lo que de 

ello resulte, decidirá si la obra se acepta, refuerza o demuele. 
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En caso de haber optado por ensayos de información, si estos resultan desfavorables, el 

Supervisor, podrá ordenar se realicen pruebas de carga, antes de decidir si la obra es 

aceptada, refuerza o demuele. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

 Preparación, colocación, compactación y curado 

 

a) Dosificación de materiales 

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se 

efectué en peso. 

Para los áridos se aceptará una dosificación de volumen, es decir transformándose los pesos 

en volumen  aparente de materiales sueltos. En obra se realizaran determinaciones 

frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y del contenido de humedad del 

mismo. 

Cuando se emplee cemento envasado, la dosificación se realizará por número de bolsas de 

cemento, quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa. 

 La medición de los áridos en volumen se realizará en recipientes aprobados por el 

Supervisor de Obra y de preferencia deberán ser metálicos e indeformables. 

b) Mezclado 

El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual: 

- Se utilizaran una o mas hormigoneras de capacidad adecuada y se empleará 

personal especializado para su manejo. 

- Periódicamente  se verificará la uniformidad del mezclado. 

- Los materiales componentes ser: 
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 1 º una parte del agua mezclado (aproximadamente la mitad). 

             2 º El cemento y la arena simultáneamente. Si esto no es posible, se verterá  

una fracción del primero y después la fracción que proporcionalmente  

corresponda de la segunda; repitiendo la operación hasta completar las 

cantidades previstas. 

 3 º La grava 

 4 º El resto de agua de amasado. 

El tiempo de mezclado, contando a partir del momento en que todos los materiales hayan 

ingresado al tambor, no será inferior a noventa  segundos para capacidades útiles de hasta 1 

M3,  pero no menor al necesario para obtener una mezcla informe. No se permitirá un 

mezclado excesivo que haga necesario agregar  agua para mantener la consistencia 

adecuada. 

No se permitirá cargar la hormigonera antes de haberse procedido  a descargarla 

totalmente de la batida anterior. 

El mezclado manual queda expresamente prohibido. 

c) transporte. 

El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en 

condiciones que impidan  su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearan 

métodos  y equipo que permitan  mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la 

pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas. 

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su 

posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran treinta minutos desde 

que el agua se ponga en contacto con el cemento. 
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d) Colocación 

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el Contratista deberá requerir la 

correspondiente autorización escrita del supervisor de obra. 

Salvo en el caso  que se disponga de una  protección adecuada y la autorización necesaria 

para proceder en sentido contrario, no se colocará hormigón mientras llueva. 

El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder de 50 cm., exceptuándose las 

columnas. 

La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se 

mantenga  plástico y ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras. 

No se permitirá verter libremente el hormigón desde las alturas mayores a 1.50 metros. En 

caso de alturas mayores, se deberá utilizar embudos y conductos cilíndricos verticales que 

eviten la segregación  del hormigón. Se exceptúan de esta regla las columnas. 

Durante la colocación y compactación  del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de 

las armaduras. 

Las zapatas deberán hormigonarse en una operación continua. Después de hormigonar las 

zapatas, preferiblemente se esperará 12 horas para vaciar columnas. 

En las vigas, la colocación se hará por capas horizontales, de espesor uniforme en toda su 

longitud. 

En vigas T siempre que sea posible, se vaciará  el nervio y la losa simultáneamente. Caso 

contrario, se vaciará primero el nervio y después la losa. 

En losas, la colocación se hará por  franjas de ancho tal que al colocar el hormigón de la faja 

siguiente, en la faja anterior no se haya iniciado el fraguado. 
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e) Vibrado 

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por 

obreros especializados. 

Las vibradoras se introducirán lentamente y en posición  vertical o ligeramente inclinada. 

El tiempo de vibración dependerá del tipo  de hormigón y de la potencia del vibrador. 

 f) Protección y curado 

Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de los efectos perjudiciales. 

El tiempo de curado será  durante siete días consecutivos, a partir del momento en que se 

inicio el endurecimiento. 

El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente 

sobre las superficies o sobre arpilleras. 

g) Encofrados y Cimbras 

Podrán ser de madera, metálicos o de cualquier otro material suficientemente rígido. 

Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente  

arriostrados. 

En vigas de mas de 6 metros  de luz y losas de grandes  dimensiones se dispondrá de contra 

flechas en los encofrados. 

Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de 

los encofrados. 

Si se desea aceitar los moldes, dicha operación se realizará previa  a la colocación de la 

armadura y evitando todo contacto con la misma. 

En todos los ángulos se pondrán filetes triangulares. 
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h) Remoción de encofrados y cimbras 

Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes sacudidas ni vibraciones. 

Durante el periodo de construcción, sobre las estructuras no apuntaladas, queda prohibido 

aplicar cargas, acumular materiales  o maquinarias en cantidades que pongan en peligro su 

estabilidad. 

Los plazos mínimos  para el desencofrado serán los siguientes: 

 Encofrados laterales de vigas y muros: 2 a 3 días. 

 Encofrados  de columnas: 3 a 7 días. 

 Encofrado debajo de losas, dejando puntales de seguridad:   7 a 14  días. 

 Fondos de vigas, dejando puntales de seguridad: 14 días. 

 Retiro de puntales de seguridad;  21 días. 

i) Armaduras 

Las barras se contrataran y doblaran ajustándose estrictamente a las dimensiones y formas 

indicadas en los planos y las planillas de hierros, las mismas que deberán ser verificadas por 

el supervisor antes de su utilización. 

El doblado de las barras se realizará en frió mediante equipo adecuado, sin golpes ni 

choques, quedando prohibido  el corte y doblado en caliente. 

Antes de proceder al colocado de las armaduras en los encofrados, se limpiaran 

adecuadamente librándolas de polvo, barro, pinturas y todo aquello capaz de disminuir la 

adherencia. 

Todas las armaduras se colocarán  en los diámetros y en las posiciones precisas señaladas en 

los planos. 
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Las barras de la armadura principal se vincularán firmemente con los estribos. 

Para sostener y para que las armaduras tengan el recubrimiento respectivo se emplearán 

soportes de mortero de cemento con ataduras metálicas (galletas) que se fabricaran con la 

debida anticipación, quedando terminantemente prohibido el empleo de piedras como 

separadores de. 

Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante 

recubrimientos mínimos especificados en los planos. 

En ningún caso se permitirá el soldado de las armaduras de cualquier tipo, exceptuando y 

solo cuando los planos  constructivos así lo determinen se permitirá el uso de mallas 

soldadas. 

En caso de no especificarse los recubrimientos en  los planos, se aplicarán los siguientes: 

 Ambientes interiores protegidos:   1.0 a 1.5 cm. 

 Elementos expuestos a la atmósfera normal  1.5 a 2.0 cm. 

 Elementos expuestos a la atmósfera húmeda        2.0 a 2.5 cm. 

 Elementos expuestos a la atmósfera corrosiva               3.0 a 3.5 cm. 

En lo posible no se realizarán empalmes en barras sometidas a tracción. 

Si fuera absolutamente necesario efectuar empalmes, estos se ubicarán en aquellos lugares 

donde las barras tengan menores solicitaciones (puntos de momento nulos). 

 Medición 

Las cantidades de hormigón armado que componen la estructura completa y terminada de 

las vigas que serán medidas en metros cúbicos. 

En esta medición se incluirá únicamente aquellos trabajos  que sean aceptados por el 

Supervisor de obra y que tengan las dimensiones y distribuciones de hierro indicadas en los 
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planos  o reformadas con autorización escrita del Supervisor de obra. 

En los casos que se encontrara especificado  en el formulario de presentación de propuestas 

“Hormigón Armado” se entenderá que el acero se encuentra incluido en este ítem, por lo 

que no será objeto de medición alguna; pero si se especificará “Hormigón simple” y acero 

estructural separadamente, se efectuará igualmente en forma separada la medición del 

hormigón y de la armadura de refuerzo, midiéndose esta última  en kilogramos o toneladas, 

de acuerdo a las planillas de hierros y al formulario de presentación de propuestas, sin 

considerar las pérdidas por recortes y los empalmes. 

En la  medición de volúmenes  de los diferentes elementos estructurales no deberá tomarse 

en cuenta superposiciones y cruzamientos, debiendo considerar los aspectos siguientes: 

 

 Las vigas serán medidas  entre bordes de columnas. 

 

 Forma de pago 

Los trabajos ejecutados en un  todo de acuerdo con los planos y las presentes 

especificaciones, medidos según lo señalado y aprobado por el supervisor de obra, serán 

cancelados a los precios unitarios de la propuesta. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales empleados en la fabricación, 

mezcla, transporte, colocación, construcción  de encofrados, armadura de hierro, mano de 

obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta 

ejecución de los trabajos. 

 

 

CODIGO 12 
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DESCRIPCION  ESCALERAS DE HºAº    M3                      

 

 Definición 

Este ítem  comprende la fabricación, transporte, colocación, compactación protección y 

curado del hormigón armado para las siguientes partes estructurales de una obra: 

Escaleras de Hº Aº, ajustándose estrictamente al trazado, alineación elevaciones y 

dimensiones señaladas en los planos y/o instrucciones  del Supervisor de Obra. 

Todas las estructuras de hormigón armado, ya sea construcciones nuevas, reconstrucción, 

readaptación modificación o ampliación deberán  ser ejecutadas de acuerdo con las 

dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de 

propuestas y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma 

Boliviana del Hormigón Armado CBH-87. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Todos los materiales, herramientas y equipo deberán emplearse en la preparación y vaciado 

del hormigón serán proporcionados por el contratista y utilizados por éste, previa 

aprobación del Supervisor de Obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la 

Norma Boliviana  del hormigón armado CBH-87 Sección 2 – materiales. 

 Cemento 

Para la elaboración de de los hormigones se debe hacer uso sólo de cementos que cumplan 

las exigencias de las NORMAS BOLIVIANAS referentes a cementos Pórtland (N.B.2.1-001 

hasta N.B.2.1 – 014). 

En ningún caso se debe utilizar cementos desconocidos o que no lleven el sello de calidad 

otorgado por el organismo competente (IBNORCA). 

En los documentos de origen figuraran el tipo, la clase y categoría a que pertenece el 
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cemento, así como la garantía del fabricante de que el cemento cumple con las condiciones 

exigidas por las N.B. 2,1 -001 hasta 2.1 -014. 

El fabricante proporcionará, si se lo solicita, copia de los resultados  de análisis y ensayos 

correspondientes a la producción de la jornada a que pertenezca la partida de servida” 

(N.B.CBH-87 Pág. 13). 

Se podrá utilizar cementos de tipo especial siempre que su empleo esté debidamente 

justificado y cumpla las características y calidad requeridas para el uso al que se destine y se 

lo emplee de acuerdo a normas internaciones y previamente autorizadas y justificadas por 

el Supervisor de Obra. El cemento deberá ser almacenado en condiciones que lo mantengan  

fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá organizarse en forma 

sistemática, de manera de evitar que ciertas bolsas se utilicen con mucho retraso y sufran 

un envejecimiento excesivo. En general no se deberán almacenar más de 10 bolsas una 

encima de la otra. 

Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, 

grumos, costras, etc. Ser-a rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra. 

 

 

 Agregados 

Los áridos a emplearse en la fabricación de hormigones serán aquellas arenas y gravas 

obtenidas de yacimientos naturales, rocas trituradas y otros que resulte aconsejable, como 

consecuencia de estudios realizados en laboratorio. 

Loa áridos para morteros y hormigones, deben cumplir  en todo con las Normas Bolivianas 

N.B.596-91, N.B.597-91, N.B.608-91.N.B.609-91, N.B.610-91, N.B.611-91, N.B.612-91 las 

cuales han sido  determinadas por IBNORCA. 

La arena o árido fino será aquel que pase el matiz de 5mm. De malla y grava o árido grueso  
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el que resulte retenido por dicho tamiz. 

El 90% en peso del árido grueso (grava) será de tamaño inferior a la menor de las 

dimensiones siguientes: 

q) Los cinco sextos de la distancia  horizontal libre entre una armadura 

independientes, si es que a dichas aberturas  tamizan el vertido  del hormigón o de 

la distancia  libre entre una armadura y el parámetro más próximo. 

r) La cuarta parte de la anchura, espesor o dimensión mínima de la pieza que se 

hormigones. 

s) Un tercio de la anchura libre de los nervios y de los entrepisos. 

t) Un medio del espesor mínimo  de la losa superior de los entrepisos. 

Con objeto de satisfacer algunas normas requeridas con anterioridad, se extractan algunos 

requerimientos de “ÁRIDOS PARA MORTEROS Y HORMIGONES  GRANULOMETRÍA” (N.B 

598-91). 

TABLA 2 granulometría del árido grueso (N.B.598-91) 

TAMIZ 

N.B. 

Porcentaje que pasa en peso para ser 

considerado 

Como árido de tamaño nominal 

Porcentaje que pasa en peso para ser 

considerado como árido grabado de 

tamaño nominal 

DESIGNACIÓ

N 

 

63 

mm 

40m

m 
20 mm 10 mm 

12.5    

mm 

9.5 

mm 

40 

mm 

20 

mm 

10 

mm 

12.5 

Mm 

80 
m

m 
100 - - - - - 100 - - - 

63 
m

m 

25-

100 
100 - - - - - - - - 
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40 
m

m 
0-30 

85-

100 
100 - - - 

95-

100 
- - - 

20 
m

m 
0-5 0-20 85-100 100 - - 30-70 

95-

100 
100 100 

16 
m

m 
- - - 85-100 100 - - - 

90-

100 
- 

12.5 

 

m

m 
- - - - 

85-

100 
100 - - - 

90-

100 

9.5 

 

m

m 
0-5 0-5 0-20 0-30 0-45 

85-

100 
10-35 25-55 30-70 40-85 

4.75 
m

m 
- - 0-5 0-5 0-10 0-20 0-5 0-10 0-10 0-10 

2.36 
m

m 
- - - - - 0-5 - - - - 

 

Árido Total 

 La granulometría de mezclas de árido fino y grueso, debe encontrarse dentro los 

límites especificados en la tabla 4. 

 No es necesario separar áridos, sin embargo pueden realizarse ajustes en las 

gradaciones añadiendo árido grueso a fin de mejorar el mismo. 

TABLA4 Granulometría de árido total (N.B. 598-91) 
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Designación 40 mm. de tamaño nominal 20 mm. De tamaño nominal 

80 mm. 100 100 

40 mm. 95-100 100 

20 mm. 45-75 95-100 

5 mm. 25-45 30-50 

600 um. 8-30 10-35 

150 um. 0-6 0-6 

 

Árido Fino 

 Granulometría del árido fino debe encontrarse dentro de los límites especificados 

en la tabla 1 y registrarse como árido fino de granulometría  l,ll,lll, ó lV. Cuando la 

granulometría se salga de los límites de cualquier granulometría particular en una cantidad 

total que no exceda el 5% se aceptará que tiene dicha granulometría. 

 Esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por cualquier otro tamaño 

de tamiz sobre el límite superior de la granulometría l ó el límite superior de la 

granulometría lV; así como esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por el 

tamiz N.B. 600 um. 

PORCENTAJE QUE PASA EN PESO 

 

TAMIZ N.B l ll Lll Lv 

5 mm 90-100 90-100 90-100 95-100 
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2.36 mm 60-95 75-100 85-100 95-100 

1.18 mm 30-70 5-90 75-100 90-100 

600 um 15-34 3-59 60-79 80-100 

300 um 5-20 3-30 12-40 15-0 

150 um 0-10 0-10 0-10 0-10 

Extractado de N.B. 598-91 

Para arenas de trituración, la tolerancia en el límite superior para el tamiz N.B. 150um se 

aumenta a 20%. Esto no afecta a la tolerancia del 5% permitido para otros tamaños de 

tamices. 

El árido no tener más del 45% retenido entre dos tamices consecutivos de los indicados en 

la tabla 1, y su módulo de finura no debe ser menor de 2.3 ni mayor de 3,1. 

 Agua 

El agua a emplearse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será razonablemente 

limpia y libre de aceite, sales, ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o cualquiera otra 

sustancia  perjudicial para la obra. 

No se permitirá el empleo de aguas estancadas procedentes de pequeñas lagunas o aquellas 

que provengan de pantanos o desagües. 

Toda agua de calidad dudosa deberá ser sometida al análisis respectivo y autorizados por el 

Supervisor de Obra antes de su empleo. 

La temperatura del agua para la preparación del hormigón deberá ser superior a 5 º C. 

El agua para hormigones debe satisfacer en todo a lo descrito en las N.B.587-91 y N.B.588-

91. 
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 Hierro 

Los aceros de distinto diámetros y características se almacenarán  separadamente a fin de 

evitar  la posibilidad de intercambio de barras. 

El tipo de acero y su fatiga de fluencia será aquel que esté especificado en los planos 

estructurales. 

Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una misma 

sección. 

 

 Aditivos 

Se podrán emplear aditivos para modificar ciertas propiedades del hormigón, previa su 

justificación y aprobación expresa efectuada por el Supervisor de obra. 

Como el modo de empleo y la dosificación deben ser de estudio adecuado, debiendo 

asegurarse una repartición uniforme de aditivo, este trabajo deberá ser encomendado a 

personal calificado y preferentemente bajo las recomendaciones de los fabricantes de los 

aditivos. 

 

 Características del Hormigón 

 

a) Contenido unitario de Cemento 

en general, el hormigón  contendrá la cantidad de cemento que sea necesaria para obtener 

mezclas compactas, con la resistencia especificada en los planos o en el formulario de 

presentación de propuestas y capaces de asegurar la protección de las armaduras. 
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En ningún caso las cantidades de cemento para hormigones de tipo normal serán menos 

que: 

 

 

APLICACIÓN 

Cantidad 

mínima de 

cemento por 

m3. 

Resistencia cilíndrica                     a los 28 días 

Con control permanente 
Sin control 

permanente 

Kg. Kg./cm2 Kg./cm2 

Hormigón Pobre 100 - 40 

Hormigón Ciclópeo 280 - 120 

Pequeñas 

Estructuras 
300 200 150 

Estructuras 

Corrientes 
325 230 170 

Estructuras 

Especiales 
350 270 200 

 

En el caso de  depósitos de agua, cisternas, etc.  La cantidad mínima de cemento será de 

350kg/m3. Para hormigones expuestos a la acción del medio agresivo 380 Kg. /m3 y para 

hormigones a vaciarse bajo agua 400 Kg. /m3. 

b) Tamaño máximo de los agregados  

Para lograr la mayor compacidad del hormigón y el recubrimiento completo de todas las 

armaduras, el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de la menor  de las 
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siguientes medidas: 

l) 1/4 de la menor dimensión del elemento estructural  que se vacié. 

ll) la mínima separación horizontal o vertical libre entre dos barras, o entre dos grupos 

de barras paralelas en contacto directo o el mínimo recubrimiento de las barras principales. 

En general el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de los 3cm. 

 Resistencia mecánica del hormigón 

La calidad del hormigón estará definida por el valor de si resistencia  características a la 

compresión a la edad de 28 días. 

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizarán sobre 

probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio 

de reconocida capacidad. 

El contratista deberá tener en obra  cuatro probetas de las dimensiones especificadas. 

 Ensayos de control 

Durante la ejecución de la obra  se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y 

uniformidad del hormigón. 

 Consistencia del hormigón 

La consistencia de la mezcla será determinada mediante el ensayo de asentamiento, 

empleando en cono de Abrams. En contratista deberá tener en la obra el cono Standard 

para la medida de los asentamientos en cada vaciado y cuando así lo requiera  el Supervisor. 

Como regla general, se empleará hormigón con el menor  asentamiento posible que permita  

un llenado completo de los encofrados, envolviendo perfectamente las  armaduras y 

asegurando una perfecta  adherencia entre las barras y el hormigón 

Se recomienda los siguientes asentamientos: 

- Casos de secciones corrientes 3 a 7 cm. ( máximo) 
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- Casos de secciones donde el vaciado sea difícil 10 cm. ( m 

Los asentamientos indicados se regirán  en caso de hormigones que se emplean  para la 

construcción de rampas, bóvedas y otras estructuras inclinadas. 

La consistencia del hormigón será la necesaria para que, con los métodos de puesta en obra 

y compactación previstos, el hormigón pueda rodear las armaduras en forma continua y 

rellenar completamente los encofrados sin que se produzcan coqueras. La determinación de 

la consistencia del hormigón se realizará utilizando el método de ensayo descrito en la N.B. 

/UNE 7103. 

Como norma general, y salvo justificación especial, no se utilizarán hormigones de 

consistencia fluida, recomendándose los de consistencia plástica, compactados por vibrado. 

En elementos con función resistente, se prohíbe la utilización de hormigones de 

consistencia líquida. Se exceptúa de lo anterior el caso de hormigones fluidificados por 

medio de un súper plastificante. La fabricación y puesta en obra de estos hormigones, 

deberá realizarse según reglas específicas. 

Para los hormigones corrientes, en general se puede admitir los valores aproximados 

siguientes: 

Asentamiento en el 

cono de Abrams. 

Categoría de 

Consistencia 

0 a 2 cm. 

3 a 7 cm. 

8 a 15 cm. 

Ho. Firme 

Ho. Plástico 

Ho. Blando 

No se permitirá el uso de hormigones con asentamientos superior a 16 cm. 

Relación Agua – Cemento (en peso) La relación agua – cemento se determinará en cada 

caso basándose en los requisitos de resistencia y trabajabilidad, pero en ningún caso deberá 
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exceder de: 

Condiciones de 

exposición 
Extrema Severa Moderada 

 

-Hormigón   

sumergido en 

medio agresivo. 

-Hormigón en 

contacto con 

agua a presión. 

-Hormigón en 

contacto 

alternado con 

agua y aire. 

-Hormigón  

expuesto a la 

intemperie al 

desgaste 

-Hormigón 

expuesto a la 

intemperie. 

-Hormigón 

sumergido 

permanentemente 

en medio no 

agresivo. 

Naturaleza de 

la obra – Piezas 

delgadas 

 

0.48 

 

0.54 

 

0.60 

-Piezas de 

grandes 

dimensiones. 

 

0.54 

 

0.60 

 

0.65 

 

Deberá tener muy en cuenta la humedad propia de los agregados. 

Para dosificaciones en cemento de C = 300 a 400 Kg./m3  se puede adoptar una dosificación 

en agua A con respecto al agregado tal que la relación agua/ cemento cumpla: 
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 0.4<A/C<0.6 

 Con un valor medio de A/C = 0.5 

 Resistencia mecánica del hormigón 

La calidad del hormigón estará definida por el valor de su resistencia característica a la 

compresión a la edad de 28 días. 

Se define como resistencia característica la que corresponde  a la probabilidad  de que el 

95% de los resultados  obtenidos superan dicho valor, considerando que los resultados  de 

los ensayos se distribuyen  de acuerdo a una curva estadística normal. 

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias se rotura, se realizarán sobre 

probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio 

de reconocida capacidad. 

El contratista deberá tener en la obra diez cilindros de las dimensiones especificadas. 

El hormigón de obra tendrá la resistencia de que se establezca en los planos. 

Cuando ocurre que: 

m) los resultados de dos ensayos consecutivos arrojan resistencia individuales 

inferiores a las especificadas. 

n) El promedio de los resultados  de tres ensayos consecutivos sea menor que la 

resistencia especificada. 

o) La resistencia característica del hormigón es inferior a la especificada. 

        Se considera que los hormigones son inadecuados. 

Para determinar las proporciones adecuadas, el contratista con suficiente 

anticipación  procederá a la realización de los ensayos previos a la ejecución de 

la obra. 

        Ensayos de control 
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Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y 

uniformidad del hormigón. 

Ensayos de consistencia 

Con el cono de asentamiento, se realizaran dos ensayos, el promedio de los dos resultados 

deberá estar comprendido dentro de los límites especificados, si no sucediera así, se 

tomarán pruebas para verificar la resistencia del hormigón y se observará al encargado de la 

elaboración para que se corrija esta situación. 

Este ensayo se repetirá varias veces a los largo del día. 

La persistencia en las falta del cumplimiento de la consistencia, será motivo suficiente para 

que el Supervisor    paralice los trabajos. 

Ensayos de resistencia 

El juzgamiento de la calidad y uniformidad de cada clase de hormigón colocado en obra se 

realizará analizando estadísticamente los resultados de por lo menos 32 probetas (16 

ensayos) preparadas y curadas en condiciones normalizadas y ensayadas a los 28 días. 

Cada vez que se extraiga hormigón para pruebas, se debe preparar como mínimo dos 

probetas de la misma muestra y el promedio de sus resistencias se considerará como 

resultado de un ensayo siempre que la diferencia entre los resultados no exceda el 15%, 

caso contrario se descartarán y el contratita debe verificar el procedimiento de preparación, 

curado y ensayo de las probetas. 

Las probetas se moldearán en presencia del Supervisor  y se conservaran  en condiciones 

normalizadas de laboratorio. 

Al iniciar la obra, en cada uno de los cuatro primeros días del hormigonado, se extraerán por 

lo menos cuatro muestras en diferentes oportunidades; con cada muestra se prepararán  

cuatro probetas, dos para ensayar a los siete días y dos para ensayar a los 28 días. El 

contratista podrá moldear mayor número de probetas para efectuar ensayos a edades 
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menores a los siete días y así apreciar la resistencia probable de sus hormigones con mayor 

anticipación. 

Se determinará  la resistencia característica de cada clase de hormigón en función de los 

resultados de los 16 primeros ensayos (32 probetas). Esta  resistencia característica debe ser 

igual o mayor  a la especificada y además se deberán  cumplir las otras dos condiciones 

señaladas en el artículo anterior para la resistencia del hormigón. En caso de que no se 

cumplan las tres condiciones  se procederá inmediatamente a modificar  la dosificación y a 

repetir el proceso de control antes descrito. 

En cada uno de los vaciados siguientes y para cada clase de hormigón, se extraerán  dos 

probetas para cada: 

 

Grado de control Cantidad máxima de hormigón 

m3 

Permanente 

No permanente 

25 

50 

 

Pero en ningún caso menos de dos probetas por día. Además el Supervisor. 

A medida que se  nuevos resultados de ensayos, se calculará la resistencia característica 

considerando siempre  un mínimo de 16 ensayos (32 probetas). El Supervisor determinará 

los ensayos que intervienes  a fin de calcular la resistencia característica de determinados 

elementos estructurales, determinados pisos o del conjunto de  la obra. 

Queda sobreentendido que es obligación por parte del contratista  realizar ajustes y 

correcciones  en la dosificación, hasta  obtener los resultados que corresponda. En caso de 

incumplimiento, el Supervisor  dispondrán la paralización inmediata de los trabajos. 
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En caso de que los resultados de los ensayos de resistencia no cumplan los requisitos, no se 

permitirá cargar la estructura  hasta que el contratista realice los siguientes ensayos y sus 

resultados sean aceptados por el Supervisor . 

- Ensayos sobre probetas extraídas de la estructura en lugares vaciados con hormigón 

de resistencia inferior a la debida, siempre que su extracción no afecte la estabilidad y 

resistencia de la estructura. 

- Ensayos complementarios del tipo no destructivo, mediante un procedimiento 

aceptado por el Supervisor . 

 Estos ensayos serán ejecutados por un laboratorio de reconocida  experiencia y 

capacidad y antes de iniciarlos se deberá demostrar que el procedimiento empleado puede 

determinar la resistencia de la masa de hormigón con precisión del mismo orden que los 

métodos convencionales. El número de ensayos será fijado en función del volumen e 

importancia de la estructura cuestionada, pero en ningún caso será inferior a treinta y la 

resistencia característica se  determina de la misma forma que las probetas cilíndricas. 

Cuando una parte de la obra sometida a cualquier nivel de control estadístico, se obtenga 

fc,est>  fck, se aceptará dicha parte. 

Si resultare fc,est <fck, se procederá como sigue: 

j) fc, est>0.9 fck, la obra se aceptará. 

k) Si fc,est < 0.9 fck, el supervisor podrá disponer que se proceda a realizar a costa 

del contratista, los ensayos de información necesarios previstos en la N.B. CBH-

87 o las pruebas de carga  previstas en la misma norma, y según lo que de ello 

resulte, decidirá si la obra se acepta, refuerza o demuele. 

En caso de haber optado por ensayos de información, si estos resultan desfavorables, el 

Supervisor, podrá ordenar se realicen pruebas de carga, antes de decidir si la obra es 

aceptada, refuerza o demuele. 

 Procedimiento para la ejecución 



11111111 
 

 Preparación, colocación, compactación y curado 

a) Dosificación de materiales 

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se 

efectué en peso. 

Para los áridos se aceptará una dosificación de volumen, es decir transformándose los pesos 

en volumen  aparente de materiales sueltos. En obra se realizaran determinaciones 

frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y del contenido de humedad del 

mismo. 

Cuando se emplee cemento envasado, la dosificación se realizará por número de bolsas de 

cemento, quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa. 

 La medición de los áridos en volumen se realizará en recipientes aprobados por el 

Supervisor de Obra y de preferencia deberán ser metálicos e indeformables. 

b) Mezclado 

El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual: 

- Se utilizaran una o mas hormigoneras de capacidad adecuada y se empleará 

personal especializado para su manejo. 

- Periódicamente  se verificará la uniformidad del mezclado. 

- Los materiales componentes ser: 

 1 º una parte del agua mezclado (aproximadamente la mitad). 

 2 º El cemento y la arena simultáneamente. Si esto no es posible, se verterá  

una fracción del primero y después la fracción que proporcionalmente  corresponda 

de la segunda; repitiendo la operación hasta completar las cantidades previstas. 

 3 º La grava 

 4 º El resto de agua de amasado. 
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El tiempo de mezclado, contando a partir del momento en que todos los materiales hayan 

ingresado al tambor, no será inferior a noventa  segundos para capacidades útiles de hasta 1 

M3,  pero no menor al necesario para obtener una mezcla informe. No se permitirá un 

mezclado excesivo que haga necesario agregar  agua para mantener la consistencia 

adecuada. 

No se permitirá cargar la hormigonera antes de haberse procedido  a descargarla 

totalmente de la batida anterior. 

El mezclado manual queda expresamente prohibido. 

c) transporte. 

El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en 

condiciones que impidan  su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearan 

métodos  y equipo que permitan  mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la 

pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas. 

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su 

posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran treinta minutos desde 

que el agua se ponga en contacto con el cemento. 

d) Colocación 

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el Contratista deberá requerir la 

correspondiente autorización escrita del supervisor de obra. 

Salvo en el caso  que se disponga de una  protección adecuada y la autorización necesaria 

para proceder en sentido contrario, no se colocará hormigón mientras llueva. 

El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder de 50 cm., exceptuándose las 

columnas. 

La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se 
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mantenga  plástico y ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras. 

No se permitirá verter libremente el hormigón desde las alturas mayores a 1.50 metros. En 

caso de alturas mayores, se deberá utilizar embudos y conductos cilíndricos verticales que 

eviten la segregación  del hormigón. Se exceptúan de esta regla las columnas. 

Durante la colocación y compactación  del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de 

las armaduras. 

Las zapatas deberán hormigonarse en una operación continua. Después de hormigonar las 

zapatas, preferiblemente se esperará 12 horas para vaciar columnas. 

En las vigas, la colocación se hará por capas horizontales, de espesor uniforme en toda su 

longitud. 

En vigas T siempre que sea posible, se vaciará  el nervio y la losa simultáneamente. Caso 

contrario, se vaciará primero el nervio y después la losa. 

En losas, la colocación se hará por  franjas de ancho tal que al colocar el hormigón de la faja 

siguiente, en la faja anterior no se haya iniciado el fraguado. 

e) Vibrado 

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por 

obreros especializados. 

Las vibradoras se introducirán lentamente y en posición  vertical o ligeramente inclinada. 

El tiempo de vibración dependerá del tipo  de hormigón y de la potencia del vibrador. 

 f) Protección y curado 

Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de los efectos perjudiciales. 

El tiempo de curado será  durante siete días consecutivos, a partir del momento en que se 

inicio el endurecimiento. 
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El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente 

sobre las superficies o sobre arpilleras. 

g) Encofrados y Cimbras 

Podrán ser de madera, metálicos o de cualquier otro material suficientemente rígido. 

Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente  

arriostrados. 

En vigas de mas de 6 metros  de luz y losas de grandes  dimensiones se dispondrá de contra 

flechas en los encofrados. 

Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de 

los encofrados. 

Si se desea aceitar los moldes, dicha operación se realizará previa  a la colocación de la 

armadura y evitando todo contacto con la misma. 

En todos los ángulos se pondrán filetes triangulares. 

h) Remoción de encofrados y cimbras 

Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes sacudidas ni vibraciones. 

Durante el periodo de construcción, sobre las estructuras no apuntaladas, queda prohibido 

aplicar cargas, acumular materiales  o maquinarias en cantidades que pongan en peligro su 

estabilidad. 

Los plazos mínimos  para el desencofrado serán los siguientes: 

 Encofrados laterales de vigas y muros: 2 a 3 días. 

 Encofrados  de columnas: 3 a 7 días. 

 Encofrado debajo de losas, dejando puntales de seguridad:   7 a 14  días. 
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 Fondos de vigas, dejando puntales de seguridad: 14 días. 

 Retiro de puntales de seguridad;  21 días. 

i) Armaduras 

Las barras se contrataran y doblaran ajustándose estrictamente a las dimensiones y formas 

indicadas en los planos y las planillas de hierros, las mismas que deberán ser verificadas por 

el supervisor antes de su utilización. 

El doblado de las barras se realizará en frió mediante equipo adecuado, sin golpes ni 

choques, quedando prohibido  el corte y doblado en caliente. 

Antes de proceder al colocado de las armaduras en los encofrados, se limpiaran 

adecuadamente librándolas de polvo, barro, pinturas y todo aquello capaz de disminuir la 

adherencia. 

Todas las armaduras se colocarán  en los diámetros y en las posiciones precisas señaladas en 

los planos. 

Las barras de la armadura principal se vincularán firmemente con los estribos. 

Para sostener y para que las armaduras tengan el recubrimiento respectivo se emplearán 

soportes de mortero de cemento con ataduras metálicas (galletas) que se fabricaran con la 

debida anticipación, quedando terminantemente prohibido el empleo de piedras como 

separadores de. 

Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante 

recubrimientos mínimos especificados en los planos. 

En ningún caso se permitirá el soldado de las armaduras de cualquier tipo, exceptuando y 

solo cuando los planos  constructivos así lo determinen se permitirá el uso de mallas 

soldadas. 

En caso de no especificarse los recubrimientos en  los planos, se aplicarán los siguientes: 



11111111 
 

 Ambientes interiores protegidos:   1.0 a 1.5 cm. 

 Elementos expuestos a la atmósfera normal  1.5 a 2.0 cm. 

 Elementos expuestos a la atmósfera húmeda 2.0 a 2.5 cm. 

 Elementos expuestos a la atmósfera corrosiva  3.0 a 3.5 cm. 

En lo posible no se realizarán empalmes en barras sometidas a tracción. 

Si fuera absolutamente necesario efectuar empalmes, estos se ubicarán en aquellos lugares 

donde las barras tengan menores solicitaciones (puntos de momento nulos). 

 

 Medición 

Las cantidades de hormigón armado que componen la estructura completa y terminada de 

las escaleras zapatas serán medidas en metros cúbicos. 

En esta medición se incluirá únicamente aquellos trabajos  que sean aceptados por el 

Supervisor de obra y que tengan las dimensiones y distribuciones de hierro indicadas en los 

planos  o reformadas con autorización escrita del Supervisor de obra. 

En los casos que se encontrara especificado  en el formulario de presentación de propuestas 

“Hormigón Armado” se entenderá que el acero se encuentra incluido en este ítem, por lo 

que no será objeto de medición alguna; pero si se especificará “Hormigón simple” y acero 

estructural separadamente, se efectuará igualmente en forma separada la medición del 

hormigón y de la armadura de refuerzo, midiéndose esta última  en kilogramos o toneladas, 

de acuerdo a las planillas de hierros y al formulario de presentación de propuestas, sin 

considerar las pérdidas por recortes y los empalmes. 

En la  medición de volúmenes  de los diferentes elementos estructurales no deberá tomarse 

en cuenta superposiciones y cruzamientos, debiendo considerar los aspectos siguientes: 
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 Forma de pago 

Los trabajos ejecutados en un  todo de acuerdo con los planos y las presentes 

especificaciones, medidos según lo señalado y aprobado por el supervisor de obra, serán 

cancelados a los precios unitarios de la propuesta. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales empleados en la fabricación, 

mezcla, transporte, colocación, construcción  de encofrados, armadura de hierro, mano de 

obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta 

ejecución de los trabajos. 

 

 

CODIGO 13 

DESCRIPCION: REVESTIMIENTO DE GRADAS CERAMICA ESMALTADA 30 x 30   M2 

   

 Definición 

Este ítem se refiere a: 

La provisión y colocación de cerámica esmaltada  en los sectores de las gradas en las 

diferentes plantas,    así lo indicasen los planos. 

Todos  los trabajos anteriormente señalados  serán ejecutados de acuerdo  a lo especificado 

en los planos  de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas  y/o 

instrucciones del Supervisor de Obra. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Las cerámicas esmaltadas de 30cm x 30cm, serán de manufactura  garantizada y presentar 

superficies homogéneas en cuanto a su color. Sus dimensiones serán  aquellas que se 
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encuentren establecidas en los planos de detalle o en su caso las que determine el 

Supervisor de Obra. 

El contratista deberá entregar muestras  de los materiales al Supervisor de Obra y obtener la 

aprobación correspondiente para su empleo en obra. Esta aprobación no examinará al 

Contratista sobre la calidad del producto 

 

 Procedimiento para la ejecución 

Cerámica esmaltada. 

Este ítem comprende, cerámica esmaltada,  materiales de arcillas cocidas o fabricadas con 

mortero de cemento y prensadas a máquina con una de sus caras debidamente acabadas y 

pulidas o piedras labradas. 

Los contrapisos ejecutados con anterioridad, preparados en su terminación de acuerdo a lo 

establecido en el ítem correspondiente, se picarán si fuera necesario para remover 

cualquier material extraño o morteros sueltos y se lavarán adecuadamente.  

El Contratista deberá tomar las  precauciones necesarias  para evitar en transito sobre las 

baldosas recién colocadas, durante  por lo menos tres (3) días de su acabado. 

Debido a la variedad existente  y denominación de los diferentes materiales  de cerámica 

para pisos,  de acuerdo a las regiones, el Contratista deberá  considerar las siguientes 

definiciones. 

 

 Medición 

Los contrapisos descritos en sus diferentes tipos, los pisos de baldosas graníticas, se 

medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies  netas del 

trabajo ejecutado.  
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 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo  con los planos y las presentes especificaciones, 

medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de obra,  será pagado por al precio 

unitario de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, herramientas, equipo y otros 

gastos que sean necesarios  para la adecuada  y correcta ejecución de los trabajos. 

 

 

CODIGO 14 

DESCRIPCION: ZÓCALO DE GRADAS CON CERAMICA ESMALTADA                  ML 

 Definición 

Este ítem se refiere a la ejecución de zócalos  con cerámica esmaltada, de acuerdo a la 

altura,  dimensiones, diseños,  y en otros sectores singularizados  en los planos de 

construcción,  formulario de presentación de propuestas  y/o instrucciones del Supervisor 

de Obra. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Los zócalos  serán de 10 cm.  de altura y largos variables  según diseño y espesor no menor 

de 10 mm. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

De acuerdo al tipo de zócalos especificado en el formulario de presentación de propuestas  

se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan: 
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 Medición 

Los zócalos se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes 

netas ejecutadas. En la medición se descontarán  todos los vanos de puertas, ventanas y 

otros, pero si se incluirán  las longitudes de los zócalos ejecutados en el sector de las 

jambas. 

 

 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo  con los planos y las presentes especificaciones, 

medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de obra,  será pagado por al precio 

unitario de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, herramientas, equipo y otros 

gastos que sean necesarios  para la adecuada  y correcta ejecución de los trabajos. 

 

 

 

 

 

DESCRIPCION MURO DE LADRILLO 6 HUECOS    M2 

 

 Definición 

Este ítem se refiere a la construcción de muros de ladrillo 6 huecos, cuya constitución está 

conformada por un material impermeable, que es la arcilla, amalgamada con aserrín para 
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luego constituirse en un material vítreo e impermeable. 

 

La conformación en la ejecución de la obra de este material presenta tres tipos de posición:  

- A carga 

- A Sogilla 

- A panderete 

En nuestra proyecto por razones de carácter económico- técnico se ha elegido la posición a 

sogilla (echado) . Esta posición nos induce a complementar la elevación del muro con 

agregados así como el cemento y la arena cuya dosificación recomendable utilizaremos  1 

bosa de cemento, y 3bolsas de arena eso significa simbólicamente  1:2, finalmente el 

proceso deberá estar prolijamente alineado y nivelado hasta su conclusión para luego 

realizar la medición respectiva en metros cuadrados. 

 

DESCRIPCION LOSA LLENA DE H M2 

  

1. Definición.-  

Este ítem se refiere a la construcción de losa prenova es una losa alivianada con discos o 

esferas coladas sobre un terreno firme funciona como una losa invertida reduciendo el peso 

que incide sobre el terreno. 
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2. Materiales.- 

Todos los materiales utilizados en la elaboración del hormigón armado a utilizar en la 

construcción de losas prenova deben cumplir con las exigencias de la norma boliviana del 

hormigón. 

 

 

3. Procedimiento de la ejecución.- 

4.1.-En el caso de utilizar viguetas prefabricadas, se procederá a colocaran las viguetas en su 

posición definitiva, disponiendo puntales a distancia más conveniente, para luego colocar los 

elementos alivianantes en este caso las esferas de plástico y el fierro según planos de detalle y 

finalmente realizar el vaciado de la mezcla de hormigón la que debe someterse al vibrado 

correspondiente.  

Nunca se procederá al vaciado sin que exista la aprobación precisa del Director de 

obra que la hará por escrito, sin que esto signifique ningún tipo de responsabilidad 

por mala ejecución que siempre recaerá en el constructor. 

La superficie que queda a vista debe quedar perfectamente nivelada y pareja, no se debe 

transitar por ella desde este momento. 

Cuidados posteriores.- 

Los mismos que se aplican a todos los hormigones según norma boliviana del hormigón. 

Desencofrado.- 

En condiciones atmosféricas favorables (temperatura mínima superior a 5ºC para losa de luces 

normales después de 10 días. 

Se cuidará en el desencofrado de no producir ninguna desportilladura en los elementos 

vaciado. 
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 Medición 

Las medidas se realizaran en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el  área 

neta del trabajo ejecutado. 

  

 Forma de pago.-  

Será por metro cuadro ejecutando. 

Este ítem ejecutado en untado de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 

medido según lo aprobado y señalado por el Supervisor de Obra. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra herramientas, 

equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada  y correcta ejecución de los 

Trabajos. 

 

CODIGO 16 

DESCRIPCION CONTRAPISO DE CEMENTO + EMPEDRADO M2 

 Definición 

Este ítem se refiere a la construcción de  contra piso de piedra, concreto tanto en interiores 

como en exteriores. 

 

 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

La piedra a emplearse será de canto rodado,  conocida como “piedra manzana”  o similar 
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cuyas dimensiones varíen entre 10 a 20 cm. 

El hormigón simple  de cemento, arena y grava a ser empleado será  en proporción 1 : 3 : 4, 

salvo indicación contraria  señalada en los planos respectivos. 

El cemento será de tipo Pórtland, fresco y calidad probada. 

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de 

pequeñas  lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénegas. 

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, 

barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas. 

El contratista deberá lavar los agregados  a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones 

anteriores. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

En todos los casos, previamente se procederá a retirar del área especificada todo el material 

suelto, así como la primera capa de tierra vegetal, remplazándola hasta las cotas de 

nivelación por tierra arcillosa con contenido de arena del 30% aproximadamente. 

Luego se procederá al relleno y compactado por capas de tierra húmeda  cada 15 a 20 cm. 

de espesor, apisonándola y compactándola a mano o con equipo adecuado. 

 El espesor de la carpeta de concreto será aquel que se encuentre establecido en el 

formulario de presentación de propuestas, teniendo preferencia aquel  señalado en los 

planos. 

 Contrapisos de piedra y concreto 

Una vez terminado el empedrado de acuerdo al procedimiento señalado anteriormente  y 

limpio éste de tierra, escombros sueltos y otros materiales, se vaciará una carpeta de 

hormigón simple de 3cm. de dosificación 1 : 3 : 4 en volumen con un contenido mínimo de 

cemento de 250 kilogramos por metro cúbico de hormigón, teniendo  especial cuidado  de 
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llenar y compactar (chucear con varillas de hierro) los  intersticios de la soldadura de piedra  

y dejando pendientes apropiadas de acuerdo a lo establecido en los planos de detalle o 

instrucciones del Supervisor de Obra. Previamente al vaciado de la carpeta deberá 

humedecerse toda la superficie del empedrado. 

 Contrapisos de concreto (carpetas) 

 Sobre el terreno preparado según lo señalado, se vaciará una capa de hormigón pobre de 5 

cm. de espesor en promedio o  alternativamente 10 cm. de arena ó 15 cm. de grava 

debidamente compactadas, de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle. 

 Sobre la capa antes señalada, si fuese necesario o estuviere especificado en el formulario  

de presentación de propuestas y bajo indicaciones del Supervisor de Obra se colocará una 

capa impermeabilizante de polietileno encima de la cual se vaciará la carpeta de hormigón 

con un espesor  no menor a 7 cm. o según lo especificado en los planos de detalle. 

 

 Medición 

Los contrapisos descritos en sus diferentes tipos se medirán en metros cuadrados, tomando 

en cuenta únicamente las superficies  netas del trabajo ejecutado.  

 

 

 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo  con los planos y las presentes especificaciones, 

medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de obra,  será pagado por al precio 

unitario de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, herramientas, equipo y otros 

gastos que sean necesarios  para la adecuada  y correcta ejecución de los trabajos. 

Si el formulario de presentación de propuestas  se indicara en forma separada  los ítems 
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contrapisos  y entrepisos , el pago se efectuará igualmente en forma independiente, pero si 

en los ítems de pisos  y pavimentos se indicara  en forma separada los ítems  de pisos y 

pavimentos  se indicará la inclusión  de contrapisos y/o entrepisos, el Contratista deberá 

considerar este aspecto  en la elaboración de sus precios unitarios. 

 

CODIGO 17 

DESCRIPCION  REVOQUE INTERIOR MONOCAPA M2 

 

 Definición 

Este ítem se refiere al acabado de las superficies  de muros y tabiques  de adobe, ladrillo, 

bloques de cemento, bloques de suelo de cemento, muros de piedra. Parámetros de 

hormigón (muros, losas, columnas, vigas) y otros en los ambientes interiores de las 

construcciones, de acuerdo al formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones 

del Supervisor de Obra. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

El revoque monocapa deberá ser de marca reconocida PAREX estilo KLAVKOL, fresco y 

calidad probada. 

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de 

pequeñas  lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénegas. 

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, 

barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas. 

El contratista deberá lavar los agregados  a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones 

anteriores. 
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 Procedimiento para la ejecución 

De acuerdo al tipo de revoque especificado en el formulario de presentación de propuestas  

se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan: 

En forma general para el caso de revoques sobre muros de adobe, previamente se 

rehundirán las juntas entre adobes y se limpiará la superficie de todo material suelto. En el 

caso de muros de otro tipo  de material, igualmente se limpiaran los mismos en forma 

cuidadosa, removiendo aquellos materiales extraños  o residuos de morteros. 

Se colocarán  maestras a distancias no mayores  a dos metros cuidando de que estas, estén 

perfectamente niveladas  entre sí, a fin de asegurar la obtención  de una superficie pareja y 

uniforme  en toda la extensión de los parámetros. 

 

 Revoque  

Se procederá a aplicar los revoques correspondientes, siguiendo los procedimientos 

establecidos  y señalados anteriormente, teniendo especial cuidado de obtener la unión o  

ligazón perfecta entre los revoques antiguos y los nuevos, sin que presenten irregularidades, 

desniveles ni rebabas. 

En todos los revoques, se cuidará que las intersecciones  de muros con cielos rasos o galivos 

sean terminados conforme a los detalles de los planos o instrucciones del Supervisor de 

Obra, de igual manera que los ángulos interiores entre muros. 

Las aristas en general deberán  ser terminadas con chanfle o arista redondeada según 

indicación del Supervisor de Obra. 

 

 Medición 
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Los revoques de las superficies de muros y tabiques en sus diferentes tipos se medirán en 

metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas del trabajo 

ejecutado. En la medición se descontarán todos los vanos de las puertas, ventanas  y otros, 

pero si se incluirán las superficies netas de las  jambas. 

 

 

 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo  con los planos y las presentes especificaciones, 

medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de obra,  será pagado por los 

precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán la compensación total por los materiales, herramientas, equipo y otros 

gastos que sean necesarios  para la adecuada  y correcta ejecución de los trabajos. 

 

 

CODIGO 18 

DESCRIPCION PISO PARQUET M2 

 

 Definición 

Este Item comprende la colocación piso parquet de 30 cm x 30 cm , según el tamaño que 

indiquen los planos.  

 

 

 Materiales, herramientas y equipos 
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Cemento y  Agregados.- 

Presentarán las características y la calidad del Item : Hormigón Armado 

Mosaico 

Las baldosas de parquet serán de 30 cm x 30 cm,. Serán de primera calidad y presentarán el 

color natural de la madera , según el diseño que indique el Supervisor de Obra. Estarán libres 

de desportilladuras o rajaduras. Su colocación deberá ser  pareja e idéntica en todas las 

baldosas del piso. La superficie superior deberá ser lisa, sin ondulaciones u otros defectos, y 

tendrá como mínimo 5 mm de espesor. 

 

 

 Procedimiento para la ejecución 

Colocación.- 

Antes de ser colocadas las piezas de mosaico, deberán sumergirse en agua hasta unos 15 

minutos, o debidamente humedecidas. Las piezas se asientan sobre un contrapiso bien 

preparado con anticipación, que deberá ser de acabado riguroso. Se colocan sobre un lecho 

uniforme, con mortero cemento y arena cernida 1:3, de consistencia blanda para permitir una 

distribución uniforme abajo y subir entre las juntas con facilidad.  

La junta que queda entre pieza y pieza no deberá ser mayor a 1 mm. Se deberá colocar las 

piezas perfectamente niveladas entre si y bien alineadas con lienza cada tres o cuatro filas, 

pero aprovechando la horizontalidad del contrapiso que debe asegurar una correcta nivelación 

El espesor de la capa de mortero no será en ningún caso menor a  1 cm. 

Sólo en los lugares que se necesite, se procederá a cortar cuidadosamente las baldosas 

marcando primero con un lápiz el lugar preciso, de acuerdo a la dimensión exacta que se 

requiera. 
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 Toda pieza que no se corte correctamente o que se fisure donde no se haya previsto, será 

desechada y reemplazada por otra en buenas condiciones. Una vez colocados las baldosas de 

parquet , no se permitirá el tránsito de personas ni colocación de objetos hasta transcurridos 

por lo menos 2 días. 

Se pulirá la superficie con maquinas diseñadas para este propósito. 

Limpieza.- 

La limpieza de este tipo de pisos se hace antes de los l5 días de terminados los trabajos 

anteriores y se realiza con agua y jabón detergente, enjuagando con abundante agua limpia, 

luego se pasa una mano de cera para pisos y se lustra enérgicamente. 

 

 Medición 

Será por metro cuadrado de piso ejecutado. 

  

 Forma de pago 

La forma de pago será bajo la siguiente medición por metros cuadrado. 

 

DESCRIPCION  PISO DE  CERAMICA ESMALTADA  30 x 30 M2 

   

 Definición 

Este ítem se refiere a: 

La provisión y colocación de cerámica esmaltada  en los sectores señalados en las diferentes 

plantas,    así lo indicasen los planos. 

Todos  los trabajos anteriormente señalados  serán ejecutados de acuerdo  a lo especificado 
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en los planos  de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas  y/o 

instrucciones del Supervisor de Obra. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Las cerámica esmaltada de 30cm*30 cm , serán de manufactura  garantizada y presentar 

superficies homogéneas en cuanto a su color. Sus dimensiones serán  aquellas que se 

encuentren establecidas en los planos de detalle o en su caso las que determine el 

Supervisor de Obra. 

El contratista deberá entregar muestras  de los materiales al Supervisor de Obra y obtener la 

aprobación correspondiente para su empleo en obra. Esta aprobación no examinará al 

Contratista sobre la calidad del producto 

 Procedimiento para la ejecución 

 Cerámica esmaltada. 

Este ítem comprende, cerámica esmaltada,  materiales de arcillas cocidas o fabricadas con 

mortero de cemento y prensadas a máquina con una de sus caras debidamente acabadas y 

pulidas o piedras labradas. 

Los contrapisos ejecutados con anterioridad, preparados en su terminación de acuerdo a lo 

establecido en el ítem correspondiente, se picarán si fuera necesario para remover 

cualquier material extraño o morteros sueltos y se lavarán adecuadamente.  

El Contratista deberá tomar las  precauciones necesarias  para evitar en transito sobre las 

baldosas recién colocadas, durante  por lo menos tres (3) días de su acabado. 

Debido a la variedad existente  y denominación de los diferentes materiales  de cerámica 

para pisos,  de acuerdo a las regiones, el Contratista deberá  considerar las siguientes 

definiciones. 
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 Medición 

Los contra pisos descritos en sus diferentes tipos, los pisos , se medirán en metros 

cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies  netas del trabajo ejecutado.  

 

 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo  con los planos y las presentes especificaciones, 

medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de obra,  será pagado por al precio 

unitario de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, herramientas, equipo y otros 

gastos que sean necesarios  para la adecuada  y correcta ejecución de los trabajos. 

 

 

 

 

 

DESCRIPCION  ZÓCALO DE CERAMICA  30 x 30   ML 

 

 Definición 

Este ítem se refiere a la ejecución de zócalos de cerámica esmaltada (30cm*30cm), de 

acuerdo a la altura,  dimensiones, diseños,  y en otros sectores singularizados  en los planos 

de construcción,  formulario de presentación de propuestas  y/o instrucciones del 

Supervisor de Obra. 
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 Materiales, herramientas y equipo 

Los zócalos  serán de 10 cm.  de altura y largos variables  según diseño y espesor no menor 

de 10 mm. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

De acuerdo al tipo de zócalos especificado en el formulario de presentación de propuestas  

se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan: 

 

 Medición 

Los zócalos se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes 

netas ejecutadas. En la medición se descontarán  todos los vanos de puertas, ventanas y 

otros, pero si se incluirán  las longitudes de los zócalos ejecutados en el sector de las 

jambas. 

Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo  con los planos y las presentes especificaciones, 

medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de obra,  será pagado por al precio 

unitario de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, herramientas, equipo y otros 

gastos que sean necesarios  para la adecuada  y correcta ejecución de los trabajos. 

 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, herramientas, equipo y otros 

gastos que sean necesarios  para la adecuada  y correcta ejecución de los trabajos. 
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DESCRIPCION REVESTIMIENTO   DE   AZULEJO M2 

 

 Definición 

Este ítem se refiere al revestimiento de azulejo (20cm*20cm) de las superficies  de 

ambientes  interiores de baños y  cocinas   , de acuerdo al formulario de presentación de 

propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Los morteros de cemento y arena fina  a utilizarse serán  en las proporciones 1 : 3 y 1 : 5 

(cemento arena dependiendo el caso. 

El cemento será de tipo Pórtland, fresco y calidad probada. 

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de 

pequeñas  lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénegas. 

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, 

barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas. 

El contratista deberá lavar los agregados  a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones 

anteriores. 

En caso de emplearse color en los acabados, el ocre a utilizarse será de buena calidad. 

Cuando se especifique revoque impermeable se utilizará SIKA 1 u otro producto similar. 

Se utilizará azulejo cerámico blanco, de color o decorado según esté especificado en el 

formulario de presentación de propuestas. Las piezas serán de forma cuadrada de 15 x 15 

cm. de lado con un espesor entre 5 a 7 mm. Sus características deberán ajustarse a las 

especificadas por la Norma Boliviana N.B. 2.5-003, para la primera clase. 

Los mosaicos o cerámicas serán  de las dimensiones indicadas en los planos de detalle y 
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tendrán  un espesor no menor de 2.0 cm. para los mosaicos de 5mm. Para cerámicas, 

debiendo el contratista presentar muestras al Supervisor de Obra para su aprobación. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

De acuerdo al tipo de revestimiento especificado en el formulario de presentación de 

propuestas  se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan: 

En forma general para el caso de revestimientos de muros de adobe, previamente se 

rehundirán las juntas entre adobes y se limpiará la superficie de todo material suelto. Luego 

se colocará una malla de alambre tejido de 3/4”, asegurada firmemente con clavos de 1 

1/2”, en aquellos casos donde la primera capa de revoqué grueso es de mortero de 

cemento. 

En el caso de muros de otro tipo  de material, igualmente se limpiaran los mismos en forma 

cuidadosa, removiendo aquellos materiales extraños  o residuos de morteros, colocándose 

maestras de la misma manera  que para el caso de muros de adobe. 

 Revestimiento de azulejos 

Antes de  la colocación de piezas, estas deberán remojarse, a fin de quedar saturadas de 

agua. 

Así mismo deberán regarse las superficies a revestir. 

Una vez ejecutado el revoque grueso, se colocaran los azulejos con mortero de cemento y 

arena fina,  en proporción 1:3. También podrán utilizarse colas mastiques y resinas 

sintéticas  cuya composición esté  garantizada para este uso por el fabricante. 

A objeto de obtener una adecuada alineación y nivelación se colocarán las respectivas 

maestras y se utilizaran guías de cordel y clavos de 1/ 2”  a 1 1/ 2” para mantener la 

separación entre piezas, los mismos que serán retirados  una vez que hubiera fraguado el 

mortero. 
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Concluida la operación de del colocado, se aplicará una lechada de cemento blanco  para 

cubrir las juntas  limpiándose  luego con un trapo seco la superficie obtenida. 

Para la colocación de azulejos  por medio de pegamentos sintéticos, previamente deberá 

efectuarse un  revoque de cemento similar  al especificado para interiores  y una vez quue 

dicho revoque esté completamente seco se aplicará  la pasta adhesiva, tal como es 

suministrada por el fabricante, mediante una espátula de dientes.  

Los azulejos  se colocarán sin necesidad de mojarlos previamente, aplicándolos 

directamente de la caja a la pared  y en  cuanto el rellenado de juntas,  se efectuará con 

cemento blanco  o mastiques plásticos  adecuados e impermeables, blancos o de color. 

 Medición 

Los revestimientos interiores y exteriores se medirán en metros cuadrados, tomando en 

cuenta únicamente las superficies  netas del trabajo ejecutado. En la medición se 

descontarán todos los vanos  de puertas, ventanas y otros, pero si se incluirán las superficies  

netas de las jambas. 

 

 

 

 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo  con los planos y las presentes especificaciones, 

medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de obra,  será pagado por los 

precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, herramientas, equipo y otros 

gastos que sean necesarios  para la adecuada  y correcta ejecución de los trabajos. 
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DESCRIPCION  REVOQUES EXTERIOR CAL Y CEMENTO M2  

 

 Definición 

Este ítem se refiere a todo el revoque exterior  de la construcción como se indica en los 

planos. 

 

 Materiales ,herramientas y equipo 

Se utilizará una mezcla de cemento, cal y arena en una proporción de 1:2: 6 

respectivamente. La cal a emplearse en la preparación del mortero será madurada por lo 

menos 40 días antes de su empleo en el revoque. 

El cemento Pórtland que por cualquier causa haya fraguado parcialmente, o contenga 

terrones, será rechazado. 

La arena fina natural deberá contar con la aprobación del Supervisor de Obras. 

Toda el agua que se emplee en el mezclado deberá carecer de aceites, álcalis, substancias 

vegetales e impurezas. 

 Procedimiento para la ejecución 

Se colocarán maestras a distancias no mayores de dos metros. Estas maestras deberán ser 

perfectamente niveladas entre sí a fin de asegurar el logro de una superficie uniforme y 

pareja en toda su extensión. 

Se aplicará una primera mano de mezcla de mortero de cemento, cal y arena (1:2:6) 

La segunda mano será de acabado y deberá llevar el color elegido en base a muestras 
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ejecutadas por el Contratista. 

La terminación que estará de acuerdo a la textura mostrada en los planos y definida en el 

terreno por el Supervisor de Obra, deberá ser ejecutada por obreros especializados. 

 

 Medición 

El trabajo de revoque exterior de cal y cemento se medirá en metros cuadrados en la parte 

exterior de los muros para no quedan expuestos a la intemperie. 

 

 Forma de pago 

El revocado exterior de cal y cemento  ejecutado con los materiales aprobados y en 

todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos según lo previsto en «medición», 

serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Estos precios unitarios 

serán la compensación total por todos los materiales, equipo, herramientas y mano de 

obra que incidan en el costo de este trabajo. 

 

 
DESCRIPCION PINTURA EXTERIOR LATEX M2  

 

 Definición 

Este ítem se refiere a la aplicación de pintura látex en las paredes exteriores que se indica 

sobre el revoque de  cal cemento. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

La pintura a utilizarse será de marca (Monopol), suministrada en el envase original de 

fábrica. No se permitirá emplear pintura preparada en la obra. 



11111111 
 

El color será el que indique el Supervisor y el Contratista someterá una muestra de todos los 

materiales que se propone emplear a la aprobación del Supervisor de Obra con anterioridad 

a la iniciación de cualquier trabajo de pintura. 

 

  Procedimiento de ejecución 

Con anterioridad a la aplicación de la pintura, se corregirá todas las irregularidades que 

pudiera presentar el enlucido de estuco lijando prolijamente la superficie y enmasillando 

donde fuera necesario. 

Luego, se aplicará una primera mano de pintura y cuando ésta se encuentre totalmente 

seca, se aplicarán las manos necesarias para lograr su perfecto acabado, el mismo que será 

a satisfacción del Supervisor de Obra. 

 

 

 Medición  

 El trabajo de pintura  exterior látex se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta el 

área neta de trabajo ejecutado, es decir, que se descontarán todos los vanos de puertas, 

ventanas y otros, pero se incluirán las superficies netas de jambas y dinteles. 

 

 

DESCRIPCION CIELO RASO DE YESO    M2 

 

 Definición 

Este ítem comprende el revoque grueso con yeso y el enlucido de yeso a aplicarse 

bajo losas de todo tipo, en la parte superior de los ambientes que se especifique. 
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El Contratista tomará todas las previsiones para que, una vez ejecutados, estos cielos no 

resulten afectados por la acción del agua 

 Materiales , herramientas y equipo 

Yeso.- 

El yeso será el resultado de la deshidratación de la piedra de yeso, y deberá tener una finura 

tal, que el tamiz de 0.4 mm no retendrá una proporción mayor del 40 % del total. El yeso a 

usarse será de primera calidad y bien molido, libre de terrones e impurezas. Deberá ser de 

producción reciente, almacenado en locales secos y ventilados. Al entrar en contacto con el 

agua deberá disolverse totalmente. 

Agua.- 

El agua a usar será totalmente limpia  de exento  de impurezas como ser grasas, lubricantes, 

colorantes. 

El agua debe ser potable y apta para el consumo de tal manera que no necesite de ningún 

análisis de laboratorio. 

 

 

 

 Procedimientos para la ejecución  

Antes de proceder a la ejecución del cielo raso, se revisará la superficie de la losa a fin de 

subsanar cualquier imperfección que tuviera. En zonas en las que la armadura esté apareciendo 

y sea susceptible de corrosión, se revocarán previamente con mortero de cemento y arena en 

proporción 1:3,  y se enrasarán debidamente. 

 

El cielo raso de yeso se efectuará en dos capas, una de revoque grueso con yeso, que se 
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ejecutará pasando una capa de estuco de acuerdo a maestras perfectamente niveladas a fin de 

obtener una superficie uniforme en toda su extensión. 

La segunda capa, consistirá en un manto ligero de yeso puro sobre el revoque grueso, alisado 

perfectamente con plancha metálica, dando una superficie perfectamente tersa y libre de 

ondulaciones. 

 

 Medición 

Los cielos rasos de estuco serán medidos en metros cuadrados y se tomará en cuenta solo el 

área neta de trabajo ejecutado y aprobado por el Supervisor de Obra. 

 

 Forma de pago 

Los trabajos realizados con materiales apropiados y de acuerdo con estas especificaciones, 

medidos según lo previsto en el acápite anterior, serán pagados a los precios unitarios de la 

propuesta aceptada y presentada por el contratista. Este precio será compensación total por 

todos los gastos directos e indirectos empleados en la ejecución de este ítem. 

 

 

 

 

 

 

 

DESCRIPCION  REVESTIMIENTO  EXTERIOR DE PIEDRA PIZARRA  M2 
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 Definición 

Se aplicará a los ambientes señalados en los planos o de acuerdo a indicaciones del Supervisor. 

El objeto de éste revestimiento es servir de acabado de la losa en parte de la cubierta de este 

proyecto y muro de ladrillo, protegiéndolos de la acción del agua, humedad u otros elementos 

y brindando una superficie fácil de limpiar y mejor acabado. 

 

 Material , herramientas y equipo 

Se utilizará cerámica roja. 

Cerámica roja  de 12cm x 5 cm,  Sus características se ajustarán a las especificadas por la Norma 

Boliviana N.B.  2.5 -003, para la primera clase. 

Para la colocación del revestimiento se empleará mortero de cemento, el cual será aprobado 

por el Supervisor de Obra. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

Las paredes  y techo a revestir deben ejecutarse de tal forma que permita recibir el 

recubrimiento de la cerámica en las condiciones debidas, es decir, no presentar irregularidades 

en su superficie, estar perfectamente niveladas o verticales. 

Para la colocación de la cerámica, previamente se deberá humedecer la superficie donde se va 

a revestir, y para el alineamiento de la cerámica roja se emplearán maestras verticales, sobre 

las cuales se harán correr las lienzas o cordel. El espesor del mortero será de 1 a 1.5 cm. 

Para su adecuada alineación y nivelación se usarán guías de cordel y pequeñas cuñas metálicas 

de espesor uniforme, no mayores a 3 mm de espesor, para mantener la separación entre 

piezas, que serán retiradas una vez secado el mortero. 
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 Medición 

El revestimiento de piedra pizarra, se pagará por metro cuadrado ejecutado. 

 

 Forma de pago 

Este trabajo será cancelado según el precio unitario de la propuesta aceptada y será la 

compensación total por materiales, herramientas, mano de obra y demás previsiones 

contempladas por el Contratista para la ejecución del trabajo. 

 

 

DESCRIPCION  MESON   DE   HºAº   M2                                                                              

 

 Definición 

Este ítem se refiere a la construcción de mesones de hormigón  armado revestidos con azulejos 

y bases de ladrillo gambote, ladrillo cerámico industrial o ladrillo de 6 huecos: donde indiquen 

los planos constructivos y en las dimensiones indicadas. 

 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Se utilizara ladrillo gambote rustico, cerámico industrial o ladrillo de 6 huecos para la 

construcción de los pilares que servirán como base de soporte a la losa de mesón . 

 Los ladrillos será bien cocidos emitirán al golpe un sonido metálico y estarán libres de cualquier 

rajadura. 
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Fierro de construcción de diámetro 8 mm y hormigón de cemento Portland con una 

dosificación de 1:2:3 con un contenido de cemento no mayor a 300 Kg/m3 de hormigón, 

madera para el encofrado y azules de color del color que indique el Supervisor. 

 

 

 Ejecución 

Se construirá muretes del ladrillo que indique el Supervisor del ancho que especifiquen los 

planos constructivos y espesor del ladrillo indicado por el supervisor ,pero no menos a 11 cm ya 

distancias indicadas en los planos constructivos pero no menores a 90 cm. 

Sobre los mureles se construirá una losa de hormigón armado de acuerdo a detalles de planos 

constructivos. En caso de no existir  estos deberán regirse al detalle descrito a continuación de 

espesor 10 cm de fiero con diámetro 8 mm el cual se lo colocará en un emparrilladlo cada 15 

cm  de ambas direcciones a una altura de 2 cm de la base de la losa. En    os puntos de apoyo se 

colocará un refuerzo en la parte superior de la losa de las mismas características de 

enferradura que en la base en una distancia no menor de 50 cm, en cada lado del eje de apoyo 

Posteriormente se procederá al vaciado del hormigón el cual se dejará fraguar durante 21 días 

antes de proceder al desencofrado, teniendo el cuidado de mantener el curado durante todo el 

tiempo. 

Una vez que se haya desencofrado, se colocará  los azulejos en todo el área e los mesones, con 

mortero de cemento en proporción 1.3 (arena-cemento) teniendo el cuidado que mantenga el 

mismo nivel. 

 

 Medición 

Los mesones de hormigón armado serán medidos por metro cuadrado de acuerdo al detalle 

descrito en los planos constructivos. 
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 Forma de pago 

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta 

aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo, 

mano de obra empleados en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo. 

 

 

 

 

 

 

DESCRIPCION REVESTIMIENTOS  MESON         M2 

   

 Definición 

Este ítem se refiere al revestimiento de azulejo (20cm*20cm) de las superficies  de mesones   

, de acuerdo al formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor 

de Obra. 

 Materiales, herramientas y equipo 

Los morteros de cemento y arena fina  a utilizarse serán  en las proporciones 1 : 3 y 1 : 5 

(cemento arena dependiendo el caso. 

El cemento será de tipo Pórtland, fresco y calidad probada. 

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de 
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pequeñas  lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénegas. 

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, 

barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas. 

El contratista deberá lavar los agregados  a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones 

anteriores. 

En caso de emplearse color en los acabados, el ocre a utilizarse será de buena calidad. 

Cuando se especifique revoque impermeable se utilizará SIKA 1 u otro producto similar. 

Se utilizará azulejo cerámico blanco, de color o decorado según esté especificado en el 

formulario de presentación de propuestas. Las piezas serán de forma cuadrada de 15 x 15 

cm. de lado con un espesor entre 5 a 7 mm. Sus características deberán ajustarse a las 

especificadas por la Norma Boliviana N.B. 2.5-003, para la primera clase. 

Los mosaicos o cerámicas serán  de las dimensiones indicadas en los planos de detalle y 

tendrán  un espesor no menor de 2.0 cm. para los mosaicos de 5mm. Para cerámicas, 

debiendo el contratista presentar muestras al Supervisor de Obra para su aprobación. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

De acuerdo al tipo de revestimiento especificado en el formulario de presentación de 

propuestas  se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan: 

En forma general para el caso de revestimientos de muros de adobe, previamente se 

rehundirán las juntas entre adobes y se limpiará la superficie de todo material suelto. Luego 

se colocará una malla de alambre tejido de 3/4”, asegurada firmemente con clavos de 1 

1/2”, en aquellos casos donde la primera capa de revoqué grueso es de mortero de 

cemento. 

En el caso de muros de otro tipo  de material, igualmente se limpiaran los mismos en forma 

cuidadosa, removiendo aquellos materiales extraños  o residuos de morteros, colocándose 
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maestras de la misma manera  que para el caso de muros de adobe. 

 

 Revestimiento de azulejos 

Antes de  la colocación de piezas, estas deberán remojarse, a fin de quedar saturadas de 

agua. 

Así mismo deberán regarse las superficies a revestir. 

Una vez ejecutado el revoque grueso, se colocaran los azulejos con mortero de cemento y 

arena fina,  en proporción 1:3. También podrán utilizarse colas mastiques y resinas 

sintéticas  cuya composición esté  garantizada para este uso por el fabricante. 

A objeto de obtener una adecuada alineación y nivelación se colocarán las respectivas 

maestras y se utilizaran guías de cordel y clavos de 1/ 2”  a 1 1/ 2” para mantener la 

separación entre piezas , los mismos que serán retirados  una vez que hubiera fraguado el 

mortero. 

Concluida la operación de del colocado, se aplicará una lechada de cemento blanco  para 

cubrir las juntas  limpiándose  luego con un trapo seco la superficie obtenida. 

Para la colocación de azulejos  por medio de pegamentos sintéticos, previamente deberá 

efectuarse un  revoque de cemento similar  al especificado para interiores  y una vez que 

dicho revoque esté completamente seco se aplicará  la pasta adhesiva, tal como es 

suministrada por el fabricante, mediante una espátula de dientes.  

Los azulejos  se colocarán sin necesidad de mojarlos previamente, aplicándolos 

directamente de la caja a la pared  y en  cuanto el rellenado de juntas,  se efectuará con 

cemento blanco  o mastiques plásticos  adecuados e impermeables, blancos o de color. 

 

 Medición 

Los revestimientos de mesón se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta 
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únicamente las superficies  netas del trabajo ejecutado. En la medición se descontarán 

todos los vanos  de puertas, ventanas y otros, pero si se incluirán las superficies  netas de las 

jambas. 

 

 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo  con los planos y las presentes especificaciones, 

medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de obra,  será pagado por los 

precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, herramientas, equipo y otros 

gastos que sean necesarios  para la adecuada  y correcta ejecución de los trabajos. 

 

DESCRIPCION  PARAPETO DE LADRILLO     M2 

 

 Definición 

Este ítem se refiere a la construcción de muros de ladrillo  cerámico 6 h vemos de 

dimensiones y anchos determinados en los planos respectivos, formulario de presentación 

de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de obra. 

Se define como ladrillo cerámico. A aquel  mampuesto o elemento de construcción  

constituido esencialmente por tierra arcillosa  de características apropiadas,  moldeando en 

forma paralelepípedo  rectangular y sometido  a un adecuado proceso  de secado y cocción. 

Los ladrillos cerámicos se deben adecuar en todo a las normas  N.B.065-74 y N.B. 066-74. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Bloques de ladrillo (Especificaciones adecuadas a la Norma Boliviana 065-74 y 066-74 
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a) Características de las normas primas 

Los ladrillos deberán fabricarse de arcilla  o tierra arcillosa bien preparada, con o sin adición  

de materias áridas, de suficiente plasticidad y consistencia para que pueda tomar forma 

permanente  y secarse sin que presente grietas, nódulos o deformaciones, no  deba 

contener material alguno que pueda causar eflorescencia o manchas en el acabado. 

b) Características del ladrillo terminado 

Los ladrillos se fabricaran por el  procedimiento de cocción al rojo y una vez terminados 

deben estar libres de grietas, sales o granos y de carbonato cálcico y otros defectos que 

puedan influir en su calidad, reducir  su resistencia o limitar su uso. 

Cuando se les  golpea deben emitir un sonido metálico de campana, las superficies deben 

ser planas y los ángulos deben ser rectos. 

c) Clasificación 

Los ladrillos cerámicos se clasificaran por tipo y grados. 

Tipos de ladrillo cerámico, se clasificarán según sus características estructurales en los tipos 

que se indican a continuación: 

Tipo macizo (TM), son ladrillos sin  huecos interiores, de las dimensiones que se establecen 

en la tabla1 

Tipo perforado (TP) , Son ladrillos que tienen perforaciones paralelas o cualquiera de las 

aristas, de un volumen no mayor del 25% del total aparente, sus dimensiones se establecen 

s en la tabla 1 

Tipo hueco (THNº), son ladrillos que tiene perforaciones paralelas a cualquier de las aristas, 

de volumen mayor del 25% del total aparente. Sus dimensiones se establecen en la tabla1 

Nº significa el número de huecos. 

Grado de los ladrillos cerámicos, se clasificarán desde el punto de vista de sus características 

generales, resistencia y durabilidad en los grados que se indican a continuación: 
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Grado1 (G1), Alta resistencia y durabilidad, cumple con los requisitos que se indica en la 

tabla 2. En general se consideran aptos para un desempeño adecuado en condiciones de 

servicios normales. 

Grado 2(G2), Moderada resistencia y durabilidad,  cumple con los requisitos que se indican 

en la tabla 2. 

En general se consideran aptos para un desempeño adecuado en condiciones de servicios 

normales. 

Grado 3 (G3), regular resistencia y durabilidad  cumple con los requisitos que se indican en 

la tabla 2. en general se consideran aptos para  un desempeño aceptable en condiciones de 

servicios medios. 

Grado4 (G4),b Baja resistencia y durabilidad, cumple con los requisitos que se indican en la 

tabla 2. en general se consideran aptos, solo para desempeño satisfactorio en condiciones 

de servicio sin exigencias. 

d) Dimensiones, medidas y sus tolerancia 

Las dimensiones nominales de los ladrillos cerámicos serán las indicadas en la tabla 1. 

El espesor mínimo de los tabiques interiores será de 0.6 cm. y el de los tabiques exteriores 

0.8 cm.  

No se excluye la posibilidad de fabricar otros ladrillos de dimensiones distintas, pero el 

fabricante debe participar al comprador las condiciones del caso. 

TABLA 1. Dimensiones de los ladrillos cerámicos. 

 

TIPO 

 

LARGO 

(cm.) 

ANCHO 

(cm.) 

ALTO 

(cm.) 
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TM 25 12 5 

TP 25 12 5 

TH3 25 18 8 

TH4 2 12 7.5 

TH6A 25 18 12 

TH6B 25 15 10 

 

NOTA: A y B es una variación del mismo tipo de ladrillo, se diferencia por las dimensiones. 

TABLA2. Requisitos especiales. 

CLASIFICACIÓN 

TIPO Macizos Perforados Huecos 

GRADO 1              2 3              4 2       3       4 3            4 

Resistencia a la 

 

 

 

Compresión kg./cm2 

 

Promedio 

de 5 

muestras 

ensayadas. 

 

200 

150 

 

80            

45 

 

120   80   

45 

 

60          

40 

Muestra 

Individual 

Ensayada 

160 

120 

80            

35 

90     60   

35 

50          

30 
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Adherencia mínima 

 

Promedio 

de 5 

muestras 

ensayadas 

 

6 

4 

 

 

4 

2.5 

 

4                4 

2.5 

 

 

2 

2,5 

Muestra 

individual 

Ensayada 

 

4 

 

2 

1.8 

 

3                2 

1.8 

 

2           

1.8 

 

 

Absorción (2) de agua 

máximo % de peso. 

 

 

Promedio 

de 5 

muestra 

ensayadas 

 

10 

12 

 

 

14 

18 

 

12    14    

18 

 

14         

18 

Muestra 

individual 

ensayada 

 

12 

14 

 

16 

20 

 

14  16    20 

 

16         

20 

 

Resistencia a la flexión 

Kg./cm2 

Probeta 

individual 

ensayada 

 

40 

30 

 

20            

10 

  

NOTA: En zonas tropicales se aceptará para el tipo macizo grados 1 y 2 un porcentaje de 

absorción  de agua máximo del 15%. Para los tipos perforados  y huecos se aceptará un 

porcentaje de absorción  de agua máximo de 20 %. 
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Los  ladrillos deberán ser de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del 

Supervisor de obra, deberán estar bien cocidos, emitiendo  al golpe un sonido metálico. 

Deberán tener un color uniforme  y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura. 

El mortero se prepara con cemento Pórtland y arena fina en la proporción 1:5, con un 

contenido mínimo de cemento de 335 kilogramos por metro cúbico de mortero. 

Esta dosificación solo podrá modificarse si por  condiciones de disponibilidad de agregados  

de buena calidad en la zona, se especificará en los planos una  proporción con un contenido 

mayor de cemento. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

Los ladrillos se mojaran abundantemente antes de su colocación e igualmente antes de la 

aplicación del  mortero sobre ellos, colocándose, en hiladas perfectamente  horizontales y a 

la plomada. 

El espesor de las juntas de mortero  tanto horizontal como vertical deberá ser de 1.5 cm. 

Los ladrillos y los bloques deberán tener  una trabazón adecuada  en las hiladas sucesivas, 

de tal manera de evitar  la continuidad de las juntas verticales. Para tal efecto de acuerdo  al 

ancho de los muros  el contratista deberá acatar  y cumplir con las siguientes 

recomendaciones: 

a)  Cuando los ladrillos sean colocados de soga (muros de media  asta-espesor  del 

muro igual al lado menor  de un ladrillo), las juntas verticales de cada hilada  

deberán coincidir con el medio ladrillo de las hiladas superior e inferior. 

b) Cuando los ladrillos sean colocados de tizón (muros asta- espesor del muro igual  al 

lado mayor de un ladrillo), se colocaran alternadamente  una hilada de tizón, la otra  

hilada de soga (utilizando dos piezas)y así sucesivamente, de tal manera  que las 

juntas verticales de las  hiladas de un mismo tipo se correspondan verticalmente. 

c) Cuando el espesor de los muros sea mayor al lado mayor de un ladrillo se podrá 
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emplear aparejo de asta y media,  que consistirá colocar en una hilada un ladrillo de 

soga en un parámetro y uno  de tizón en el otro parámetro, invirtiendo esta 

posición, en la siguiente hilada,  de tal manera que las juntas  verticales de las 

hiladas  de un mismo tipo en cualquiera de los parámetros  que correspondan. 

Se cuidara que los ladrillos tengan una correcta  trabazón en los cruces  entre muros y 

tabiques. 

Cuando los paños de los muros de ladrillo  o de bloques de cemento se encuentren  

limitados por columnas, vigas o losas, previa la colocación  del mortero se picará 

adecuadamente  la superficie de los elementos estructurales  de hormigón armado, de tal 

manera  que se obtenga una superficie rugosa  que asegure una buena adherencia. 

Con la finalidad de permitir  el asentamiento de muros y tabiques  colocados entre losa y 

viga de hormigón armado, sin que se produzcan  daños o separaciones entre estos 

elementos  y la albañilería, no se colocará  la hilada de ladrillo o bloque  final superior  

contigua  a la viga hasta que hayan  transcurrido por lo menos siete días. 

Una  vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se 

rellenará este espacio acuñando firmemente los ladrillos  correspondientes a la hilada 

superior final. 

El mortero de cemento en la proporción 1 : 5 será mezclado en las cantidades necesarias  

para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga treinta minutos o más a 

partir del momento del mezclado. 

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación 

de masas compactas, densas y con un aspecto de coloración  uniformes. 

Los espesores de muros y tabiques  deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones 

señaladas en los planos respectivos, a menos que el supervisor de obra  instruya por escrito 

otra cosa. 

A tiempo de construirse muros o tabiques, en los casos que sea posible, se dejarán los 
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espacios necesarios para las tuberías de los diferentes tipos de instalaciones, al igual que 

cajas, tacos de madera y otros accesorios que pudieren requerirse. En los vanos de puertas y 

ventanas  se preverá la colocación de dinteles. 

En este caso el muro es de ladrillo visto una o las dos caras, el acabado de las juntas  

deberá ser meticuloso y con un emboquillado rehundido a media caña. 

A tiempo de construirse los muros, se dejaran los espacios necesarios para la colocación del 

entramado de la cubierta. 

 

 Medición 

Los muros y tabiques de ladrillo serán medidos en metros cuadrados, tomando en cuenta 

únicamente el  área neta del trabajo ejecutado. Los vanos para puertas, ventanas y 

elementos estructurales que no sean construidos con ladrillo o bloques deberán ser 

descontados. 

 

 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en untado de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 

medido según lo aprobado y señalado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 

unitarios de la propuesta aceptada para cada clase de muro y/o tabique. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra herramientas, 

equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada  y correcta ejecución de los 

trabajos. 

 

 

DESCRIPCION IMPERMEABILIZACION   DE   LOSA      M2  
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 Definición 

Este ítem consiste en la creación de una barrera impermeabilizante para evitar que el agua 

se infiltre a través de las cubiertas de losa, para evitar de esta forma el deterioro de los 

cielos rasos, revoques de muros y revestimientos. 

 

 Materiales , herramientas y equipo 

Se utilizará una membrana asfáltica, u otros de características similares, con excelentes 

propiedades de impermeabilización 

Toda la herramienta necesaria para la ejecución de éste ítem será provista por el 

Contratista. 

 

 Procedimientos para la ejecución 

Antes de aplicar el producto, se debe realizar la limpieza de la superficie a impermeabilizar 

utilizando para ello un compresor de aire, para luego realizar la aplicación del producto 

sellante e impermeabilizante a lo ancho y largo de la cubierta según especificación del 

fabricante. 

 

 Medición 

La impermeabilización de la cubierta ejecutada y aprobada por el Supervisor de obra, 

se medirá por metro cuadrado terminado, en el caso de usar membranas, no se tomara 

en cuenta los traslapes (Sup.= largo por ancho impermeabilizado). 

 Forma de pago 

Los trabajos ejecutados de acuerdo a las presentes especificaciones, aprobados por el 

Supervisor de Obra y medidos por metro cuadrado, serán pagados al precio unitario de la 



11111111 
 

propuesta presentada y aceptada, y será la compensación total de los equipos, 

herramientas, materiales, mano de obra y demás gastos en que incurriera el Contratista 

para ejecutar los trabajos. 

 

 

CODIGO 45 

DESCRIPCION  MURO   BARANDA     M2  

 Definición 

Este ítem se refiere a la construcción de muros de ladrillo seis  huecos  de dimensiones y 

anchos determinados en los planos respectivos (muro baranda), formulario de presentación 

de propuestas  y/o instrucciones  del Supervisor de obra. 

Se define como ladrillo cerámico. A aquel  mampuesto o elemento de construcción  

constituido esencialmente por tierra arcillosa  de características apropiadas,  moldeando en 

forma paralelepípedo  rectangular y sometido  a un adecuado proceso  de secado y cocción. 

Los ladrillos cerámicos se deben adecuar en todo a las normas  N.B.065-74 y N.B. 066-74. 

 Materiales, herramientas y equipo 

Bloques de ladrillo (Especificaciones adecuadas a la Norma Boliviana 065-74 y 066-74 

a) Características de las normas primas 

Los ladrillos deberán fabricarse de arcilla  o tierra arcillosa bien preparada, con o sin adición  

de materias áridas, de suficiente plasticidad y consistencia para que pueda tomar forma 

permanente  y secarse sin que presente grietas, nódulos o deformaciones, no  deba 

contener material alguno que pueda causar eflorescencia o manchas en el acabado. 

b) Características del ladrillo terminado 

Los ladrillos se fabricaran por el  procedimiento de cocción al rojo y una vez terminados 

deben estar libres de grietas, sales o granos y de carbonato cálcico y otros defectos que 
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puedan influir en su calidad, reducir  su resistencia o limitar su uso. 

Cuando se les  golpea deben emitir un sonido metálico de campana, las superficies deben 

ser planas y los ángulos deben ser rectos. 

c) Clasificación 

Los ladrillos cerámicos se clasificaran por tipo y grados. 

Tipos de ladrillo cerámico, se clasificarán según sus características estructurales en los tipos 

que se indican a continuación: 

Tipo macizo (TM), son ladrillos sin  huecos interiores, de las dimensiones que se establecen 

en la tabla1 

Tipo perforado (TP) , Son ladrillos que tienen perforaciones paralelas o cualquiera de las 

aristas, de un volumen no mayor del 25% del total aparente, sus dimensiones se establecen 

s en la tabla 1 

Tipo hueco (THNº), son ladrillos que tiene perforaciones paralelas a cualquier de las aristas, 

de volumen mayor del 25% del total aparente. Sus dimensiones se establecen en la tabla1 

Nº significa el número de huecos. 

Grado de los ladrillos cerámicos, se clasificarán desde el punto de vista de sus características 

generales, resistencia y durabilidad en los grados que se indican a continuación: 

Grado1 (G1), Alta resistencia y durabilidad, cumple con los requisitos que se indica en la 

tabla 2. En general se consideran aptos para un desempeño adecuado en condiciones de 

servicios normales. 

Grado 2(G2), Moderada resistencia y durabilidad,  cumple con los requisitos que se indican 

en la tabla 2. 

En general se consideran aptos para un desempeño adecuado en condiciones de servicios 

normales. 
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Grado 3 (G3), regular resistencia y durabilidad  cumple con los requisitos que se indican en 

la tabla 2. en general se consideran aptos para  un desempeño aceptable en condiciones de 

servicios medios. 

Grado4 (G4),b Baja resistencia y durabilidad, cumple con los requisitos que se indican en la 

tabla 2. en general se consideran aptos, solo para desempeño satisfactorio en condiciones 

de servicio sin exigencias. 

 

d) Dimensiones, medidas y sus tolerancia 

 

Las dimensiones nominales de los ladrillos cerámicos serán las indicadas en la tabla 1. 

El espesor mínimo de los tabiques interiores será de 0.6 cm. y el de los tabiques exteriores 

0.8 cm.  

No se excluye la posibilidad de fabricar otros ladrillos de dimensiones distintas, pero el 

fabricante debe participar al comprador las condiciones del caso. 

 

 

TABLA 1. Dimensiones de los ladrillos cerámicos. 

 

TIPO 

 

LARGO 

(cm.) 

ANCHO 

(cm.) 

ALTO 

(cm.) 

TM 25 12 5 

TP 25 12 5 
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TH3 25 18 8 

TH4 2 12 7.5 

TH6A 25 18 12 

TH6B 25 15 10 

NOTA: A y B es una variación del mismo tipo de ladrillo, se diferencia por las dimensiones. 

 

 

 

TABLA2. Requisitos especiales. 

CLASIFICACIÓN 

TIPO Macizos Perforados Huecos 

GRADO 1              2 3              4 2       3       4 3            4 

Resistencia a la 

 

 

 

Compresión kg./cm2 

 

Promedio 

de 5 

muestras 

ensayadas. 

 

200 

150 

 

80            

45 

 

120   80   

45 

 

60          

40 

Muestra 

Individual 

Ensayada 

160 

120 

80            

35 

90     60   

35 

50          

30 
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Adherencia mínima 

 

Promedio 

de 5 

muestras 

ensayadas 

 

6 

4 

 

 

4 

2.5 

 

4                4 

2.5 

 

 

2 

2,5 

Muestra 

individual 

Ensayada 

 

4 

 

2 

1.8 

 

3                2 

1.8 

 

2           

1.8 

 

 

Absorción (2) de agua 

máximo % de peso. 

 

 

Promedio 

de 5 

muestra 

ensayadas 

 

10 

12 

 

 

14 

18 

 

12    14    

18 

 

14         

18 

Muestra 

individual 

ensayada 

 

12 

14 

 

16 

20 

 

14  16    20 

 

16         

20 

 

Resistencia a la flexión 

Kg./cm2 

Probeta 

individual 

ensayada 

 

40 

30 

 

20            

10 

  

 

NOTA: En zonas tropicales se aceptará para el tipo macizo grados 1 y 2 un porcentaje de 

absorción  de agua máximo del 15%. Para los tipos perforados  y huecos se aceptará un 
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porcentaje de absorción  de agua máximo de 20 %. 

Los  ladrillos deberán ser de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del 

Supervisor de obra, deberán estar bien cocidos, emitiendo  al golpe un sonido metálico. 

Deberán tener un color uniforme  y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura. 

El mortero se prepara con cemento Pórtland y arena fina en la proporción 1:5, con un 

contenido mínimo de cemento de 335 kilogramos por metro cúbico de mortero. 

Esta dosificación solo podrá modificarse si por  condiciones de disponibilidad de agregados  

de buena calidad en la zona, se especificará en los planos una  proporción con un contenido 

mayor de cemento. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

Los ladrillos se mojaran abundantemente antes de su colocación e igualmente antes de la 

aplicación del  mortero sobre ellos, colocándose, en hiladas perfectamente  horizontales y a 

la plomada. 

El espesor de las juntas de mortero  tanto horizontal como vertical deberá ser de 1.5 cm. 

Los ladrillos deberán tener  una trabazón adecuada  en las hiladas sucesivas, de tal manera 

de evitar  la continuidad de las juntas verticales. Para tal efecto de acuerdo  al ancho de los 

muros  el contratista deberá acatar  y cumplir con las siguientes recomendaciones: 

a)  Cuando los ladrillos sean colocados de soga (muros de media  asta-espesor  del 

muro igual al lado menor  de un ladrillo), las juntas verticales de cada hilada  

deberán coincidir con el medio ladrillo de las hiladas superior e inferior. 

b) Cuando los ladrillos sean colocados de tizón (muros asta- espesor del muro igual  al 

lado mayor de un ladrillo), se colocaran alternadamente  una hilada de tizón, la otra  

hilada de soga (utilizando dos piezas)y así sucesivamente, de tal manera  que las 

juntas verticales de las  hiladas de un mismo tipo se correspondan verticalmente. 

c) Cuando el espesor de los muros sea mayor al lado mayor de un ladrillo se podrá 
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emplear aparejo de asta y media,  que consistirá colocar en una hilada un ladrillo de 

soga en un parámetro y uno  de tizón en el otro parámetro, invirtiendo esta 

posición, en la siguiente hilada,  de tal manera que las juntas  verticales de las 

hiladas  de un mismo tipo en cualquiera de los parámetros  que correspondan. 

Se cuidara que los ladrillos tengan una correcta  trabazón en los cruces  entre muros y 

tabiques. 

Cuando los paños de los muros de ladrillo  o de bloques de cemento se encuentren  

limitados por columnas, vigas o losas, previa la colocación  del mortero se picará 

adecuadamente  la superficie de los elementos estructurales  de hormigón armado, de tal 

manera  que se obtenga una superficie rugosa  que asegure una buena adherencia. 

Con la finalidad de permitir  el asentamiento de muros y tabiques  colocados entre losa y 

viga de hormigón armado, sin que se produzcan  daños o separaciones entre estos 

elementos  y la albañilería, no se colocará  la hilada de ladrillo o bloque  final superior  

contigua  a la viga hasta que hayan  transcurrido por lo menos siete días. 

Una  vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se 

rellenará este espacio acuñando firmemente los ladrillos  correspondientes a la hilada 

superior final. 

El mortero de cemento en la proporción 1 : 5 será mezclado en las cantidades necesarias  

para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga treinta minutos o más a 

partir del momento del mezclado. 

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación 

de masas compactas, densas y con un aspecto de coloración  uniformes. 

Los espesores de muros y tabiques  deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones 

señaladas en los planos respectivos, a menos que el supervisor de obra  instruya por escrito 

otra cosa. 

A tiempo de construirse muros o tabiques, en los casos que sea posible, se dejarán los 
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espacios necesarios para las tuberías de los diferentes tipos de instalaciones, al igual que 

cajas, tacos de madera y otros accesorios que pudieren requerirse. En los vanos de puertas y 

ventanas  se preverá la colocación de dinteles. 

En caso de que el muro o tabique  sea de ladrillo visto una o las dos caras, el acabado de las 

juntas  deberá ser meticuloso y con un emboquillado rehundido a media caña. 

 A tiempo de construirse los muros, se dejaran los espacios necesarios para la colocación del 

entramado de la cubierta. 

 

 Medición 

Los muros y tabiques de ladrillo serán medidos en metros cuadrados, tomando en cuenta 

únicamente el  área neta del trabajo ejecutado. Los vanos para puertas, ventanas y 

elementos estructurales que no sean construidos con ladrillo o bloques deberán ser 

descontados. 

 

 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en untado de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 

medido según lo aprobado y señalado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 

unitarios de la propuesta aceptada para cada clase de muro y/o tabique. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra herramientas, 

equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada  y correcta ejecución de los 

trabajos. 
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DESCRIPCION  PROV. COLOC. PUERTA  TABLERO + MARCO     M2  

 

 Definición 

Este ítem se refiere a la elaboración  y colocado de puertas de madera,  en los lugares  de 

acuerdo a los planos de construcción  y/o indicaciones del Supervisor de Obra. 

 Materiales, herramientas y equipo 

 La madera a utilizarse será de primera calidad "Cedro",  seca sin defectos, nudos, rajaduras 

y otras irregularidades y deberán ser aprobados por el Supervisor de Obras. La quincallera 

será de calidad reconocida. 

 

 

 Procedimiento para la ejecución 

Los marcos serán colocados en los vanos fijándolos firmemente pero sin debilitar los muros, 

tabiques o miembros estructurales. 

Las puertas  no llevarán clavos en su construcción y las superficies acabadas deberán quedar 

tersas y aptas para recibir terminaciones especificados por el contratante. 

El Contratista deberá verificar las dimensiones en obra, debiendo corregir cualquier 

discrepancia en los planos. Los marcos deberán ser colocados a las jambas y dinteles 

mediante grampas que garanticen su firmeza y estabilidad. 

En caso de mostrarse deficiencias en la ejecución misma de la carpintería, esta será 

rechazada por el Supervisor de Obra y retirará de la construcción, debiendo el Contratista 

rehacer las piezas rechazadas. 
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 Medición y Forma de pago 

Se efectuará por metro cuadrado según su  respectiva  superficie ejecutada. 

La provisión y colocado de puertas madera con materiales aprobados, serán pagados a los 

precios unitarios de la propuesta aceptada 

 

 

DESCRIPCION  PROV. COLOC. PUERTAS DE VIDRIO AHUMADO 10 mm.         M2 

 

 Definición  

La calidad de los diferentes tipos de vidrios se sujetará a normas de calidad internacionales. 

Normalmente se exigirá que los vidrios vengan con la marca de fábrica y el tipo de vidrio. Sin 

embargo, en ausencia de marcas, se podrá aceptar un certificado del suministro que 

especifique las características del vidrio suministrado. 

Existiendo una estrecha relación entre los marcos, el tipo de vidrio y la instalación, el 

Contratista deberá efectuar la coordinación necesaria, a fin de que los pedidos de 

materiales y la ejecución de la obra contemplen los requerimientos y consideren todas las 

limitaciones. 

La instalación de los vidrios debe estar a cargo de vidrieros experimentados. 

El contratista es responsable de la rotura de vidrios que se produzcan antes de la entrega de 

la construcción.  

El Contratista deberá tomar todas las previsiones para evitar daños a las superficies de los 

vidrios después de la instalación. Estas previsiones se refieren principalmente a: 

 - Trabajos de soldadura o que requieren calor 
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 - Trabajos de limpieza de vidrios. 

 - Traslado de materiales y equipo. 

El Contratista debe garantizar la instalación de manera que no permita ingreso de agua o 

aire por fallas de instalación o uso de sellantes inadecuados y debe arreglar los defectos sin 

cargo adicional para el propietario. 

El Contratista es responsable por la calidad del vidrio suministrado y en consecuencia 

deberá efectuar el reemplazo de vidrios defectuosos o mal confeccionados, aún en caso de 

que las deficiencias se encuentren después de la recepción definitiva de la construcción. 

 

 

Tipos de Vidrios 

Según se señale en los planos o en el formulario de presentación de propuestas, se 

utilizarán uno o varios de los tipos de vidrios que se describen a continuación y en los 

espesores requeridos por las condiciones de exposición, pero en ningún caso menores a las 

señaladas en el formulario de presentación de propuestas. 

Vidrios colados y vidrios estirados 

Ambos vidrios se fabrican en la misma máquina, de la cual existen dos tipos básicos. En una 

de ellas, el vidrio es vaciado verticalmente desde el tanque a una altura de más o menos 10 

m. y cortado, en la otra el vidrio es vaciado del tanque y pasado por rodillos en posición 

horizontal. El vidrio pasa luego a una cámara de rodillos donde se va enfriando lentamente 

para evitar los esfuerzos y tensiones que ocurrirán si se enfría rápidamente. 

Estas máquinas producen vidrios en varios espesores, sin embargo, para la construcción 

tienen interés los siguientes: 
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Vidrios Comunes Espesor en cm. 

Simple 

Doble 

0.22 - 0.26 

0.29 - 0.34 

Vidrios Gruesos Espesor en cm. 

3/16" 

 

0.46 - 0.51 

  

Vidrio templado y vidrio parcialmente endurecido 

Estos dos tipos de vidrios "de seguridad", se fabrican con un procedimiento de 

recalentamiento del vidrio hasta casi la temperatura en que se ablanda y pierde su forma y 

luego por un rápido y uniforme enfriamiento mediante soplo de aire. 

Como resultado de este proceso, se obtiene en el caso de vidrio templado un material de 

tres o cinco veces más resistente a los cambios térmicos y a las presiones uniformes que el 

vidrio normal. Este tipo de vidrio se rompe en pequeños pedazos. 

En el caso del vidrio parcialmente endurecido se obtienen resistencias solo dos veces 

superiores al vidrio corriente y en caso de rotura se quiebra en pedazos más grandes. 

Estos vidrios no se pueden cortar ni perforar una vez que han sido templados o endurecidos 

y en consecuencia, se deben pedir a fábrica en las dimensiones finales exactas. 

Las demás características y calidad de estos vidrios están determinadas por las del vidrio 

originalmente empleado. 

 

 Procedimientos Para Instalación 
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Todos los vidrios deben disponerse de manera que realmente " queden flotando en la 

abertura". 

Se debe evitar todo contacto entre vidrio y metal u otro objeto duro. 

Se deben prever los espacios libres suficientes para compensar tolerancias de cortado y 

fabricación, para permitir la expansión del vidrio o de los marcos y para absorber las 

deformaciones de la estructura del edificio. En ningún caso la suma de las holguras superior 

e inferior o de las holguras laterales será superior a 5 mm. 

Se deben usar los soportes adecuados para asegurar un buen apoyo del vidrio. 

Normalmente se utiliza como mínimo, dos bloques de soporte de neopreno 79 a 90 

"durometer" instalados en los cuartos de la base. 

Los bloques deben ser suficientemente anchos para que el vidrio no resbale cuando haya 

vibración, viento y su longitud debe ser como mínimo de 7.5 mm. 

Se debe poner especial cuidado para definir el sistema de instalación de los siguientes tipos 

de vidrio: 

- Vidrios Templados. 

- Vidrios catedral. 

El Contratista debe recurrir a las normas y recomendaciones de los fabricantes, antes de 

encargar los vidrios y la fabricación de los marcos y tomar en cuenta todos los aspectos 

particulares señalados para la instalación. 

Los marcos deben estar sujetos a la estructura de tal manera que soporten las cargas sin 

sufrir deflexiones superiores a 1/175 de la luz, pero no más de 2 cm., con excepción de 

superficies estucadas en cuyo caso la máxima deflexión deberá ser 1/360 de la luz. 

Los elementos componentes del marco deben ser rígidos y planos. 

Todo remache, cabeza de tornillo, soldadura y otras prominencias de los marcos deben 
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removerse antes de colocar los vidrios. 

Los marcos deben diseñarse de manera que el agua no se acumule en locanales. 

Los canales de los marcos de acero y de madera deben pintarse antes de la colocación de los 

vidrios y deben estar exentos de grasas y otras materias orgánicas. 

Antes de colocar los vidrios se procederá a revisar los marcos, para asegurarse que existan 

los espacios libres adecuados en los cuatro costados de la abertura, que los topes son de 

tamaño apropiado, que las dimensiones son las previstas, que las piezas están limpias y en 

condiciones apropiadas para el sellado, que las esquinas e intersecciones están 

apropiadamente unidas, que no permiten ingreso de agua o aire. Si alguna de estas 

condiciones no se verifica, se debe poner remedio antes de instalar los vidrios. 

En el caso de vidrios templados, se debe coordinar los trabajos de manera que el pedido 

corresponda a las dimensiones de la obra, pues estos vidrios no pueden cortarse para su 

colocación. 

Una vez terminada la instalación de un vidrio, se debe remover el exceso de sellante y las 

manchas antes de que éstas hayan endurecido. 

  

Medición  

La provisión y colocación de vidrios será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta 

las dimensiones de las ventanas sin considerar los marcos. 

En el caso de puertas vidrieras será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta 

solamente el paño o paños de vidrios instalados.  

 

Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 

medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 
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unitarios de la propuesta aceptada.  

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra,  herramientas, 

equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los 

trabajos. 

 

DESCRIPCION  PROV.COLOC.VENTANA + MARCO DE ALUMINIO        M2  

 

 Definición 

Este ítem se refiere a la elaboración  y colocado de puertas de madera,  en los lugares  de 

acuerdo a los planos de construcción  y/o indicaciones del Supervisor de Obra. 

Comprende la construcción y colocación en obra de puertas, ventanas, brandados y otros 

elementos que se indican en los planos. 

La fabricación de la carpintería de aluminio se sujetará a los planos de detalle, a las 

presentes especificaciones y las que se indican en el Formulario de Presentación de 

Propuestas. 

El Contratista deberá efectuar las verificaciones necesarias y realizar los ajustes de 

dimensiones requeridos por la obra. 

Las  ventanas deberán garantizar la hermeticidad al paso del agua y del aire. 

Los perfiles de nº 20 que se detallan en los planos correspondientes son indicativos y por lo 

tanto, el Contratista podrá ofrecer alternativas, variantes y/o modificaciones, debiendo 

presentar planos de obras, detallando los perfiles que se propone substituir.  El Consultor o 

el Representante del Propietario darán una aprobación escrita a la solución del Contratista. 

Esta carpintería incluirá todos los accesorios y elementos de cierre, tales como 

empaquetaduras, picaportes, cremonés, bisagras, cerraduras, etc. 
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 Materiales 

Se utilizarán perfiles laminados de aluminio anodizado mate o brillante, natural o con color, 

según indicación del Formulario de Presentación de Propuestas y/o los planos de detalle.  El 

Contratista deberá entregar un certificado de calidad del material a ser utilizado y obtener 

la aprobación previa del Consultor o del Representante del Propietario. 

Los perfiles deberán tener sus caras perfectamente planas, de color uniforme, aristas rectas 

que pueden ser vivas o redondeadas, con tolerancia de medidas comprendidas en las 

especificaciones de la Asociación Americana de Fabricantes de Ventanas.  Los perfiles que 

soporten carga, admitirán una tensión de trabajo de 110 MPa.  

Todos los elementos de fijación como grapas para amurar, grampas, tornillos de encarne, 

tuercas, arandelas, compases de seguridad, cremonas, etc. serán de aluminio, acero 

inoxidable no magnético o acero protegido con una capa de cadmio electrolítico. 

 

 Procedimiento 

Luego de verificar todas las dimensiones en obra y efectuar los reajustes que sean 

necesarios, el Contratista elaborará planos de obra que serán sometidos a la aprobación del 

Consultor. 

Los planos de obra deben especificar, además de las características de los perfiles, el tipo de 

corte, uniones y empalmes, refuerzos y remaches, así como la colocación de elementos de 

cierre. 

En el proceso de fabricación deberá emplearse el equipo y herramientas adecuados, así 

como mano de obra calificada, que garantice un trabajo satisfactorio. 

Toda junta deberá estar hecha de manera que los elementos que la componen se 
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mantengan en su posición inicial, conserven su alineamiento y no permitan el paso del aire. 

A fin de garantizar una perfecta conservación, durante su armado, colocación en obra y 

posible almacenamiento, se aplicarán a las superficies expuestas, papeles adhesivos o 

barnices que puedan quitarse sin dañarlas. 

En ningún caso se pondrá en contacto una superficie de aluminio con otra de hierro.  En 

todos los casos debe haber una pieza intermedia de material aislante usado para sellos o en 

su defecto una hoja de polivinilo de 50 micrones de espesor en toda la superficie de 

contacto. 

Las superficies del aluminio que queden en contacto con la albañilería, recibirán antes de su 

colocación en obra, dos manos de pintura bituminosa o una capa de pintura impermeable 

para aluminio. 

La obturación de juntas entre albañilería y carpintería se efectuará empleando mastiques de 

reconocida calidad y que mantengan sus características en el transcurso del tiempo. 

 

 

 Medición y forma de Pago 

El cálculo de la superficie de la carpintería de aluminio para ventanas, puertas, cortinas, etc., 

para los efectos de pago, será efectuado incluyendo en el área de puertas y ventanas la 

parte visible de los marcos respectivos.  A ésta superficie, se aplicarán los precios por metro 

cuadrado consignados en la propuesta aceptada, que deberán incluir el costo de todos los 

materiales, mano de obra, herramientas y equipos necesarios para realizar los trabajos 

descritos. 
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DESCRIPCION PINTURA AL ACEITE  S/CARPINTERIA DE MADERA           M2  

 

 Definición.- 

Este ítem comprende el pintado de puertas y ventanas y todo trabajo de carpintería de 

madera. 

 

 Materiales, herramientas y equipo.- 

La pintura al aceite empleada deberá ser de marca reconocida y suministrada en el envase 

original de fábrica, herméticamente cerrado y claramente rotulado con el nombre y peso. 

El color será elegido en común acuerdo con el Supervisor de la Obra, y el contratista 

someterá una muestra de todos los materiales que se propone emplear a la aprobación del 

Supervisor con anterioridad a cualquier trabajo de pintado. 
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 Procedimiento para la ejecución.- 

Las superficies deberán estar limpias y secas. 

Se lijará y masillará prolijamente. Cada capa deberá aplicarse después que haya acabado de 

secar completamente la anterior. (6 hrs mínimo entre mano y mano). 

Lijar ligeramente para su mejor adhesión y se aplicarán las manos necesarias de pintura 

para un acabado perfecto. 

 

 Medición y Forma de pago.- 

Este trabajo de pintado de puertas y ventanas se medirá en metros cuadrados. 

El pintado sobre madera y ejecutado con los materiales aprobados y en todo de acuerdo 

con estas especificaciones, medidos según lo previsto serán pagados a los precios unitarios 

de la propuesta aceptada. Estos precios unitarios serán la compensación total por todos los 

materiales, herramientas, equipo y mano de obra que incidan en el costo de este trabajo. 

CODIGO 31 

DESCRIPCION PROV. Y COLOC.   BISAGRAS   Pza. 

 

 Definición.- 

Comprende el suministro y colocación de la quincallería para puertas, tales como: bisagras, 

pestillos, jaladores, aldabas. 

 

 Materiales, herramientas y equipo.- 

Todos los materiales suministrados por el Contratista serán de calidad y marca reconocida y 

aprobados por el Supervisor de Obra. Su provisión en obra se efectuará en los embalajes y 

envases de fábrica. 
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Las bisagras para la carpintería de madera serán de acabado sólido empleándose dobles de 

4" para  puertas. 

Los picaportes, cremonas, pestillos, jaladores, etc. tanto en carpintería de madera como 

metálica, serán de óptima calidad. Las puertas de dos hojas irán provistas de un juego de 

picaportes de uña de 8" de longitud como mínimo. 

 

 Procedimiento para la ejecución.- 

La colocación de piezas de quincallería, se efectuará con la mayor precisión posible, 

teniendo cuidado que los rebajes y caladuras no excedan el tamaño de las piezas a 

instalarse. Toda pieza de quincallería será colocada con tornillos de tamaño adecuado. 

Todas las partes móviles serán construidas y colocadas de forma tal que respondan a los 

fines a que estén destinadas, debiendo girar y moverse suavemente y sin tropiezos dentro 

del juego mínimo necesario. 

Hasta que la obra sea entregada, las llaves serán manejadas por personal responsable. Al 

efectuarse la entrega, el Contratista suministrará un tablero numerado conteniendo todas 

las llaves de la obra, por duplicado e identificaciones mediante un registro, correspondiendo 

la numeración a las cerraduras respectivas. 

 

 

 

 Medición y Forma de pago.- 

Este trabajo será pagado por m2 de acuerdo a lo indicado en cómputos métricos, la 

provisión y colocado de la quincallería, medido según lo previsto en el punto anterior se 

pagará al precio unitario de la propuesta,  y será la compensación total por todos los 

materiales, mano de obra y herramienta a utilizar en estos ítems. 
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CODIGO 32 

DESCRIPCION PROV.   COLOC.   PICAPORTE       Pza. 

 

 Definición.- 

Comprende el suministro y colocación de la quincallería para puertas, tales como: 

picaportes. 

 

 Materiales, herramientas y equipo.- 

Todos los materiales suministrados por el Contratista serán de calidad y marca reconocida y 

aprobados por el Supervisor de Obra. Su provisión en obra se efectuará en los embalajes y 

envases de fábrica. 

Los picaportes para la carpintería de madera serán de acabado sólido empleándose 

picaportes de 2". 

Los picaportes, cremonas, pestillos, jaladores, etc. tanto en carpintería de madera como 

metálica, serán de óptima calidad. Las puertas de dos hojas irán provistas de un juego de 

picaportes de uña de 8" de longitud como mínimo. 

 

 Procedimiento para la ejecución.- 

La colocación de piezas de quincallería, se efectuará con la mayor precisión posible, 

teniendo cuidado que los rebajes y caladuras no excedan el tamaño de las piezas a 

instalarse. Toda pieza de quincallería será colocada con tornillos de tamaño adecuado. 

Todas las partes móviles serán construidas y colocadas de forma tal que respondan a los 
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fines a que estén destinadas, debiendo girar y moverse suavemente y sin tropiezos dentro 

del juego mínimo necesario. 

Hasta que la obra sea entregada, las llaves serán manejadas por personal responsable. Al 

efectuarse la entrega, el Contratista suministrará un tablero numerado conteniendo todas 

las llaves de la obra, por duplicado e identificaciones mediante un registro, correspondiendo 

la numeración a las cerraduras respectivas. 

 

 Medición y Forma de pago.- 

Este trabajo será pagado por m2 de acuerdo a lo indicado en cómputos métricos, la 

provisión y colocado de la quincallería, medido según lo previsto en el punto anterior se 

pagará al precio unitario de la propuesta,  y será la compensación total por todos los 

materiales, mano de obra y herramienta a utilizar en estos ítems. 

 

 

CODIGO 33 

DESCRIPCION  PROV.  COLOC.  CHAPA EXTERIOR PLANA      Pza. 

 

 Definición.- 

Comprende el suministro y colocación de chapa exterior de acuerdo a detalles presentados 

en planos y/o indicaciones del Supervisor de Obra. 

 

 Materiales, herramientas y equipo.- 

Todos los materiales suministrados por el Contratista serán de calidad y marca reconocida y 

aprobados por el Supervisor de Obra. Su provisión en obra se efectuará en los embalajes y 
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envases de fábrica. 

Los picaportes para la carpintería de madera serán de acabado sólido empleándose Las 

cerraduras a colocarse en las puertas exteriores serán de embutir, de doble pestillo y doble 

golpe. Un pestillo accionado por perilla o manivela y el otro por llave plana interior y 

exterior. 

Las chapas a colocarse en las puertas interiores, serán de embutir de doble manivela y llave 

plana. 

Todas las cerraduras serán de marca reconocida, Papaiz o equivalentes, aprobadas por el  

Supervisor de Obra en base a muestras, precios y catálogos presentados antes de su 

adquisición, dejándose constancia detallada en el libro de órdenes. 

 

 Procedimiento para la ejecución.- 

La colocación de piezas de quincallería, se efectuará con la mayor precisión posible, 

teniendo cuidado que los rebajes y caladuras no excedan el tamaño de las piezas a 

instalarse. Toda pieza de quincallería será colocada con tornillos de tamaño adecuado. 

Todas las partes móviles serán construidas y colocadas de forma tal que respondan a los 

fines a que estén destinadas, debiendo girar y moverse suavemente y sin tropiezos dentro 

del juego mínimo necesario. 

Hasta que la obra sea entregada, las llaves serán manejadas por personal responsable. Al 

efectuarse la entrega, el Contratista suministrará un tablero numerado conteniendo todas 

las llaves de la obra, por duplicado e identificaciones mediante un registro, correspondiendo 

la numeración a las cerraduras respectivas. 

 

 Medición y Forma de pago.- 

Este trabajo será pagado por pza de acuerdo a lo indicado en cómputos métricos, la 
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provisión y colocado de la chapa exterior, medido según lo previsto en el punto anterior se 

pagará al precio unitario de la propuesta,  y será la compensación total por todos los 

materiales, mano de obra y herramienta a utilizar en estos ítems. 

 

 

 

 

 

 

 

CODIGO 34 

DESCRIPCION: PROV. COLOC. CHAPA INTERIOR CON MANIVELA          Pza. 

 

 Definición.- 

Comprende el suministro y colocación de chapa interior con manivela de acuerdo a detalles 

presentados en planos y/o indicaciones del Supervisor de Obra. 

 Materiales, herramientas y equipo.- 

Todos los materiales suministrados por el Contratista serán de calidad y marca reconocida y 

aprobados por el Supervisor de Obra. Su provisión en obra se efectuará en los embalajes y 

envases de fábrica. 

Las chapas a colocarse en las puertas interiores, serán de embutir de doble manivela y llave 

plana. 

Todas las cerraduras serán de marca reconocida, Papaiz o equivalentes, aprobadas por el  
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Supervisor de Obra en base a muestras, precios y catálogos presentados antes de su 

adquisición, dejándose constancia detallada en el libro de órdenes. 

 

 Procedimiento para la ejecución.- 

La colocación de piezas de quincallería, se efectuará con la mayor precisión posible, 

teniendo cuidado que los rebajes y caladuras no excedan el tamaño de las piezas a 

instalarse. Toda pieza de quincallería será colocada con tornillos de tamaño adecuado. 

Todas las partes móviles serán construidas y colocadas de forma tal que respondan a los 

fines a que estén destinadas, debiendo girar y moverse suavemente y sin tropiezos dentro 

del juego mínimo necesario. 

Hasta que la obra sea entregada, las llaves serán manejadas por personal responsable. Al 

efectuarse la entrega, el Contratista suministrará un tablero numerado conteniendo todas 

las llaves de la obra, por duplicado e identificaciones mediante un registro, correspondiendo 

la numeración a las cerraduras respectivas. 

 

 

 Medición y Forma de pago.- 

Este trabajo será pagado por pza de acuerdo a lo indicado en cómputos métricos, la 

provisión y colocado de la chapa exterior, medido según lo previsto en el punto anterior se 

pagará al precio unitario de la propuesta,  y será la compensación total por todos los 

materiales, mano de obra y herramienta a utilizar en estos ítems. 

 

DESCRIPCION: PROV.   COLOC.   CHAPA   PARA   BAÑOS C/SEGURO  Pza. 
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 Definición.- 

Comprende el suministro y colocación de chapa para baños de acuerdo a detalles 

presentados en planos y/o indicaciones del Supervisor de Obra. 

 

 Materiales, herramientas y equipo.- 

Todos los materiales suministrados por el Contratista serán de calidad y marca reconocida y 

aprobados por el Supervisor de Obra. Su provisión en obra se efectuará en los embalajes y 

envases de fábrica. 

Las chapas a colocarse en las puertas de baños, deberán reunir todas las condiciones 

establecidas en las normas de seguridad para estos ambientes. 

Todas las cerraduras serán de marca reconocida, Papaiz o equivalentes, aprobadas por el  

Supervisor de Obra en base a muestras, precios y catálogos presentados antes de su 

adquisición, dejándose constancia detallada en el libro de órdenes. 

 

 Procedimiento para la ejecución.- 

La colocación de piezas de quincallería, se efectuará con la mayor precisión posible, 

teniendo cuidado que los rebajes y caladuras no excedan el tamaño de las piezas a 

instalarse. Toda pieza de quincallería será colocada con tornillos de tamaño adecuado. 

Todas las partes móviles serán construidas y colocadas de forma tal que respondan a los 

fines a que estén destinadas, debiendo girar y moverse suavemente y sin tropiezos dentro 

del juego mínimo necesario. 

Hasta que la obra sea entregada, las llaves serán manejadas por personal responsable. Al 

efectuarse la entrega, el Contratista suministrará un tablero numerado conteniendo todas 

las llaves de la obra, por duplicado e identificaciones mediante un registro, correspondiendo 

la numeración a las cerraduras respectivas. 
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 Medición y Forma de pago.- 

Este trabajo será pagado por pza de acuerdo a lo indicado en cómputos métricos, la 

provisión y colocado de la chapa exterior, medido según lo previsto en el punto anterior se 

pagará al precio unitario de la propuesta,  y será la compensación total por todos los 

materiales, mano de obra y herramienta a utilizar en estos ítems. 

 

 

DESCRIPCION PROV.   COLOC.   VIDRIO        M2  

 

 Definición.- 

Este item comprende el cortado y colocado de vidrios dobles lisos transparentes en ventanas 

de carpintería de aluminio y donde  así se requiera. 

 

 Materiales.- 

Vidrios.- 

Los vidrios dobles tendrán espesores mínimos de 1/8” y serán transparentes. 

La superficie deberá ser completamente lisa y transparente en su integridad. Al observar los 

objetos a través del cristal no se deberán notar distorsiones en el objeto observado. 

Procedimiento para la ejecucion.- 

Cortado.- 

Se hará con diamante sobre una mesa suave y las dimensiones serán exactamente las de los 
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espacios de los vanos a cubrirse, dejando un espacio de 2 a 5 mm. entre el vidrio y la madera, o 

el perfil, de acuerdo a las dimensiones del cristal, para efectos de dilatación y absorción de 

esfuerzos de la estructura. 

 Colocado.- 

La colocación de los vidrios se hará de acuerdo al material de la ventana, madera ó 

metálica, pero, en todos los casos la suma de las holguras en sentido vertical u 

horizontal, no será superior a 5 mm. En todos  los casos, una vez colocados los vidrios 

se pintará con una tiza una "x" que permanecerá hasta la limpieza final del Edificio. 

   

 Medida.-  

Se medirá por metro cuadrado neto ejecutado 

 

 Forma de pago.- 

Se pagará por metro cuadrado de vidrio doble o triple, cortado y colocado en los lugares que 

señalen los planos respectivos. 

 

DESCRIPCION  SUMIDERO DE PISO (4 x 4)  Pza. 

 

 Definición 

El presente artículo comprende el suministro y la perfecta colocación de del artefacto y 

sifón con conexión al sistema de desagüe de acuerdo a la ubicación y número que se hallan 

mostrados en los correspondientes planos. 

La instalación de los sumideros deberán ser realizadas en forma cuidadosa y siguiendo en 

todos los casos las instrucciones de fábrica o las impartidas por el Supervisor, de tal modo 
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que queden listos para entrar en funcionamiento. 

 

 Medidas 

Para la instalación de sumideros, la unidad de medida será la pieza. 

 

 Forma de pago 

Salvo indicación en sentido contrario, este ítem comprende el suministro y la instalación 

completa de los sumideros que se señalan en los planos y en el Formulario de Presentación 

de Propuestas. 

 

DESCRIPCION  BAJANTE 

PLUVIAL DE PVC 4”   ML 

 

 Definición 

Este ítem se refiere a la provisión e instalación de tuberías de PVC 4” para sistemas 

pluviales. Su ejecución deberá regirse estrictamente a estas especificaciones, a lo señalado 

en los planos de construcción y a las instrucciones del Supervisor. Este ítem comprende 

todos los trabajos y operaciones  necesarias para completar adecuada y satisfactoriamente 

el ítem. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

El contratista será el responsable de proveer todos los materiales, equipo y herramientas 

que sean necesarios para la buena ejecución de la instalación de tuberías, salvo se expresa 

lo contrario en el formulario de presentación de propuestas. Toda partida antes de su 
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compra deberá ser inspeccionada y aprobada por el Supervisor. 

Las tuberías de PVC deberán satisfacer lo estipulado en las siguientes normas. 

Normas Bolivianas: B - 14-6-001 y  213-77 

Normas ASTM: D-1785 y D-2241 

Normas equivalentes a las anteriores 

La tubería de PVC deberá almacenarse sobre soportes adecuados y apilarse en alturas no 

mayores a 1.50 m, especialmente si la temperatura ambiente es elevada, pues las camadas 

inferiores podrían deformarse. No se las debe tener expuestas al sol, por períodos 

prolongados. 

En caso de resultar el producto de mala calidad, el Contratista encargado de proveer este 

material, será el único responsable de su sustitución por otro material adecuado, sin 

derecho a pago adicional por ningún concepto. 

 

 Forma de ejecución 

Generalidades. 

El Contratista deberá solicitar al Supervisor, por lo menos 48 horas antes del comienzo de la 

colocación de tubos, la verificación de cotas y pendientes de acuerdo a planos. 

Colocación de Tubos.  

Los tubos serán cuidadosamente revisados antes de colocarlos en zanja, rechazándose los 

deteriorados, no se reconocerá ningún pago adicional por concepto de reparaciones y/o 

cambios. 

En ningún caso se permitirá colocar diámetros diferentes a los estipulados en los planos 

para el sector que sé esta tendiendo. 
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La colocación de los tubos se realizará en sentido aguas arriba, con las campanas o enchufes 

hacia arriba de la pendiente. 

El tendido se hará cuidando que la tubería se asiente en todo su largo sobre el fondo de la 

zanja, su colocación se ejecutará. 

En casos especiales, deberá consultarse al Supervisor. 

Para calzar la tubería deberá emplearse solo tierra cernida o arena. 

En el transporte, traslado y manipuleo de los tubos, deberán utilizarse métodos apropiados 

para no dañarlos. Si las tuberías sufrieran daños o destrozos, el Contratista será el único 

responsable. 

Para asegurar que los tubos colocados estén siempre limpios, se deberá jalar por el interior 

de los mismos una estopa que arrastre consigo cualquier material extraño. El caso de 

interrupción o conclusión de la jornada de trabajo, se deberá taponar convenientemente las 

bocas libres del tendido, para evitar la entrada de cuerpos extraños. 

El contratista pondrá a disposición el equipo necesario y dispositivos para el tendido y el 

personal con amplia experiencia en instalaciones. 

Corte de los Tubos 

Cuando sea necesario acomodar un tubo en un espacio menor al largo de una pieza entera 

se le recortará, este extremo cortado deberá quedar recto y alisado. Puede presentarse 

también el caso en que un tubo dañado tenga que repararse, se lo cortará desechado la 

parte dañada. Si el tramo a tender debe empalmar con otro ya existente, el Contratista 

deberá ejecutar este empalme sin derecho a pago adicional. 

 

Juntas de los Tubos. 

En general, la unión de los tubos entre si, se efectuará de acuerdo a especificaciones y 
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recomendaciones dadas por el fabricante del material. Aquí solo citamos algunas 

recomendaciones generales. 

Juntas Soldadas con Pegamento en PVC. 

La tubería deberá ser cortada de tal forma que la sección de corte quede perpendicular al 

eje de la tubería. A continuación se elabora un biselado en la punta de la espiga con 

inclinación de 15º y un largo de 2 veces el espesor de la pared del tubo, el espesor del 

extremo biselado debe quedar en aproximadamente la mitad del espesor de la pared 

original y no menos. 

A continuación marcar la longitud de la espiga de deberá introducirse en la campana de 

acuerdo a recomendaciones del Supervisor. Limpie luego perfectamente las superficies de 

la tubería a la altura de la junta y el anillo de goma. Aplíquese el lubricante recomendado 

por el Supervisor en la parte biselada del tubo. Introducir la tubería con ayuda de un tecle 

pequeño. También se le puede introducir aprovechando el impulso al empujar 

enérgicamente la tubería. Verificar que la espiga penetre hasta la marca. 

Juntas Soldadas con Pegamento en PVC. 

La junta debe ser instalada perpendicularmente al eje de la tubería, deben retirarse las 

fibras de corte. Marcar la longitud de la espiga que se introduce en la campana. 

Limpiar perfectamente las superficies interior y exterior de la junta, para aplicar la cantidad 

necesaria del líquido limpiador. 

Luego, aplicar el cemento - soldador en las paredes de la espiga y la campana de la junta en 

las cantidades especificada por el Supervisor de acuerdo al diámetro y finalmente, 

introducir la espiga en la campana de la unión evitando su secado en el exterior. 

 

 Medición 

La unidad de medida de este ítem será el metro lineal diferenciado según el diámetro. 
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Para efectos de pago no se tomará en cuenta en la medición los tramos, longitudes, que no 

hayan superado las pruebas hidráulicas y/o que no tengan la aprobación del Supervisor. 

 Forma de pago 

Estos tendidos realizados, de acuerdo a lo especificado en este pliego y aprobados y 

aceptados por el Supervisor y medidos según lo prescrito en el acápite de medición, serán 

pagados de acuerdo aprecio unitario de la propuesta aceptada, siendo esta compensación 

única y total por materiales, herramientas, equipo, mano de obra y cualquier otro gasto 

directo e indirecto que incida en el costo de ejecución 

 

DESCRIPCION   CAMARAS   DE   INSPECCION     Pza. 

 

 Definición 

Comprende este ítem la construcción total de las cámaras de inspección de ladrillo de 

6 h desde el radier hasta la tapa de HºAº hasta una profundidad de 0,6 m. 

 

 

 Procedimiento para la ejecución. 

Descripción de las partes de la cámara. 

Se debe ejecutar en este ítem: 

a) Piso y radier de la cámara, debe realizarse de cemento sobre empedrado y con 

enlucido de cemento. 

b) Muros de ladrillo de 6h, utilizando un mortero de cemento  con dosificación 1:3; el 

hormigón debe mezclarse por medios mecánicos. 

c) Revoque enlucido de cemento, toda la parte interior de la cámara debe ser revocada 
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con enlucido de cemento para evitar filtraciones. 

d) Bordillo y tapa de hormigón armado, en la parte superior de la cámara se 

ejecutará un bordillo vaciado "in situ" con armadura de sujeción y con una 

dosificación del hormigón de 1:2:3. 

 La tapa debe ser también de hormigón armado con la misma dosificación del bordillo, 

con una resistencia característica a los 28 días de edad de 210 km/cm2. 

 Debe tomarse muy en cuenta la unión tapa - bordillo para que puedan calzar a 

precisión. 

 medición. 

Toda la construcción de la cámara será medida por  pieza. 

 

 Forma de pago. 

La construcción total, aprobada por el Supervisor de obras y medida según el párrafo anterior 

será cancelado al precio unitario aceptado  

 

 

DESCRIPCION  PROV. Y TENDIDO  TUBERIA PVC DESAGUE  2”           ML 

 Definición 

Este ítem se refiere a la provisión e instalación de tuberías de PVC para sistemas de 

alcantarillado. Su ejecución deberá regirse estrictamente a estas especificaciones, a lo 

señalado en los planos de construcción y a las instrucciones del Supervisor. Este ítem 

comprende todos los trabajos y operaciones  necesarias para completar adecuada y 

satisfactoriamente el ítem. 
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 Materiales, herramientas y equipo 

El contratista será el responsable de proveer todos los materiales, equipo y herramientas 

que sean necesarios para la buena ejecución de la instalación de tuberías, salvo se expresa 

lo contrario en el formulario de presentación de propuestas. Toda partida antes de su 

compra deberá ser inspeccionada y aprobada por el Supervisor. 

Las tuberías de PVC deberán satisfacer lo estipulado en las siguientes normas. 

Normas Bolivianas: B - 14-6-001 y  213-77 

Normas ASTM: D-1785 y D-2241 

Normas equivalentes a las anteriores 

La tubería de PVC deberá almacenarse sobre soportes adecuados y apilarse en alturas no 

mayores a 1.50 m, especialmente si la temperatura ambiente es elevada, pues las camadas 

inferiores podrían deformarse. No se las debe tener expuestas al sol, por períodos 

prolongados. 

En caso de resultar el producto de mala calidad, el Contratista encargado de proveer este 

material, será el único responsable de su sustitución por otro material adecuado, sin 

derecho a pago adicional por ningún concepto. 

 

Forma de ejecución 

Generalidades. 

El CONTRATISTA deberá solicitar al SUPERVISOR, por lo menos 48 horas antes del comienzo 

de la colocación de tubos, la verificación de cotas y pendientes de acuerdo a planos. 

Colocación de Tubos. 

Los tubos serán cuidadosamente revisados antes de colocarlos en zanja, rechazándose los 

deteriorados, no se reconocerá ningún pago adicional por concepto de reparaciones y/o 
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cambios. 

En ningún caso se permitirá colocar diámetros diferentes a los estipulados en los planos 

para el sector que sé esta tendiendo. 

La colocación de los tubos se realizará en sentido aguas arriba, con las campanas o enchufes 

hacia arriba de la pendiente. 

El tendido se hará cuidando que la tubería se asiente en todo su largo sobre el fondo de la 

zanja, su colocación se ejecutará. 

Si el lecho es algo compresible, sobre una cama de tierra cernida de =10 cm de espesor en 

todo el ancho, autorizado previamente por el Supervisor. 

En casos especiales, deberá consultarse al Supervisor. 

Para calzar la tubería deberá emplearse solo tierra cernida o arena. 

En el transporte, traslado y manipuleo de los tubos, deberán utilizarse métodos apropiados 

para no dañarlos. Si las tuberías sufrieran daños o destrozos, el Contratista será el único 

responsable. 

Para asegurar que los tubos colocados estén siempre limpios, se deberá jalar por el interior 

de los mismos una estopa que arrastre consigo cualquier material extraño. El caso de 

interrupción o conclusión de la jornada de trabajo, se deberá taponar convenientemente las 

bocas libres del tendido, para evitar la entrada de cuerpos extraños. 

El contratista pondrá a disposición el equipo necesario y dispositivos para el tendido y el 

personal con amplia experiencia en instalaciones. 

 

Corte de los Tubos 

Cuando sea necesario acomodar un tubo en un espacio menor al largo de una pieza entera 

se le recortará, este extremo cortado deberá quedar recto y alisado. Puede presentarse 
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también el caso en que un tubo dañado tenga que repararse, se lo cortará desechado la 

parte dañada. Si el tramo a tender debe empalmar con otro ya existente, el Contratista 

deberá ejecutar este empalme sin derecho a pago adicional. 

Juntas de los Tubos. 

En general, la unión de los tubos entre si, se efectuará de acuerdo a especificaciones y 

recomendaciones dadas por el fabricante del material. Aquí solo citamos algunas 

recomendaciones generales. 

Juntas Soldadas con Pegamento en PVC. 

La tubería deberá ser cortada de tal forma que la sección de corte quede perpendicular al 

eje de la tubería. A continuación se elabora un biselado en la punta de la espiga con 

inclinación de 15º y un largo de 2 veces el espesor de la pared del tubo, el espesor del 

extremo biselado debe quedar en aproximadamente la mitad del espesor de la pared 

original y no menos. 

A continuación marcar la longitud de la espiga de deberá introducirse en la campana de 

acuerdo a recomendaciones del Supervisor. Limpie luego perfectamente las superficies de 

la tubería a la altura de la junta y el anillo de goma. Aplíquese el lubricante recomendado 

por el Supervisor en la parte biselada del tubo. Introducir la tubería con ayuda de un tecle 

pequeño. También se le puede introducir aprovechando el impulso al empujar 

enérgicamente la tubería. Verificar que la espiga penetre hasta la marca. 

Juntas Soldadas con Pegamento en PVC. 

La junta debe ser instalada perpendicularmente al eje de la tubería, deben retirarse las 

fibras de corte. Marcar la longitud de la espiga que se introduce en la campana. 

Limpiar perfectamente las superficies interior y exterior de la junta, para aplicar la cantidad 

necesaria del líquido limpiador. 

Luego, aplicar el cemento - soldador en las paredes de la espiga y la campana de la junta en 
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las cantidades especificada por el Supervisor de acuerdo al diámetro y finalmente, 

introducir la espiga en la campana de la unión evitando su secado en el exterior. 

 

 Medición 

La unidad de medida de este ítem será el metro lineal diferenciado según el diámetro. 

Para efectos de pago no se tomará en cuenta en la medición los tramos, longitudes, que no 

hayan superado las pruebas hidráulicas y/o que no tengan la aprobación del SUPERVISOR. 

 

 Forma de pago 

Estos tendidos realizados, de acuerdo a lo especificado en este pliego y aprobados y 

aceptados por el Supervisor y medidos según lo prescrito en el acápite de medición, serán 

pagados de acuerdo a precio unitario de la propuesta aceptada, siendo esta compensación 

única y total por materiales, herramientas, equipo, mano de obra y cualquier otro gasto 

directo e indirecto que incida en el costo de ejecución 

 

DESCRIPCION  PROV Y COLOC.  TUBERIA ROSCA  PVC 1/2”   ML 

 

 Definición.- 

Estos ítem se refieren a la instalación de tuberías para suministro de agua, acometida 

completa, que deben ser efectuadas, siguiendo las indicaciones y referencias de los 

correspondientes planos y las instrucciones que en su caso, sean impartidas por el Supervisor 

de Obras respetando las especificaciones del presente pliego, utilizando el material necesario 

para cada caso.  

Los trabajos se considerarán concluidos y listos para prestar servicio, cuando el resultado de las 

pruebas de presión citadas en el presente pliego sean satisfactorias, momento desde el cual 
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comenzará a computarse el período de prueba. 

El Contratista será el responsable absoluto de los materiales necesarios para efectuar la 

instalación, debiendo protegerlos contra daños o pérdidas. El Contratista se halla obligado a 

reemplazar cualquier pieza que hubiera sufrido daño o destrozo o que a juicio del Supervisor de 

Obra no se encuentre en perfectas condiciones, sin que pueda servir de justificación las causas 

que hubieran determinado el daño. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Los materiales a emplearse deberán ser de primera calidad y tipo que aseguren la durabilidad o 

correcto funcionamiento de la instalaciones. Deberán cumplir los siguientes requisitos 

generales: material homogéneo, sección constante, espesor uniforme, dimensiones pesos y 

espesores de acuerdo con los requerimientos de formularios de presentación de propuestas y 

estar libres de efectos como grietas, abolladuras y aplastamientos. 

Todo el trabajo deberá ser efectuado por personal especializado y con amplia experiencia en 

este tipo de instalaciones. 

El Contratista debe incluir en sus precios todos los materiales necesarios para una adecuada 

instalación que garantice su perfecto funcionamiento. Cada batería de artefactos sanitarios 

debe tener una llave de paso independiente.  

Hasta el montaje de los artefactos, todas las extremidades libres de la tubería deberán ser 

taponadas mediante tapones roscados.  

Las piezas de conexión a ser utilizadas, deberán ser del mismo material de las tuberías que 

formen la unión y de características acordes con las mismas. 

A la conclusión de la obra, el Contratista deberá presentar planos conforme a obra ("as built"), 

que reflejen las instalaciones efectuadas. 

Para la presentación de propuesta deberá incluir todos los accesorios necesarios para la 
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instalación y  

solo se aceptarán éstos cuando se encuentren instalados y en perfecto funcionamiento. 

La instalación de los accesorios deberá cumplir las mismas condiciones que el acápite anterior. 

 

1. Red de distribución.- 

1.1. Tubería de cloruro de polivinilo (PVC) para agua fría.- 

  La clase de material deberá ceñirse estrictamente a lo establecido en el formulario de 

presentación de propuestas, pero en ningún caso se podrá utilizar tubería con presión nominal 

inferior a 9 atmósferas. 

La clase de tubería a emplearse, será la prescrita en el formulario de presentación de 

propuesta. Las uniones se realizaran siguiendo los mismos procedimientos utilizados en 

tuberías  galvanizadas. 

Todos los accesorios para el sistema serán del tipo unión a rosca. 

Los cambios de dirección de las tuberías se lograrán con el empleo de codos del mismo 

material (30º,  

45º, 60º, 90º) 

Los cortes deberán ser ejecutados empleando prensas de banco y cortatubos de discos y deben 

ser  

perpendiculares al eje del tubo. Una vez realizado el corte, los bordes deberán ser alisados con 

lima o  

esmeril. 

El Contratista debe contar con un equipo completo para el tarrajado de roscas en todos los 
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diámetros  

requeridos. El tubo deberá sujetarse mediante prensas de banco, (cuando menos dos, si la 

longitud es  

mayor a 2.5m) y durante el proceso de tarrajado se utilizará aceite para la lubricación del corte. 

Todo acople entre tubo y accesorios, deberá ser ejecutado limpiando previamente las 

limaduras y 

colocando una línea plástica (cinta teflón) en el lado de la unión macho, para  ejecutar uniones  

roscadas, deberá garantizarse la penetración del tubo en el accesorio en porciones iguales. 

La longitud roscada del extremo del  tubo deberá ser al menos igual al 65% de la longitud de la 

pieza de acople. 

El ajuste de piezas en diámetros mayores a 1" será efectuado utilizando llaves de cadena. 

Al fin de la jornada y toda vez que el extremo de una tubería tenga que dejarse al descubierto 

por un  

tiempo mayor a 6 horas, el Contratista se halla obligado a colocar un tapón metálico roscado 

para  

garantizar la limpieza interior del tubo. En ningún caso se permitirá la colocación de tapones 

hechizos o  

de otro material.                                                                                                                  

Durante la ejecución del trabajo, los extremos libres deberán cerrarse por medio de tapones 

adecuados,  

quedando prohibido el uso de papel o madera para tal finalidad. 

El Contratista deberá verificar las dimensiones de las válvulas, accesorios, piezas especiales, etc. 
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de tal forma que el trabajo de plomería pueda ser ejecutado sin inconvenientes. 

No se admitirán soluciones impropias o irregularidades en las instalaciones. Todo cambio de 

dirección o derivación deberá ser efectuado utilizando piezas especiales que se ajusten a los 

requerimientos de la instalación. 

Toda junta con angulares deberá estar provista de empaquetaduras planas de goma u otro 

material adecuado y arandelas para la colocación de pernos. 

Los equipos deberán instalarse en el sitio indicado por los planos, asegurándolos firmemente 

mediante pernos de anclaje a los elementos estructurales, de acuerdo a instrucciones de 

fábrica. A tiempo de instalarlos, el Contratista deberá garantizar la verticalidad o nivelación del 

eje de cada unidad instalada. 

Concluida la instalación el Contratista deberá efectuar pruebas: 

a) De funcionamiento continuo, durante 24 hrs. 

b) Discontinuo, con interrupciones en suministro de energía eléctrica si existiera equipos 

de emergencia. 

c) Con interrupción del suministro público de agua. 

d) Con presiones máximas y mínimas. 

Requisito sin el cual los trabajos no serán considerados concluidos. 

El Contratista deberá garantizar el funcionamiento de los equipos durante el tiempo de 

conservación, asumiendo la responsabilidad por el correcto funcionamiento de los sistemas, 

debiendo efectuar las modificaciones o reparaciones del caso sin lugar a compensación 

adicional. 

Concluidos los trabajos, el Contratista deberá proceder a pintar todas las tuberías visibles de 

acuerdo a los códigos internacionales. 

Todos los elementos de anclaje recibirán dos capas de pintura anticorrosiva y una capa de 
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acabado negro. 

En los formularios de presentación de propuestas se detallará el tipo de equipo requerido para 

el proyecto y si fuese necesario se adjuntarán especificaciones especiales indicando las 

características del equipo.                                                                

Para que la prueba sea satisfactoria, se deberá mantener las  siguientes presiones en los 

tiempos indicados:                                                                                   

 

Sistema Presión durante los  Presión durante los primeros 10 minutos primeros 20 

minutos 

 

Bomba/estanque elevado 

Bomba/hidroceles 

 

Bomba de veloc variable   

Bomba/Red de distribución  12 Kg/cm2    10 Kg/cm2 

 

Toma directa de la red pública    

a la distribución     8 Kg/cm2     6 Kg/cm2 

Cualquier instalación de menos de cinco pisos 

La realización exitosa de la prueba significa la conclusión satisfactoria del ítem correspondiente 

al tramo instalado, sin  embargo el mantenimiento y conservación del sistema estará a cargo 

del Contratista hasta la conclusión total de los trabajos de instalación. 
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Las pruebas de funcionamiento de equipo serán ejecutadas de acuerdo a lo prescrito 

anteriormente. 

 Acometida al servicio Público.- 

En caso de existir red pública de agua potable en servicio, será la entidad solicitante, o la 

beneficiaria del proyecto, la responsable de efectuar gestiones. La ejecución del trabajo la 

realizará la empresa Contratista. 

 Medida  

Se medirá de acuerdo al Presupuesto de Obra 

 Forma de Pago.- 

Se pagará de acuerdo al precio unitario de cada ítem de la propuesta presentada y aceptada, la 

misma que será compensación por todos los materiales, herramienta, mano de obra y otros 

gastos que hubiese incurrido el contratista para la realización de cada ítem en cuestión.  

 

DESCRIPCION  INST.  GAS   PROV.   TEN.   DE   TUBERIA  FG 1” ML 

 

 Definición 

Las instalaciones de gas natural, deben ser implantadas siguiendo los reglamentos y normas 

para instalaciones domiciliarias de gas natural emitidas por ENTAGAS (YPFB), en actual vigencia 

e indicaciones y referencias de los correspondientes planos y las instrucciones que en su caso 

sean impartidas por el Supervisor de Obras, respetando las especificaciones del presente 

pliego.  

Los trabajos se considerarán concluidos y listos para prestar servicio, cuando el resultado de las 

pruebas de presión citadas en el reglamento de ENTAGAS (YPFB) sean satisfactorias, momento 

desde el cual comenzará a computarse el período de prueba. 

El Contratista será el responsable absoluto de los materiales necesarios para efectuar la 
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instalación, debiendo protegerlos contra daños o pérdidas. El Contratista se halla obligado a 

reemplazar cualquier pieza que hubiera sufrido daño o destrozo o que a juicio del Supervisor de 

Obra no se encuentre en perfectas condiciones, sin que pueda servir de justificación las causas 

que hubieran determinado el daño. 

 

 Materiales 

Los materiales a emplearse deberán ser de primera calidad y tipo que aseguren la durabilidad o 

correcto funcionamiento de la instalaciones. Deberán ajustarse estrictamente al reglamento y 

normas de EMTAGAS (YPFB). 

Todo el trabajo deberá ser efectuado por personal especializado y con amplia experiencia en 

este tipo de instalaciones. 

Salvo indicaciones contrarías en el formulario de presentación de propuestas, el Contratista 

debe incluir en sus precios todos los materiales necesarios para una adecuada instalación que 

garantice su perfecto funcionamiento, inclusive deben formar parte de los materiales la caja, 

medidor y demás accesorios. 

Hasta el montaje de los artefactos, todas las extremidades libres de la tubería deberán ser 

taponeadas mediante tapones roscados, quedando prohibido el uso de papel o madera para tal 

objeto. 

Las piezas de conexión a ser utilizadas, deberán ser del mismo material de las tuberías que 

empalme y de características acordes con las mismas. 

A la conclusión de la obra, el Contratista deberá presentar planos conforme a obra ("as built"), 

que reflejen las instalaciones efectuadas. 

 Modo de Ejecución 

Se seguirán estrictamente las disposiciones sobre equipo, herramientas y modo de operar, 

estipuladas en las normas de EMTAGAS, en especial aquellas correspondientes a las pruebas 
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establecidas para la recepción. 

 

 Medición 

Todos los trabajos de la instalación serán pagados reduciendo los costos totales a los 

puntos habilitados. Es decir, los trabajos se medirán por Punto. 

 

 Forma de Pago 

El pago de este ítem se hará por ml instalado de acuerdo a la propuesta presentada. Incluye 

toda la instalación a partir de la línea de provisión de EMTAGAS, por el tendido de tubería y por 

los ptos instalados según indiquen los planos Y compensará todos los trabajos de mano de 

obra, provisión de materiales, instalación, impuestos a pagar y  otros gastos en que incurra el 

Contratista para la realización de éste ítem.  

DESCRIPCION  PROV.  COLOCACION   LLAVE   DE   PASO  DE GAS          Pza. 

 Definición 

Se refiere a la provisión e instalación de la llave de paso de ½” para la instalación de gas 

domiciliario. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

La llave de paso  será de buena calidad y marca reconocida. 

  

 Procedimiento para la ejecución 

Para la instalación de la llave de paso de gas, previamente se construirá la cámara de 

mampostería de acuerdo a planos constructivos luego se presentará al Supervisor de Obra los 

datos técnicos y especificaciones de la misma para su aprobación tanto técnica como en 
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calidad.   

 

 Medición 

Tanto la provisión y colocación de la llave de paso de agua se medirán por pieza colocada y 

aprobada. 

 

 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 

medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio 

unitario de la propuesta  aceptada. Dicho precio será compensación total por los materiales, 

mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y 

correcta ejecución del trabajo. 

DESCRIPCION  PROV.  COLOCACION   LLAVE   DE   PASO  1/2”  

Pza. 

 

 Definición 

Este precio se aplicará provisión y colocado de la llave de paso, tubería pvc ½’’ , ¾’’de agua, e 

incluye todas las contingencias relativas a la  colocación y pruebas necesarias para dejar 

correctamente instalado la pieza. 

  

 Medición 

Los trabajos ejecutados serán medidos por pieza lo cual incluye, la llave de paso, incluirán los 

materiales, equipos y trabajos necesarios, para su buen funcionamiento. Como así los 



11111111 
 

accesorios que serán empleados en la instalación. 

 

 Forma de pago 

Los trabajos ejecutados de acuerdo con estas especificaciones, medidos según lo previsto en el 

acápite anterior (Medición), serán pagados al precio unitario establecido en la propuesta 

aceptada. 

Dicho precio será compensación total por todos los trabajos de mano de obra, herramientas, 

equipo, pruebas, y otros gastos directos e indirectos que indican en su costo. 

 

 

DESCRIPCION  PROV.   INST.   INODORO   TANQUE   BAJO    Pza. 

 Definición 

La presente especificación tiene el objeto de dar los lineamientos para la correcta 

instalación de todos los artefactos sanitarios de acuerdo de la ubicación y número que se 

muestran en los planos correspondientes. 

El suministros de los artefactos sanitarios serán de una marca reconocida y deberán contar 

con la aprobación de un Supervisor antes de la instalación, todos los artefactos sanitarios de 

cada ambiente serán de un mismo color y marca, salvo a alguna contra indicación por 

escrito del Supervisor. 

 

 Materiales, herramientas y equipo  

Todos los artefactos deberán llevar sifón de PVC, el mismo que debe ser compatible con las 

tuberías del sistemas, a continuación describiremos los  diferentes accesorios y su 

respectiva instalación: 
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La instalación de los inodoros comprende: la colocación del artefacto completo de 

porcelana vitrificada, incluyendo la sujeción al piso, la conexión del tubo de descarga al 

sistema colector y la conexión del sistema de agua, mediante piezas  especiales adecuadas a 

la red de tuberías, el "chicotillo" debe ser de PVC y de la medida que sea necesaria, de tal 

modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar al funcionamiento inmediato. 

Las pruebas finales consistirán en una demostración del correcto funcionamiento de todos y 

cada uno de los artefactos instalados, en presencia del Supervisor quien certificará tal 

situación. 

 

 Medición 

Salvo indicación en sentido contrario, éste ítem comprende el suministro y la instalación 

completa de los artefactos sanitarios incluidos los accesorios requeridos para su correcto 

funcionamiento.  

Se medirán por pieza colocada los artefactos. 

  

 Forma de pago 

Este trabajo medido según las indicaciones del acápite anterior serán cancelados al precio 

unitario de la propuesta acertada.  

Este ítem se considera concluido cuando se haya verificado el funcionamiento correcto de 

cada uno de los artefactos de la obra. 

DESCRIPCION PROV. INST. LAVAMANOS C/PEDESTAL + GRIFERIA           Pza. 

 

 Definición 

La presente especificación tiene el objeto de dar los lineamientos para la correcta 

instalación de todos los artefactos sanitarios de acuerdo de la ubicación y número que se 
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muestran en los planos correspondientes. 

El suministros de los artefactos sanitarios serán de una marca reconocida y deberán contar 

con la aprobación de un Supervisor antes de la instalación, todos los artefactos sanitarios de 

cada ambiente serán de un mismo color y marca, salvo a alguna contra indicación por 

escrito del Supervisor. 

 

 

 Materiales, herramientas y equipo  

La instalación del lavamanos comprende la colocación del artefacto completo de porcelana 

vitrificada del tipo mediano de una sola llave de control cromada, la conexión del grifo a la 

instalación del agua potable se la realizara mediante el uso de piezas especiales adecuadas 

al material de la red, los "chicotillos" deben ser de PVC. 

Los lavamanos serán de pedestal, los cuales serán detallados para la presentación de 

propuestas. 

 

 Medición 

Salvo indicación en sentido contrario, éste ítem comprende el suministro y la instalación 

completa de los artefactos sanitarios incluidos los accesorios requeridos para su correcto 

funcionamiento. 

 Se medirán por pieza colocada los artefactos. 

  

 Forma de pago 

Este trabajo medido según las indicaciones del acápite anterior serán cancelados al precio 

unitario de la propuesta acertada.  



11111111 
 

Este ítem se considera concluido cuando se haya verificado el funcionamiento correcto de 

cada uno de los artefactos de la obra. 

 

 

DESCRIPCION  PROV.  INST.   LAVAPLATOS  Pza. 

 

 Definición 

La presente especificación tiene el objeto de dar los lineamientos para la correcta 

instalación de todos los artefactos sanitarios de acuerdo de la ubicación y número que se 

muestran en los planos correspondientes. 

El suministros de los artefactos sanitarios serán de una marca reconocida y deberán contar 

con la aprobación de un Supervisor antes de la instalación, todos los artefactos sanitarios de 

cada ambiente serán de un mismo color y marca, salvo a alguna contra indicación por 

escrito del Supervisor. 

 

 Materiales, herramientas y equipo  

La instalación del lavaplatos comprende la colocación del artefacto completo con su 

respectivo mezclador, la conexión del grifo a la instalación del agua potable se la realizara 

mediante el uso de piezas especiales adecuadas al material de la red. 

Los lavaplatos serán de acero inoxidable, los cuales serán detallados para la presentación de 

propuestas. 

 

 Medición 

Salvo indicación en sentido contrario, éste ítem comprende el suministro y la instalación 
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completa de los artefactos sanitarios incluidos los accesorios requeridos para su correcto 

funcionamiento. 

 Se medirán por pieza colocada los artefactos. 

  

 Forma de pago 

Este trabajo medido según las indicaciones del acápite anterior serán cancelados al precio 

unitario de la propuesta acertada.  

Este ítem se considera concluido cuando se haya verificado el funcionamiento correcto de 

cada uno de los artefactos de la obra. 

DESCRIPCION PROV. INSTALACION TABLERO DE MEDICION                    Pza. 

 Definición 

Este ítem se refiere al colocado del tablero de medición trifásico,  el tablero estará situado 

en una caseta destinada para este propósito, tal como está indicado en los planos 

respectivos y/o indicaciones del Supervisor de Obra. 

 Materiales, herramientas y equipo 

Todos los materiales y accesorios deben ser de primera calidad, de las características 

estipuladas en los planos de detalle. Antes de ser colocados en obra deben merecer la 

aprobación y el visto bueno del Supervisor de Obra. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

Deberán ser de construcción metálica con chapa y llave de dimensiones apropiadas como para 

alojar el medidor respectivo y su disyuntor principal o palanca de protección, según 

especificaciones de la compañía suministradora local. 

Salvo indicación contraria en los planos, el tablero para medidores llevarán una barra de cobre 
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electrolítico como neutro sólido. 

Estos tableros se instalarán en los sitios indicados en los planos respectivos y/o según el 

diagrama unifilar. 

 

 Medición 

Corresponde efectuar medición, por tanto, la cuantificación métrica del ítem será por pieza 

bien ejecutada, en conformidad al precio unitario del mismo. 

 Forma de pago 

La forma de pago será al precio y la medida del precio unitario de la propuesta, presentado 

y aceptado y será compensación total por todos  los materiales, herramienta, mano de obra 

y otros gastos que hubiera incurrido el contratista para la realización de todos los ítems en 

cuestión. 

 

DESCRIPCION PROVISION E  INSTALACION TABLERO GENERAL          Pza. 

 Definición 

Este ítem se refiere al colocado del tablero general,  el tablero estará situado en una caseta 

destinada para este propósito, tal como está indicado en los planos respectivos.  Agrupará 

las salidas y protecciones hacia los tableros secundarios, a los equipos a alimentar y será 

conforme a los planos de construcción y/o indicaciones del Supervisor de Obra. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Todos los materiales y accesorios deben ser de primera calidad, de las características 

estipuladas en los planos de detalle. Antes de ser colocados en obra deben merecer la 

aprobación y el visto bueno del Supervisor de Obra. 
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 Procedimiento para la ejecución 

Los tableros de distribución se instalarán en los sitios indicados en los planos respectivos. 

Estos tableros constituirán la protección eficaz de cada uno de los circuitos, puesto que en caso 

de producirse una sobrecarga o corto circuito, la línea afectada quedará automáticamente 

desconectada para lo que se instalarán los disyuntores correspondientes según lo indicado en 

los planos y/o diagrama unifilar. 

Salvo indicaciones contrarías en los planos, los tableros de distribución llevarán una barra de 

cobre electrolítico como neutro sólido y con amplitud para las conexiones de todos los neutros 

que llegan de los diferentes circuitos. 

Los tableros de distribución serán empotrados y del tipo cerrado con chapa y llave. 

 

 

 

 Medición 

Corresponde efectuar medición, por tanto, la cuantificación métrica del ítem será por pieza 

bien ejecutada, en conformidad al precio unitario del mismo. 

 

 Forma de pago 

La forma de pago será al precio y la medida del precio unitario de la propuesta, presentado 

y aceptado y será compensación total por todos  los materiales, herramienta, mano de obra 

y otros gastos que hubiera incurrido el contratista para la realización de todos los ítems en 

cuestión. 
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DESCRIPCION PROVISION E  INSTALACION TABLERO SECUNDARIO          Pza. 

 Definición 

Este ítem se refiere al colocado del tablero secundario,  el tablero estará situado en una 

caseta destinada para este propósito, tal como está indicado en los planos respectivos.  

Cada tablero secundario será alimentado por una canalización que parte del tablero general 

de BT, o sub. tablero. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Todos los materiales y accesorios deben ser de primera calidad, de las características 

estipuladas en los planos de detalle. Antes de ser colocados en obra deben merecer la 

aprobación y el visto bueno del Supervisor de Obra. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

Los tableros de distribución se instalarán en los sitios indicados en los planos respectivos. 

Estos tableros constituirán la protección eficaz de cada uno de los circuitos, puesto que en caso 

de producirse una sobrecarga o corto circuito, la línea afectada quedará automáticamente 

desconectada para lo que se instalarán los disyuntores correspondientes según lo indicado en 

los planos y/o diagrama unifilar. 

Salvo indicaciones contrarías en los planos, los tableros de distribución llevarán una barra de 

cobre electrolítico como neutro sólido y con amplitud para las conexiones de todos los neutros 

que llegan de los diferentes circuitos. 

Los tableros de distribución serán empotrados y del tipo cerrado con chapa y llave. 

 

 Medición 

Corresponde efectuar medición, por tanto, la cuantificación métrica del ítem será por pieza 
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bien ejecutada, en conformidad al precio unitario del mismo. 

 

 Forma de pago 

La forma de pago será al precio y la medida del precio unitario de la propuesta, presentado 

y aceptado y será compensación total por todos  los materiales, herramienta, mano de obra 

y otros gastos que hubiera incurrido el contratista para la realización de todos los ítems en 

cuestión. 

 

DESCRIPCION TOMA   CORRIENTE     Pto. 

 

 Definición 

Este ítem se refiere a la forma como deben ser instalados todos los elementos y 

componentes correspondientes a una instalación eléctrica, que en su conjunto  los  

denominaremos como punto instalado, ya se traten de, tomacorrientes de pared ,  inserción 

de conductos y tendido de todo tipo de cables por conductos entre la construcción y otras 

instalaciones similares. 

Las especificaciones generales de los tomacorrientes a proveer, instalar y conectar por el 

Contratista figuran en la nomenclatura que sigue: 

El trabajo comprende: 

- La provisión de las placas de empotrar dobles con tierra (2 fases + tierra 

10/16 A) 

- El montaje y conexión de los tomacorrientes. 

- El ensamblaje eventual del material provisto por el fabricante. 

- La conexión eléctrica con la puesta a tierra. 

Las canalizaciones deben ser realizadas: 
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- Sea en conductor U 500 V 6 en U 1000 CN, en conductos aislantes (incluyendo 

instalación empotrada). 

- Sea en cable U 500 VGV.  U 1000 R02V 6 U 1000 SC 12N, en instalación vista o 

empotrada 

- No se instalará ninguna caja de conexiones en la zona de protección. 

Los interruptores de mando serán exclusivamente en material aislante, empotrados o no, y 

colocados fuera de la zona de Protección. 

Los tomacorrientes no deben instalarse en la zona de protecci6n de los locales de baños o 

de duchas.  Fuera de estos puntos, deben ser del tipo normalizado 2 fases + tierra. 10/ 16A. 

Ningún aparato de alumbrado deberá instalarse directamente encima del sitio del usuario 

en la ducha ni a menos de 2.25 m de altura, encima de la bañera. 

No deben llevar partes metálicas accesibles susceptibles de ponerse bajo carga eléctrica. 

En el conjunto de protección. Los aparatos de alumbrado deben ser de clase II sin 

interruptor ni toma-corrientes, salvo si este último es alimentado por medio de un 

transformador de aislación de potencia limitada (aparatos de afeitar) 

Debe proveerse un contacto eléctrico por un conductor de 4 mm2 

Como mínimo, entre: 

- Las diferentes tuberías (agua, calefacción, desague, gas) 

- Marcos metálico. Si existen 

 Materiales, herramientas y equipo 

Todos los materiales y accesorios deben ser de primera calidad, de las características 

estipuladas en los planos de detalle. Antes de ser colocados en obra deben merecer la 

aprobación y el visto bueno del Supervisor de Obra. 

Conductos.- 
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Todos los conductos deberán tener un diámetro para poder introducir la cantidad y grosor 

de cables que pasan por ellos. Serán de tubos plásticos de P.V.C. 

Todos los conductos se doblarán en forma continua no permitiéndose tubos con codos o 

ángulos muy cerrados en el doblado. 

Cajas.- 

Las cajas para instalación eléctrica serán de material plástico. Sus dimensiones serán 

compatibles con el número y grosor de los tubos que lleguen a ellas. 

Conductores.- 

Las características de los conductores serán auqellas estipuladas en los palnos de detalle, de 

acuerdo al tipo de instalación que estén destinados, variando la sección de acuerdo a la 

cantidad de corriente a desplazar, deben tener una sección según al cálculo realizado para el 

proyecto y deben ser introducidos en los conductos después del planchado y acabado de 

muro. 

Accesorios.- 

Serán de empotrar y de primera calidad y de marca reconocida, el constructor debe 

presentar un muestrario el mismo que será puesto a consideración del Supervisor de Obra 

para su aprobación. 

Puesta a tierra.- 

El puesto de transformación será del tipo de masa sólidamente conectada. 

La resistencia global del conjunto de tomas de tierra interconectada deberá ser inferior o 

igual a 3 Ohm (Sera de acuerdo a las exigencias de la empresa distribuidora de energía 

local). 

Deberán conectarse a la red de toma a tierra: 
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- Las masas metálicas del puesto de mando y las del transformador. 

- Las armaduras de las fundaciones 

- El neutro secundario del transformador. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

Conexiones.- 

Todas la conexiones serán con entorches sólidos soldados con estaño. Sobre la soldadura se 

aislara con cinta aislante. Este aislamiento será lo suficiente para soportar las pruebas de 

Meguer dando resistencia infinita, no se admitirán empalmes a lo largo de los conductos, de 

existir alguna sugerencia por parte del constructor referente a alguna variante sobra las 

instalaciones estas deben se consultadas con el Supervisor de Obra. 

 

 Medición 

Corresponde efectuar medición, por tanto, la cuantificación métrica del ítem será por punto 

bien ejecutado, en conformidad al precio unitario del mismo. 

 

 Forma de pago 

La forma de pago será al precio y la medida del precio unitario de la propuesta, presentado 

y aceptado y será compensación total por todos  los materiales, herramienta, mano de obra 

y otros gastos que hubiera incurrido el contratista para la realización de todos los ítems en 

cuestión. 

DESCRIPCIÓN TOMA CORRIENTES CON TIERRA DE PISO COMPUTADORAS    Pto. 

 Definición 

Este ítem se refiere a la forma como deben ser instalados todos los elementos y 

componentes correspondientes a una instalación eléctrica, que en su conjunto  los  
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denominaremos como punto instalado, ya se traten de, tomacorrientes de pared,  inserción 

de conductos y tendido de todo tipo de cables por conductos entre la construcción y otras 

instalaciones similares. 

Las especificaciones generales de los tomacorrientes a proveer, instalar y conectar por el 

Contratista figuran en la nomenclatura que sigue: 

El trabajo comprende: 

- La provisión de las placas de empotrar dobles  

- montaje y conexión de los tomacorrientes. 

- El ensamblaje eventual del material provisto por el fabricante. 

Las canalizaciones deben ser realizadas: 

  

- Sea en conductor U 500 V 6 en U 1000 CN, en conductos aislantes (incluyendo 

instalación empotrada). 

- Sea en cable U 500 VGV.  U 1000 R02V 6 U 1000 SC 12N, en instalación vista o 

empotrada. 

- No se instalará ninguna caja de conexiones en la zona de protección. 

 

Los interruptores de mando serán exclusivamente en material aislante, empotrados o no, y 

colocados fuera de la zona de Protección. 

Los tomacorrientes no deben instalarse en la zona de protecci6n de los locales de baños o 

de duchas.  Fuera de estos puntos, deben ser del tipo normalizado 2 fases + tierra. 10/ 16A. 

Ningún aparato de alumbrado deberá instalarse directamente encima del sitio del usuario 

en la ducha ni a menos de 2.25 m de altura, encima de la bañera. 

No deben llevar partes metálicas accesibles susceptibles de ponerse bajo carga eléctrica. 

En el conjunto de protección. Los aparatos de alumbrado deben ser de clase II sin 
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interruptor ni toma-corrientes, salvo si este último es alimentado por medio de un 

transformador de aislación de potencia limitada (aparatos de afeitar) 

Debe proveerse un contacto eléctrico por un conductor de 4 mm2 

Como mínimo, entre: 

- Las diferentes tuberías (agua, calefacción, desagüe, gas) 

- Marcos metálico. Si existen 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Todos los materiales y accesorios deben ser de primera calidad, de las características 

estipuladas en los planos de detalle. Antes de ser colocados en obra deben merecer la 

aprobación y el visto bueno del Supervisor de Obra. 

Conductos.- 

Todos los conductos deberán tener un diámetro para poder introducir la cantidad y grosor 

de cables que pasan por ellos. Serán de tubos plásticos de P.V.C. 

Todos los conductos se doblarán en forma continua no permitiéndose tubos con codos o 

ángulos muy cerrados en el doblado. 

Cajas.- 

Las cajas para instalación eléctrica serán de material plástico. Sus dimensiones serán 

compatibles con el número y grosor de los tubos que lleguen a ellas. 

Conductores.- 

Las características de los conductores serán aquellas estipuladas en los planos de detalle, de 

acuerdo al tipo de instalación que estén destinados, variando la sección de acuerdo a la 

cantidad de corriente a desplazar, deben tener una sección según al cálculo realizado para el 
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proyecto y deben ser introducidos en los conductos después del planchado y acabado de 

muro. 

Accesorios.- 

Serán de empotrar y de primera calidad y de marca reconocida, el constructor debe 

presentar un muestrario el mismo que será puesto a consideración del Supervisor de Obra 

para su aprobación. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

Conexiones.- 

Todas la conexiones serán con entorches sólidos soldados con estaño. Sobre la soldadura se 

aislara con cinta aislante. Este aislamiento será lo suficiente para soportar las pruebas de 

Meguer dando resistencia infinita, no se admitirán empalmes a lo largo de los conductos, de 

existir alguna sugerencia por parte del constructor referente a alguna variante sobra las 

instalaciones estas deben se consultadas con el Supervisor de Obra. 

 

 Medición 

Corresponde efectuar medición, por tanto, la cuantificación métrica del ítem será por punto 

bien ejecutado, en conformidad al precio unitario del mismo. 

 

 Forma de pago 

La forma de pago será al precio y la medida del precio unitario de la propuesta, presentado 

y aceptado y será compensación total por todos  los materiales, herramienta, mano de obra 

y otros gastos que hubiera incurrido el contratista para la realización de todos los ítems en 

cuestión. 
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DESCRIPCIÓN  PANTALLA DE 1X 140 W FLUORESCENTES      Pza. 

 Definición 

Este ítem se refiere a la forma como deben ser instalados todos los elementos y 

componentes correspondientes a una instalación eléctrica, que en su conjunto  los  

denominaremos como punto instalado, ya se traten de iluminación interior ó exterior  

inserción de conductos y tendido de todo tipo de cables por conductos entre la 

construcción. 

 

 Materiales, herramientas y equipos 

Todos los materiales y accesorios deben ser de primera calidad, de las características 

estipuladas en los planos de detalle. Antes de ser colocados en obra deben merecer la 

aprobación y el visto bueno del Supervisor de Obra. 

Conductos.- 

Todos los conductos deberán tener un diámetro para poder introducir la cantidad y grosor 

de cables que pasan por ellos. Serán de tubos plásticos de P.V.C. 

Todos los conductos se doblarán en forma continua no permitiéndose tubos con codos o 

ángulos muy cerrados en el doblado. 

Cajas.- 

Las cajas para instalación eléctrica serán de material plástico. Sus dimensiones serán 

compatibles con el número y grosor de los tubos que lleguen a ellas. 

Conductores.- 

Las características de los conductores serán aquellas estipuladas en los planos de detalle, de 



11111111 
 

acuerdo al tipo de instalación que estén destinados, variando la sección de acuerdo a la 

cantidad de corriente a desplazar, deben tener una sección según al cálculo realizado para el 

proyecto y deben ser introducidos en los conductos después del planchado y acabado de 

muro. 

Lámparas de iluminación.- 

Para iluminación interior serán de tipo y tamaño que se especifique en los ítems respectivos 

o planos de detalle. En caso de iluminación exterior se utilizara lamparas de tipo vapor de 

sodio ó las que se indiquen en los planos de detalle. 

Accesorios.- 

Serán de empotrar y de primera calidad y de marca reconocida, el constructor debe 

presentar un muestrario el mismo que será puesto a consideración del Supervisor de Obra 

para su aprobación. 

 

 Procedimiento para la ejecución 

Conexiones.- 

Todas la conexiones serán con entorches sólidos soldados con estaño. Sobre la soldadura se 

aislara con cinta aislante. Este aislamiento será lo suficiente para soportar las pruebas de 

Meguer dando resistencia infinita, no se admitirán empalmes a lo largo de los conductos, de 

existir alguna sugerencia por parte del constructor referente a alguna variante sobra las 

instalaciones estas deben se consultadas con el Supervisor de Obra. 

 Medición 

La instalación de ductos y el cableado Internet  se medirá por pieza los mismos que deben 

ser verificadas y aprobadas por el Supervisor de Obra. 

 

 Forma de pago 
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Estos ítems ejecutados en un todo de acuerdo con los planos y las presentes 

especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, serán 

pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, 

equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los 

trabajos.  

DESCRIPCIÓN  LIMPIEZA GENERAL   M2 

 

 Definición 

La obra será entregada completamente libre de materiales excedentes y de residuos. De 

igual forma, la limpieza se la deberá hacer permanentemente durante la ejecución misma 

de la obra con la finalidad de mantenerla limpia y transitable. 

Una vez terminada la obra de acuerdo con el contrato y previamente a la recepción 

provisional, el Contratista estará obligado a ejecutar, además de la limpieza periódica, la 

limpieza general del lugar a la conclusión de la obra. 

 

 Materiales, herramientas y equipo 

Se emplearán productos de limpieza y utensilios de primera calidad. 

 

 Forma de ejecución 

Se lavarán y limpiarán en forma adecuada y prolija todos los vidrios, artefactos y accesorios 

sanitarios y eléctricos, revestimientos cerámicos, carpintería de madera, carpintería 

metálica, pisos, zócalos, canaletas, bajantes, etc. 
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 Medición 

La medición de dicha actividad es de carácter metros cuadrados, por tanto, se debe tomar 

en cuenta la completa ejecución de todas las actividades propuestas por el Contratista para 

la ejecución del presente ítem y aprobadas por el Supervisor de Obra. El Supervisor 

aprobará esta actividad después de que el Contratista haya obtenido la aprobación de la 

totalidad de los demás ítems de la obra. 

 

 Forma de pago 

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta 

aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano 

de obra y equipo empleados en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PRESUPUESTO GENERAL 

CONSTRUCCIÓN DEL PROYECTO: 

 CENTRO E APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLECENTES 

UBICACIÓN: 

 BARRIO LOURDES 

SUPERFICIE TOTAL   40.000m2 

SUPERFICIE CONSTRUÍA  6.386,98 m2 

ITEM 
DESCRIPCIÓN DE 

LA ACTIVIDAD 
UNIDAD CANTIDAD 

PRECIO 

UNITARIO 

PRECIO 

TOTAL BS 

I LOTE DE TERRENO 

1.- LOTE DE TERRENO M2 40000   

II OBRAS PRELIMINARES 

2.- NIVELACIÓN Y 

HABITACIÓN DE 

TERRENO 

GBL 1,0 1.500 1.500 

3.-  INSTALACIÓN  

FAENAS 

GBL 1,0 500 500 

4.- REPLANTO GBL 1,0 2.387,52 2.387,52 

III ALBAÑILERÍA 

5.- EXCAVACIÓN 

HASTA 1,50 ML 

M3 597,81 94,87 56714,23 

6.- EXCAVACIÓN 

ZAPATAS 

(1X1X1,50ML)297 

M3 445,50 94,87 42.264,58 

7.- CIMIENTOS DE 

HORMIGÓN 

CICLÓPEO 

INCLUYE ZAPATAS 

M3 589,82 714,99 421.708,25 

8.- SOBRECIMIENTOS M3 119,58 714,99 85498,50 

9.- COLUMNAS DE 

0,40M2 X 0,25 X 6ML 

M3 228,00 4.345,35 990.739,80 

10.- VIGAS CADENA 1: 

2: 3 

M3 199,54 3.775,96 673.807,85 

11.- LOSA ALIVIANADA M2 1.192,36 284,19 338.856,76 

11.- MURO DE 

LADRILLOS 6H -  

=12CM 

M2  4.682,53 283,13 1.325.764,71 

12.- CUBIERTA LOSA 

PRENOVA 

M2 4.722,37 3.375,96 15.942.532,23 

13.- CIELO FALSO M2 4.722,37 101,31 478,423,30 

14.- REVOQUE 

EXTERIOR 

PIRULEADO 

M2 4.682,53 138,88 650.309,77 



15.- REVOQUE 

INTERIOR 

M2 7.837,22 103,71 812.798,09 

16.- DINTELES DE 

PUERTAS Y 

VENTANAS 

M2 574,00 259,95 149.211,30 

17.- RECUADRE DE 

PUERTAS Y 

VENTANAS 

M2 574,00 31,81 18.252,58 

18.- REVESTIMIENTO 

DE AZULEJO 

M2 308,50 218,48 67.291,84 

19.- PISO CERAMICO 

NACIONAL 

M2 4722,37 235,2 1,110701,42 

20.- MESON DE COCINA GBL 1,0 1200,0 *1200,00 

21.- ZOCALO ML 796,29 40,45 32209,93 

22.- PINTADO INTERIOR M2 7837,22 20,0 156.744,40 

23.- PINTADO 

EXTERIOR 

M2 4682,53 22,0 103015.66 

IV CARPINTERÍA  

24.- PUERTAS TIPO 

TABLERO 0.90X2,0 

ML 61 PZ 

M2 109,8 676,66 74297,30 

25.- PUERTAS DE 

VIDRIO TEMPLADO 

(180X2,10)5 

M2 18,0 18,0  982,60  17.686,80 

ITM DESCRIPCION DE 

LA ACTIVIDAD  

UNID CANTIDAD PRECIO 

UNITARIO 

PRECIO 

TOTAL 

26.- COLOCACION DE 

VENTANAS 

VIDRIERIAS PORA 

SOLES 

M2 900,17 982,60 884,507,04 

27.- CUBIERTAS DE 

VIDRIO PARA 

SOLES 

M2 328,78 982,60 320.111,43 

V INSTALACION ELÉCTRICA 

28.- PUNTOS DE 

ILUMINACION 

PTOS 255 248,87 63461,85 

29.- TOMA CORRIENTES PZS 4 195,24 780,96 

30.- PUNTOS DE DUCHA PTOS 17 210,00 3570,00 

31.-  CABLE ML 3570 2.50 8925,00 

32.- TABLERO 

DISTRIBUCION D 

TRES CONTACTOS 

PZS 2 1060,3 2120,60 

VI  INSTALACION SANITARIA 

 



33.- TENDIDO DE 

CAÑERIA PVC  ½” 
PAP 

PZS 118 636,20 750716 

34.- TENDIDO DE 

TUBERIA P H20 

DOMESTICA   4” 
PVC 

ML *972 40,95 39803,4 

35.- TUBERIA DE AGUA 

CALIENTE  ½” 

ML *249 636,20 155.232,8 

36.-  TUBERIA PARA 

GAS  1’’ 

ML *270 636,20 171.774,0 

37.- CAMARAS DE 

INSPECCION D 

LADRILLO 

GAMBOTE 

PZS *20 1068.18 21363,6 

VII ARTEFACTOS SANITARIOS 

38.- INODOROS PZS *77 507,70 39092,9 

39.- LAVAMANOS PZS 66 397,80 26254,8 

40.- TINAS PZS 33 1427,00 42.091,00 

41.- DUCHAS PZS 16 145,00 2320.00 

VIII OBRAS FINALES 

42.- TANQUES 

ELEVADOS 

PZS 4 6494,98 25,979,92 

43.- PANELES 

DURLOCKS 

PZS 79 360,0 28440,0 

44.-  LIMPIEZA 

GENERAL 

GBL 1 3000 3000,0 

45.- SUPERVICION 0,80 

% DE COSTO DE 

CONSTRUCCION 

    

 COSTO DE LA 

CONSTRUCCION 

   42,104.778,72 

 COSTO DE LA 

SUPERVICION 

   336838,23 

 COSTO TOTAL DE 

LA OBRA 

   42451616,95 

 CAMBIO 6,96 A LA 

FECHA SON: 

   $ 6099370,25 

CUARENTA Y DOS MILLONES CUATROCIENTOS CINCUENTA Y UN MIL 

SEISCIENTOS DIEZ Y SEIS 95/100 BOLIVIANOS 

 

 



MANO DE OBRA 

CONSTRUCCIÓN DEL PROYECTO 

 

CONSTRUCCIÓN DEL PROYECTO: CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA 

MADRES ADOLESCENTES. 

UBICACIÓN: BARRIO LOURDES 

SUPERFICIE TOTAL: 40.000 m2 

SUPERFICIE CONSTRUIDA: 6386.98 m2 

 

Nº DESCRIPCION UNID CANTIDAD P/UNID PARCIAL 

1.- ALBAÑIL HRS 5840 318 1857,120 

2.- AYUDANTE HRS 5840 212,5 1241.000 

3.- ENCOFRADOR HRS 410 108,39 69.039,9 

4.- ARMADOR 

AYUDANTE 

HRS 410 112,50 46125,0 

5.- PINTOR HRS 500 19,50 9750,0 

6.- AYUDANTE HRS 500 12,50 6250,0 

7.- CARPINTERO HRS 1976 78,0 154128,0 

8.- AYUDANTE HRS 1976 50,0 48800,0 

9.- ELECTRICISTA HRS 281 19,50 5423,3 

10.- AYUDANTE HRS 281 12,50 3637,5 

11.- PLOMERO HRS 2186 19,50 42627 

12.- AYUDANTE HRS 2186 12,50 27325 

13.- OPERADOR 

TRACTOR 

HRS 720 19,50 14040 

14.- CHOFER HRS 850 19,50 16575 

                                                                                                                          3,591.840,8 

  

SON: 

TRES MILLONES QUINIENTOS NOVENTA Y UN MIL   OCHOCIENTOS 

CUARENTA 8/100 BOLIVIANOS 

 

 

 

 

 

 



MATERIALES 

CONSTRUCCIÓN DEL PROYECTO: CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA 

MADRES ADOLESCENTES. 

UBICACIÓN: BARRIO LOURDES 

SUPERFICIE TOTAL: 40.000 m2 

SUPERFICIE CONSTRUIDA: 6386.98 m2 

Nº DESCRIPCIÓN UNIDAD CANTIDAD P/UNIT. 
TOTAL 

Bs. 

1 ACCESORIOS PARA INSTALACIÓN GLB 1 500 500,00 

2 ALAMBRE DE AMARRE KG 1193,4 13 15.514,20 

3 ARENA M3 1641,44 120,75 198.203,88 

4 ARENA FINA M3 909,24 136,5 124.111,26 

5 BASE DE DUCHAS PZAS 16 145 2.320,00 

6 CAL M3 31714,64 0,68 21.565,96 

7 CABLE ML 3570 2,5 8.925,00 

8 
CAÑERIA GALVANIZADA DE 1/2"Ø  

PVC-TAD 
PZAS 118 70 8.260,00 

9 CAÑERIA HIDRO Ø 1" PARA GAS PZAS 45 145 6.525,00 

10 
CAÑERIA DE AGUA CALIENTE Ø  

1/2" PVC 
PZAS 83 70 5.810,00 

11 CEMENTO BLANCO KG 1153 6 6.918,00 

12 CEMENTO PORTLAND KG 700456,5 1,11 777.506,68 

13 
CERAMICA ESMALTADA DE 20X30 

cm 
M2 4722,37 60,9 287.592,33 

14 CHICOTILLOS PZAS 77 20 1.540,00 

15 CLAVOS KG 1587,76 13 20.640,88 

16 CODOS GALVANIZADOS Ø  1/2" PZAS 59 2,5 147,50 

17 ESTUCO KG 20270,12 0,68 13.783,68 

18 FIERRO CURRUGADO PZAS 103087,5 8,07 831.916,13 

19 GRAVA M3 1868,76 120,75 225.652,77 

20 INODOROS PZAS 77 507,7 39.092,90 

21 LADRILLO DE 64  PZAS 112381 1,2 134.857,20 

22 LADRILLO  GAMBOTE PZAS 806,4 1,1 887,04 

23 LAVAMANOS PZAS 77 173,1 13.328,70 

24 LIJA HOJA 241 2 482,00 

25 MADERA DE CONSTRUCCIÓN PZAS 105070,2 8 840.561,92 

26 PIEDRA M3 1883,5 115 216.602,50 



27 PINTURA LATEX INTERIOR GL 261 100,99 26.358,39 

28 PINTURA LATEX EXTERIOR GL 156 100,99 15.754,44 

29 VIDRIO TEMPLADO M2 18 112,47 2.024,46 

30 VIDRIO NORMAL M2 900 112,47 101.223,00 

31 VARIOS GL 10 3000 30.000,00 

   
TOTAL Bs. 3.978.605,82 

Son: TRES MILLONES NOVECIENTOS SETENTA Y OCHO MIL SEISCIENTOS 

CINCO  82/100 BOLIVIANOS. 



LARGO ANCHO ALTO

2.- GBL 1 1 1
3.- GBL 1 1 1

COMPUTOS METRICOS

GBL 1 1 1

CONSTRUCCION DEL PROYECTO:
CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES

1.- NIVELACION Y HABILITACION
DEL TERRENO

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

INSTALACION DE FAENAS
REPLANTEO Y TRAZADO

CONSTRUCCION DEL PROYECTO:
CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

COMPUTOS METRICOS



LARGO ANCHO ALTO
4.- M3

M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3

LARGO ANCHO ALTO
M3
M3
M3

COMPUTOS METRICOS

(6,00 x 0,20 0,60)2-1,44)2
(5,00 x 0,20 x 0,60)4
(8,00 x 0,20 x 0,60)2

CONSTRUCCION DEL PROYECTO:
CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

(5,0 x 0,20 x 0,60)
(2,0 x 0,20 x 0,60)

(1,60 x 0,20 x 0,60)
(2,40 x 0,20 x 0,60)

(2,40 x 0,20 x 0,60)5
(3,0 x 0,20 x 0,60)3

(10,00 x 0,20 x 0,60)
(3,80 x 0,20 x 0,60)11
(3,80 x 0,20 x 0,60)7
(3,80 x 0,20 x 0,60)7
(6,0 x 0,20 x 0,60)7

(6,0 x 0,20 x 0,60)

(3,80 x 0,20 x 0,60)3
(3,80 x 0,20 x 0,60)3
(3,80 x 0,20 x 0,60)3
(3,80 x 0,20 x 0,60)3

(2,90 x 0,20 x 0,60)10
(11,0 x 0,20 x 0,60)2

(6,0 x 0,20 x 0,60)

(7,0 x 0,20 x 0,60)3
(4,0 x 0,20 x 0,60)3

(1,20 x 0,20 x 0,60)4
(8,0 x 0,20 x 0,60)3
(9,0 x 0,20 x 0,60)4
(5,0 x 0,20 x 0,60)5

(3,80 x 0,20 x 0,60)19
(3,80 x 0,20 x 0,60)38

(3,80 x 0,20 x 0,60)5
(3,80 x 0,20 x 0,60)8

(3,80 x 0,20 x 0,60)12
(3,80 x 0,20 x 0,60)7
(3,80 x 0,20 x 0,60)8
(3,80 x 0,20 x 0,60)8

EXCAVACION PLANTA BAJA

ITEM DESCRIPCION UNIDAD

(3,80 x 0,20 x 0,60)8
(3,80 x 0,20 x 0,60)18
(6,20 x 0,20 x 0,6)17
(8,60 x 0,20 x 0,60)8



M3
M3
M3
M3
M3
M3

LARGO ANCHO ALTO
M3
M3
M3
M3
M3
M3

AMBIENTES DE SEGURIDAD

COMPUTOS METRICOS

6.- (3,80 x 0,20 x 0,60)3
(3,80 x 0,20 x 0,60)3
(3,80 x 0,20 x 0,60)3
(3,80 x 0,20 x 0,60)3
(3,80 x 0,20 x 0,60)5
(3,80 x 0,20 x 0,60)8

CIMIENTOS DE H. C.
(Hormigón ciclópeo)

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

(1,0 x 1,0 x 1,50)297

CONSTRUCCION DEL PROYECTO:
CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES

(8,00 x 0,20 x 0,60)
(11,53 x 0,20 x 0,60)
(5,0 x 0,20 x 0,60)8
(4,6 x 0,20 x 0,60)8
(5,4 x 0,20 x 0,60)8

EXCAVACION DE ZAPATAS5.-



M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3
M3

LARGO ANCHO ALTO

M3
M3
M3
M3
M3
M3

(5,0 x 0,20 x 0,6)4

(6,0 x 0,20 x 0,6)7
(6,0 x 0,20 x 0,6)7

(11,0 x 0,20 x 0,60)2
(6,0 x 0,20 x 0,60)
(5,0 x 0,20 x 0,60)
(2,0 x 0,20 x 0,60)

(1,60 x 0,20 x 0,60)
(2,40 x 0,20 x 0,6)

(6,20 x 0,20 x 0,60)17
(8,60 x 0,20 x 0,60)8

(3,80 x 0,20 x 0,60)19
(3,80 x 0,20 x 0,60)38
(2,90 x 0,20 x 0,60)10

CONSTRUCCION DEL PROYECTO:
CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES

ITEM DESCRIPCION UNIDAD

COMPUTOS METRICOS

(8,0 x 0,20 x 0,60)2

(11,53 x 0,20 x 0,60)
(8,0 x 0,20 x 0,60)

(5,0 x 0,20 x 0,60)8
(4,0 x 0,20 x 0,60)8
(5,0 x 0,20 x 0,60)8

CIMIENTOS DE
HORMIGON CICLOPEO

7.- M3

(4,0 x 0,20 x 0,60)3
(7,0 x 0,20 x 0,60)3
(6,0 x 0,20 x 0,60)
(6,0 x 0,20 x 0,60)

(3,80 x 0,20 x 0,6)11
(10,0 x 0,20 x 0,6)
(5,0 x 0,20 x 0,6)5
(9,0 x 0,20 x 0,6)4
(8,0 x 0,20 x 0,6)3

(20,0 x 0,20 x 0,6)4

DIMENSIONES

(2,40 x 0,20 x 0,6)5
(3,0 x 0,20 x 0,6)3
(6,0 x 0,20 x 0,6)7
(6,0 x 0,20 x 0,6)7

(3,80 x 0,20 x 0,60)2
(3,80 x 0,20 x 0,60)7
(3,80 x 0,20 x 0,60)8
(3,80 x 0,20 x 0,60)8
(3,80 x 0,20 x 0,60)8

(3,80 x 0,20 x 0,60)18



LARGO ANCHO ALTO

M3

CIMIENTOS PARA
ZAPATAS DE HORMIGON M3 (1,0 X 1,0 X 1,5)2978.-

COMPUTOS METRICOS
CONSTRUCCION DEL PROYECTO:
CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES



LARGO ANCHO ALTO
9.- M3 0,4 0,25 6

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

COLUMNAS DE H0A0



LARGO ANCHO ALTO
12.- M2 9 2,3

14 2,3
15 2,3
2 2,3
6 2,3
8 2,3

16 2,3
6 3

8,6 3
2 3

0,9 3
54 3

34,4 3
1,8 3

33,6 3
0,9 3
1,8 3
30 3
8 3
4 3

0,9 3

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

MURO DE LADRILLO DE
6H ÁREA DE ALBERGUE

PLANTA BAJA



27 3
40 3
2,7 3
35 3
1,8 3
65 3
44 3
40 3
30 3
3 3

2,8 3
28 3
18 3
19 3
19 3

38,4 3
3,6 3
3,6 3
20 3
0,9 3

LARGO ANCHO ALTO
10.- M3 3193,45 0,25 0,25

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

VIGAS CADENA 1:2:3



LARGO ANCHO ALTO
11.- M2 3 3

4 3
5 3
8 3
3 3
7 3

10 3
4 3

13 3
6 3
5 3

12 3
2 3
2 3
6 3
3 3

20 3
12 3
6 3
1 3
9 3

10 3
6 3
2 3

12 3
2 3

14 3

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

MURO DE LADRILLO DE
6H ÁREA DE ALBERGUE

PLANTA BAJA



14 3
9 3
9 3
3 3

8,4 3
8,4 2,3
6 2,3
4 2,3

17 2,3
17 2,3
9 2,3

0,4 2,3
7 2,3

0,9 2,3

LARGO ANCHO ALTO
12.- M2 9 2,3

14 2,3
15 2,3
2 2,3
6 2,3
8 2,3

16 2,3
6 3

8,6 3
2 3

0,9 3
54 3

34,4 3
1,8 3

33,6 3
0,9 3
1,8 3
30 3
8 3
4 3

0,9 3
27 3
40 3
2,7 3
35 3
1,8 3
65 3
44 3
40 3
30 3

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

MURO DE LADRILLO DE
6H ÁREA DE ALBERGUE

PLANTA BAJA



3 3
2,8 3
28 3
18 3
19 3
19 3

38,4 3
3,6 3
3,6 3
20 3
0,9 3

LARGO ANCHO ALTO
13.- M2 11,4 3

10 3
6,4 3
6,4 3

17,4 3
69,6 3
2,7 3
20 3
24 3
0,9 3
10 3
1 3

25,2 3
5,2 3
18 3
6 3

18 3
2 3

24 3
20 3
9 3

13 3
12,3 3
24,6 3
12,3 3

3 3
2 3

0,9 3
20 3
20 3
21 3

19,6 3
13,6 3

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

MURO DE LADRILLO DE
6H ÁREA DE ALBERGUE

PLANTA BAJA



1,8 3
41 3
0,9 3
8 3

16 3
14 3
10 3
0,9 3

LARGO ANCHO ALTO
14.- M2 11,4 3

10 3
6,4 3
6,4 3

17,4 3
69,6 3
2,7 3
20 3
24 3
0,9 3
10 3
1 3

25,2 3
5,2 3
18 3
6 3

18 3
2 3

24 3
20 3
9 3

13 3
12,3 3
24,6 3
12,3 3

3 3
2 3

0,9 3
20 3
20 3
21 3

19,6 3
13,6 3
1,8 3
41 3
0,9 3

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

MURO DE LADRILLO DE
6H ÁREA DE ALBERGUE

PLANTA BAJA



8 3
16 3
14 3
10 3
0,9 3

LARGO ANCHO ALTO
15.- M2 8,2 6,1

8,2 6,1
9,2 7,7
4,8 7,7
4,8 8,2
6,2 8,2
4,6 8,2
3,7 7,3

11,6 5,3
7,1 8,4
9,2 7,7

10,2 3,01
4,3 8,2
6,1 5,2
9,2 7,7
8,2 6,1
8,2 6,1
9,2 7,7
4,8 8,2
4,8 8,2
6,2 8,2
4,6 5,2
3,7 7,3

11,6 5,3
7,1 8,4
9,8 7,7

10,2 3,01
4,3 8,2
6,1 5,2
9,2 7,4

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

CUBIERTA LOZA
PRENOVA          ÁREA DE

ALBERGUE



LARGO ANCHO ALTO
16.- M2 3,9 3

4,5 2
9 3

8,1 10,6
3,14 29,16
6,1 5,2
4,3 8,2

10,2 3,01
9,2 7,7
7,1 8,4

11,6 5,3
3,7 7,3
4,6 5,2
6,2 8,2
4,8 8,2
4,8 8,2
9,2 7,7
9,2 7,7
8,2 6,1
8,2 6,1
6,1 5,2
9,2 7,7
8,2 6,1
8,2 6,1
9,2 7,7
9 3

8,1 10,6
10 9,6
4,5 2
30 2
3,9 3
4,8 7,8

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

ÁREA DE ATENCION Y
SALUD

ÁREA DE CAPACITACION Y
ENSEÑANZA

ÁREA DE GUARDERÍA



LARGO ANCHO ALTO
17.- M2 4,9 3

4,5 5
9 3

8,1 10,6
3,14 29
8,2 6,1
8,2 6,1
4,5 2
4,8 8,8
5 7,3

8,2 6,1
4,9 3
4,5 5
8,2 6,1
4,8 3,8
9 3

8,1 10,6
8,2 6,1
8,2 6,1
9,2 6,2

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

ÁREA DE ADMINISTRACIÓN

ÁREA DE EXPOSICIÓN

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES



LARGO ANCHO ALTO
18.- 8,2 6,1

8,2 6,1
9,2 7,7
9,2 7,7
4,8 2,2
4,8 8,2
6,2 8,2
4,6 5,2
3,4 7,3

11,6 5,3
7,1 8,4
9,2 7,7

10,2 3,1
4,3 8,2
6,1 5,2
9,2 7,7
8,2 6,1
8,2 6,1
8,2 6,1
9,2 7,7
4,8 8,2
4,8 8,2
6,2 8,2
4,6 5,2
3,7 7,3

11,6 5,3
7,1 8,4
9,8 7,7

10,2 3,01
4,3 8,2
6,1 5,2
9,2 7,4

11,6 5,3
6,2 8,2
9,2 7,7
9,8 7,7
9,2 7,4
4,8 8,2

LARGO ANCHO ALTO
19.- M2 8,2 6,1

8,2 6,1

ITEM DESCRIPCION UNIDAD

ÁREAS
COMPLEMENTARIAS,

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

CIELO FALSO



9,2 7
9,2 7
4,8 8,2
4,8 8,2
6,2 8,2
4,6 5,2
3,7 2,3

11,6 5,3
7,1 8,4
9,2 7,7

10,2 3,01
4,3 8,2
6,1 5,2
9,2 7,7
8,2 6,1
8,2 6,1
9,2 7,7
4,8 8,2
4,8 8,2
6,2 8,2
4,6 5,2
3,7 7,3

11,6 5,3
7,1 8,4
9,8 7,7

10,2 3,01
4,3 8,2
6,1 5,2
9,2 7,4
3,9 3
4,5 2
9 3

8,1 10,6
3,14 29,16
6,1 5,2
4,3 8,2

10,2 3,01
9,2 7,7
7,1 8,4

LARGO ANCHO ALTO
20.- M2 11,6 5,3

3,7 7,3
4,6 5,2
6,2 8,2
4,8 8,2

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

CIELO FALSO



4,8 8,2
9,2 7,7
8,2 6,1
8,2 6,1
8,2 6,1

9,11 5,2
9,2 7,2
8,2 6,1
8,2 6,1
9,2 7,7
9 3

8,1 10,6
10 9,6
4,5 2
30 2
3,9 3
4,8 7,8
4,9 3
4,5 5
9 3

8,1 10,6
3,14 29
8,2 6,1
8,2 6,1
4,5 2
4,8 3,8
5 7,3

8,2 6,1
4,9 3
4,5 5
8,2 6,1
4,8 3,8
9 3

8,1 10,6
8,2 6,1
8,2 6,1

LARGO ANCHO ALTO
21.- M2 9,2 6,2

8,2 6,1
8,2 6,1
9,2 7,7
9,2 7,7
4,8 2,2
4,8 8,2
6,2 8,2

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

CIELO FALSO



4,6 5,2
3,4 7,3

11,6 5,3
7,1 8,4
9,2 7,7

10,2 3,01
4,3 8,2
6,2 5,2
9,2 7,7
8,2 6,1
8,2 6,1
8,2 6,1
9,2 7,7
4,8 8,2
4,8 8,2
6,2 8,2
4,6 5,2
3,7 7,3

11,6 5,3
7,1 8,4
9,8 7,7

10,2 3,01
6,1 5,2
9,2 7,4

11,6 5,3
6,2 8,2
9,2 7,7
9,2 7,7
9,2 7,4
4,8 8,2

LARGO ANCHO ALTO
22.- M2 9,8 3 29,4

1,2 3 3,6
4 3 12
2 3 6

7,4 3 22,2
10 3 30
4,4 3 13,2
13 3 39
6 3 18
5 3 15
6 3 18

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

REVOQUE EXTERIOR
PIRULEADO



2 3 6
6 3 18

2,4 3 7,2
15 3 45
2 3 6
6 3 18

8,4 3 25,2
4,4 3 13,2
5,6 3 16,8
5,6 3 16,8
2 3 6
5 3 15

14 3 42
14 3 42
8,4 3 25,2
3 3 9
9 3 27
6 3 18

4,4 3 13,2
17 3 51

13,4 3 40,2
9,4 3 28,2
17 3 51

14,8 3 44,4
4,4 3 13,2
9 3 27
4 3 12

14 3 42
15 3 45
2 3 6

LARGO ANCHO ALTO
23.- M2 6 3 18

8 3 24
16 3 48
18 3 54
18 3 54
19 3 57
3 3 9
5 3 15

4,6 3 13,8
11,4 3 34,2
11,4 3 34,2

6 3 18
9 3 27

10 3 30

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

REVOQUE EXTERIOR
PIRULEADO



9,9 3 29,7
13 3 39

12,3 3 36,9
12,3 3 36,9
19,3 3 57,9
17 3 51

11,4 3 34,2
0,9 3 2,7
13 3 39
0,9 3 2,7
0,9 3 2,7

13,6 3 40,8
0,9 3 2,7

11,4 3 34,2
4,2 3 12,6
11 3 33

10,2 3 30,6
14,3 3 42,9
18,3 3 54,9
20 3 60
15 3 45
10 3 30
5 3 15

9,8 3 29,4
10,3 3 30,9
5,3 3 15,9
28 3 84

LARGO ANCHO ALTO
24.- M2 6 3 18

40 3 120
8 3 24

11 3 33
11 3 33
24 3 72

23,8 3 71,4
0,9 3 2,7
7 3 21
4 3 12

4,26 3 12,78
6 3 18

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

REVOQUE EXTERIOR
PIRULEADO



LARGO ANCHO ALTO
25.- M2 3 3 9

3,6 3 10,8
3 3 9
4 3 12

10 3 30
13 3 39
6 3 18

15 3 45
6 3 18

15 3 45
8,4 3 25,2
4,4 3 13,2
14 3 42
9 3 27

8,4 3 25,2
6 3 18

17 3 51
9 3 27

13 3 39
7 3 21

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

REVOQUE INTERIOR



7 3 21
14,8 3 44,4
15 3 45
16 3 48

11,4 3 34,2
13,6 3 40,8
10,2 3 30,6
18 3 54
14 3 42
10 3 30
11 3 33
20 3 60
15 3 45
28 3 84
10 3 30
9,8 3 29,4
11 3 33

17,3 3 51,9
13 3 39

LARGO ANCHO ALTO
26.- M2 11,4 3 34,2

10,2 3 30,6
14 3 42
18 3 54
9,8 3 29,4
1,2 3 3,6
4 3 12
2 3 6

2,4 3 7,2
10 3 30
4,4 3 13,2

13,2 3 39,6
6 3 18
5 3 15
6 3 18
2 3 6
6 3 18
2 3 6

15 3 45
2 3 6
6 3 18

8,4 3 25,2
4,4 3 13,2

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

REVOQUE INTERIOR



5,6 3 16,8
5,6 3 16,8
2 3 6
5 3 15

14 3 42
14 3 42
14 3 42
8,4 3 25,2
3 3 9
9 3 27
6 3 18

4,4 3 13,2
17 3 51

13,4 3 40,2
9,4 3 28,2
17 3 51

14,8 3 44,4
4,4 3 13,2

LARGO ANCHO ALTO
27.- M2 9 3 27

4 3 12
14 3 42
15 3 45
2 3 6
6 3 18
8 3 24

16 3 48
18 3 54
18 3 54
19 3 57
3 3 9
5 3 15

4,6 3 13,8
11,4 3 34,2
11,4 3 34,2

6 3 18
9 3 27

10 3 30
9,9 3 29,7
13 3 39

12,3 3 36,9
12,3 3 36,9
19,3 3 57,9
17 3 51

11,4 3 34,2

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

REVOQUE INTERIOR



0,9 3 2,7
13 3 39
0,9 3 2,7
0,9 3 2,7

13,6 3 40,8
0,9 3 2,7

11,4 3 34,2
9,2 3 27,6
11 3 33

10,2 3 30,6
14,3 3 42,9
18,3 3 54,9
20 3 60
15 3 45
10 3 30

LARGO ANCHO ALTO
28.- M2 5 3 15

9,8 3 29,4
10,3 3 30,9
5,3 3 15,9
28 3 84
6 3 18

40 3 120
8 3 24

11 3 33
11 3 33
24 3 72

23,8 3 71,4
0,9 3 2,7
7 3 21
4 3 12

4,26 3 12,78
6 3 18

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

REVOQUE INTERIOR



LARGO ANCHO ALTO
29.-

ML 200
ML 374

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

DINTELES DE PUERTAS Y
VENTANAS
PUERTAS

VENTANAS



LARGO ANCHO ALTO
30.-

ML 200
ML 374

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

RECUADRE
PUERTAS

VENTANAS



LARGO ANCHO ALTO
31.- M2 4,8 1,5

4,8 1,5
4,8 1,5
4,8 1,5
4,8 1,5
4,8 1,5
4,8 1,5
4,8 1,5
4,8 1,5
4,8 1,5
4,8 1,5
4,8 1,5
4,8 1,5
4,8 1,5
4,8 1,5
4,8 1,5
4,8 1,5
4,8 1,5
1,8 1,5
6 1,5
6 1,5
2 1,5
2 1,5

2,4 1,5
67 1,5
7 1,5
4 1,5
4 1,5

2,8 1,5
2,8 1,5
2,8 1,5
5 1,5
4 1,5
4 1,5
3 1,5

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

REVESTIMIENTO DE
AZULEJO BLANCO

BAÑOS

COCINA



LARGO ANCHO ALTO
32.- M2 8,2 6,1

8,2 6,1
9,2 7,7
9,2 7,7
4,8 8,2
4,8 8,2
6,2 8,2
4,6 5,2
3,7 7,3

11,6 5,3
7,1 8,4
9,2 7,7

10,2 3,01
4,3 8,2
6,1 5,2
9,2 7,7
8,2 6,1
8,2 6,1
9,2 7,7
4,8 8,2
4,8 8,2
6,1 8,2
4,6 5,2
3,7 7,3

11,6 5,3
7,1 8,4
9,8 7,7

10,2 3,01
4,3 8,2
6,1 5,2
9,2 7,4
3,9 3
4,5 2
9 3

8,1 10,6
3,14 29,16

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

PISO CERÁMICO
ÁREA DE ALBERGUE

ÁREA DE ATENCIÓN SALUD



LARGO ANCHO ALTO
33.- M2 6,1 5,2

4,3 8,2
10,2 3
9,2 7,7
7,1 8,4

11,6 5,3
3,7 7,3
4,6 5,2
6,2 8,2
4,8 8,2
4,8 8,2

11,6 5,3
7,1 8,4
9,2 7,7

10,2 3,01
4,3 8,2
6,1 5,2
9,2 7,7
8,2 6,1
8,2 6,1
8,2 6,1
9,2 7,7
4,8 8,2
4,8 8,2
6,2 8,2
4,6 5,2
3,7 7,3

11,6 5,3
7,1 8,4
9,8 7,7

10,2 3,01
4,3 8,2
6,1 5,2
9,2 7,4

11,6 5,4
6,2 8,2
9,2 7,7
9,8 7,7
9,2 7,4
4,8 8,2

LARGO ANCHO ALTO

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

ÁREA DE CAPACITACION

SEGURIDAD Y VIGILANCIA

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES



34.-
ML 80,772

94,66
113,92

107,852
39,044
35,008

41,6
44,108
37,196
28,54
32,92
28,5

21,684
68,76

55,196

LARGO ANCHO ALTO
35.- M2

ZÓCALO
ÁREA DE ALBERGUE

BAÑOS, DORMITORIOS,
VESTIDORES

BAÑOS, CAMBIADORES
DE NIÑOS

LIMPIEZA
RAMPA

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

PINTADO INTERIOR



LARGO ANCHO ALTO
36.- M2

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

PINTADO EXTERIOR



LARGO ANCHO ALTO
37.-

M2 0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

PUERTAS
TIPO TABLERO 21 PIEZAS

DE 0,9x2



0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2

LARGO ANCHO ALTO
38.- M2 0,9 2

0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2
0,9 2

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

TIPO TABLERO 21 PIEZAS
DE 0,9x2



0,9 2
1,8 2,1
1,8 2,1
1,8 2,1
1,8 2,1
1,8 2,1

LARGO ANCHO ALTO
39.-

M2 5,034 1,8
4,957 0,097
8,534 2,5
10,66 1,8

11,069 0,91
6,71 0,9
6,16 1,8
7,33 1,8
7,86 0,91
6,32 1,8
6,48 0,91
9,21 1,8
9,37 0,91
5,6 1,8

PUERTAS COM VIDRIO
TEMPLADO 5 PIEZAS DE

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

COLOCACION DE VENTANAS
AULA TEÓRICA

PARASOL
VENTANAL

VENTANAL ÁREA
INTERACTIVA

COCINETA

CUNERO

SALA DE ESTIMULACIÓN

ENFERMERIA



5,6 0,91
2,33 1,8
0,59 0,45
1,54 0,45
8,53 2,5

10,66 0,91
5,6 1,8

8,53 2,5
9,21 1,8

10,66 1,8
6,16 1,8
8,53 2,5

10,66 1,8
8,53 2,5
7,33 1,8
6,16 1,8
8,53 2,5
8,53 2,5
8,53 2,5
8,53 2,5

LARGO ANCHO ALTO
40.- Pto.
41.- Pzs.
42.- Ptos.
43.- CABLE ML
44.- Pzs.

SEGURIDAD Y VIGILANCIA

ÁREA DE RECREACIÓN 4
PIEZAS

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

PUNTOS DE ILUMINACION
TOMACORRIENTE
PUNTOS DE DUCHA

TABLERO DE
DISTRIBOCIÓN Y TRES



LARGO ANCHO ALTO
45.- Pzs.
46.- ML

47.- ML

48.- ML
49.- Pzs.

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

TENDIDO CAÑERÍA PVC 1/2"
TENDIDO DE CAÑERÍA

P/AGUA DOMÉSTICA PVC
TUBERÍA DE AGUA
CALIENTE PVC 1/2"

TUBERÍA P/GAS PVC 1"
CÁMARAS DE INSPECCIÓN



LARGO ANCHO ALTO
50.-

INODOROS Pzs.
51.- LAVAMANOS Pzs.
52.- TINAS Pzs.
53.- DUCHAS Pzs.

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

ARTEFACTOS SANITARIOS



LARGO ANCHO ALTO
54.- Pzs.
55.- Pzs.
56.- Pzs.LIMPIEZA GENERAL

COMPUTOS METRICOS

ITEM DESCRIPCION UNIDAD
DIMENSIONES

TANQUES ELEVADOS
PANELES "DURLOKS"





500 500,00
2300 2300,00

COMPUTOS METRICOS

1500 1500,00

TOTAL
PARCIAL

CONSTRUCCION DEL PROYECTO:
CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES

TOTAL
GENERAL

CONSTRUCCION DEL PROYECTO:
CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES

TOTAL
PARCIAL

TOTAL
GENERAL

COMPUTOS METRICOS



1,36
1,36
1,36
1,36
2,28
3,65
5,47
3,19
3,65
3,65
3,65
8,21
5,21
8,26
8,7

17,33
3,48
2,64
0,72
0,60
0,24
0,19
0,23
1,44
1,08
6,04
5,04
5,04
5,01
1,2

3,00
4,32
2,88
9,60
1,44
2,52
0,72

2,4
1,92

COMPUTOS METRICOS
CONSTRUCCION DEL PROYECTO:
CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES

TOTAL
PARCIAL

TOTAL
GENERAL

TOTAL
PARCIAL

TOTAL
GENERAL



0,69
1,32
4,8

0,96
5,40 154,32

445,50 445,50

1,36
1,36
1,36
1,36
2,28
3,65

COMPUTOS METRICOS

TOTAL
GENERAL

CONSTRUCCION DEL PROYECTO:
CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES



5,47
3,19
3,65
3,65
3,65
8,21
5,21
8,26
8,7

17,33
3,48
2,64
0,72
0,6

0,24
0,19
0,23
1,44
1,08
5,04
5,04
5,04
5,04
5,01
1,2

3,00
4,32
2,88
9,60
1,44
2,52
0,72
1,44

1,92
0,96
1,32
4,8

0,96
5,40

CONSTRUCCION DEL PROYECTO:
CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES

COMPUTOS METRICOS

2,40

TOTAL
GENERAL

TOTAL
PARCIAL



154,32

599,82

445,50 445,50

COMPUTOS METRICOS
CONSTRUCCION DEL PROYECTO:
CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES

TOTAL
PARCIAL

TOTAL
GENERAL



PARCIAL TOTAL
0,6 0,6

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



0,60

PARCIAL TOTAL
20,7
32,2
34,5
4,6

13,8
18,4
36,8
18

25,8
6

2,7
162

103,2
5,4

100,8
2,7
5,4
90
24
12
2,7

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



81
120
8,1
105
5,4
195
132
120
90
9

8,4
84
54
57
57

115,2
10,8
10,8
60
2,7 2047,1

PARCIAL TOTAL
199,59 199,59

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



199,59

PARCIAL TOTAL
9

12
15
24
9

21
30
12
39
18
15
36
6
6

18
9

60
36
18
3

27
30
18
6

36
6

42

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



42
27
27
9

25,2
19,32
13,8
9,2

39,1
39,1
20,7
0,92
16,1
2,07 851,51

PARCIAL TOTAL
20,7
32,2
34,5
4,6

13,8
18,4
36,8
18

25,8
6

2,7
162

103,2
5,4

100,8
2,7
5,4
90
24
12
2,7
81

120
8,1
105
5,4
195
132
120
90

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



9
8,4
84
54
57
57

115,2
10,8
10,8
60
2,7 2047,1

PARCIAL TOTAL
34,2
30

19,2
19,2
52,2

208,8
8,1
60
72
2,7
30
3

75,6
15,6
54
18
54
6

72
60
27
39

36,9
73,8
36,9

9
6

2,7
60
60
63

58,8
40,8

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



5,4
123
2,7
24
48
42
30
2,7

PARCIAL TOTAL
34,2
30

19,2
19,2
52,2

208,8
8,1
60
72
2,7
30
3

75,6
15,6
54
18
54
6

72
60
27
39

36,9
73,8
36,9

9
6

2,7
60
60
63

58,8
40,8
5,4
123
2,7

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



24
48
42
30
2,7

PARCIAL TOTAL
50,02
50,02
70,84
36,96
39,36
50,84
37,72
27,01
61,48
59,64
70,84
30,70
35,26
31,72
70,84
50,02
50,02
70,84
39,36
39,36
50,84
23,92
27,01
61,48
59,64
75,46
30,70
35,26
31,72
68,08 1436,96

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



PARCIAL TOTAL
11,7

9
27

85,86
91,56 225,12
31,72
35,26

30,702
70,84
59,64
61,48
27,01
23,92
50,84
39,36
39,36
70,84
70,84
50,02
50,02
31,72
70,84
50,02
50,02
70,84 985,292

27
85,86

96
9

60
11,7

37,44 327

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



PARCIAL TOTAL
14,7
22,5
27

85,86
91,06
50,02
50,02

9
42,24
36,5 428,9

50,02
14,7
22,5

50,02
18,24

27
85,86
50,02
50,02
57,04 425,42

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



PARCIAL TOTAL
50,02
50,02
70,84
70,84
10,56
39,36 1275,13
50,84
23,92
24,82
61,48
59,64
70,84
31,62
35,26
31,72
70,84
50,02
50,02
50,02
70,84
39,36
39,36
50,84
23,92
27,01
61,48
59,64
75,46

30,702
35,26
31,72
68,08
61,48
50,84
70,84
75,46
68,08
39,36

607,282

5711,11

PARCIAL TOTAL
50,02
50,02

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



64,4
64,4

39,36
39,36
50,84
23,92
8,51

61,48
59,64
70,84

30,702
35,26
31,72
70,84
50,02
50,02
70,84
39,36
39,36
50,84
23,92
27,01
61,48
59,64
75,46

30,702
35,26
31,72
68,08
11,7

9
27

85,86
91,5624

31,72
35,26

30,702
70,84
59,64

PARCIAL TOTAL
61,48
27,01
23,92
50,84
39,36

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



39,36 1223,802
70,84
50,02
50,02
50,02

47,372
66,24
50,02
50,02
70,84

27
85,86

96
9

60
11,7

37,44
14,7
22,5
27

85,86
91,06
50,02
50,02

9
18,24
36,5

50,02
14,7
22,5

50,02
18,24

27
85,86
50,02
50,02

PARCIAL TOTAL
57,04
50,02
50,02
70,84
70,84
10,56
39,36
50,84

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



23,92
24,82
61,48 2115,412
59,64
70,84

30,702
35,26
32,24
70,84
50,02
50,02
50,02
70,84
39,36
39,36
50,84
23,92
27,01
61,48
59,64
75,46

30,702
31,72
68,08
61,48
50,84
70,84
70,84
68,08
39,36 1389,434

4728,65

PARCIAL TOTAL

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



PARCIAL TOTAL

1191

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



PARCIAL TOTAL

1513,68

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



2704,68

PARCIAL TOTAL

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



1319,7

PARCIAL TOTAL

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



991,2

PARCIAL TOTAL

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



1302,6

PARCIAL TOTAL

613,08

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



4226,58

PARCIAL TOTAL

200
374

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



574,00

PARCIAL TOTAL

200
374

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



574,00

PARCIAL TOTAL
7,2
7,2
7,2
7,2
7,2
7,2
7,2
7,2
7,2
7,2
7,2
7,2
7,2
7,2
7,2
7,2
7,2
7,2
2,7
9
9
3
3

3,6
100,5
10,5

6
6

4,2
4,2
4,2
7,5
6
6

4,5

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



319,50

PARCIAL TOTAL
50,02
50,02
70,84
70,84
39,36
39,36
50,84
23,92
27,01
61,48
59,64
70,84

30,702
35,26
31,72
70,84
50,02
50,02
70,84
39,36
39,36
50,02
23,92
27,01
61,48
59,64
75,46

30,702
35,26
31,72
68,08
11,7 1507,284

9
27

85,86
91,5624 213,4224

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



PARCIAL TOTAL
31,72
35,26
30,6

70,84
59,64
61,48
27,01
23,92
50,84
39,36
39,36 470,03
61,48
59,64
70,84

30,702
35,26
31,72
70,84
50,02 908,782
50,02
50,02
70,84
39,36
39,36
50,84
23,92
27,01
61,48
59,64
75,46

30,702
35,26
31,72
68,08
62,64
50,84
70,84
75,46
68,08
39,36 1080,932

4180,45

PARCIAL TOTAL

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



80,772
94,66

113,92
107,852
39,044
35,008

41,6
44,108
37,196
28,54
32,92
28,5

21,684
68,76

55,196

829,76

PARCIAL TOTAL
7837,22

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



7837,22

PARCIAL TOTAL
4682,53

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



4682,53

PARCIAL TOTAL

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8 72

PARCIAL TOTAL
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



1,8
3,78
3,78
3,78
3,78
3,78 42,3

114,30

PARCIAL TOTAL

9,06
0,48

21,34
19,19
10,07
6,04

11,09
13,19
7,15

11,38
5,90

16,58
8,53

10,08

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



5,10
4,19
0,27
0,69

21,33
9,70

10,08
21,33
16,58
19,19
11,09
21,33
19,19
21,33
13,19
11,09
21,33
21,33
21,33
21,33 441,02

441,02

PARCIAL TOTAL
255 63461,85

4 780,96
17 3570

3570 8925
2 2120,6

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



PARCIAL TOTAL
118 75071,6
972 39803,4

249 155232,8

270 171774
20 21363,6

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



PARCIAL TOTAL

77 39092,9
66 26254,8
33 42091
16 2320

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



109758,7

PARCIAL TOTAL
4 25979,92

79 28440
1 3000

COMPUTOS METRICOS
VOLUMEN



57419,9



ANALISIS DE PRECIOS UNITARIOS

I OBRA:CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES FECHA: UNIDAD:08/03/2016 GLB
ITEM: REPLANTEO
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
INSUMOS DE FAENAS Y NIVELACIONESGLB 1 955 955

G Total materiales (A) 955
B.- MANO DE OBRA
Peón Hra 13 10,45 139,75
C .-Total mano de obra 1094,75
D.- Equipos y herramientas menores 5% de C 54,7
E.- Costo parcial 1149,45
F.- Gastos generales de 10% de E 114,94
G.- Utilidad 10% de E 114,94
H.- Descargo fiscal IVA 13% desc. 142,32
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (E+C+G) 2387,52



III OBRA: CENTRO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES FECHA: UNIDAD:08/03/2016 M3
ITEM: CIMIENTOS DE HORMIGON CICLOPEO
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO  P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
     Cemento Kg 120 1,11 133,2
     Arena comúnM3 0,2 120,75 24,15
     Grava comúnM3 0,3 120,75 36,23
     Piedra manzanaM3 0,8 115 92
G.- Total materiales (A) 285,58
B.- MANO DE OBRA
Albañil Hrs 5 18,75 93,75
Peón Hrs 5 12,5 62,5

156,25
E.- BENEFICIOS SOCIALES 55% (B) 85,94
H.- Total de mano de obra (B+E+F) 262,5
C.- EQUIPO Y HERRAMIENTAS
     Mezcladora Hrs 1 20 20
     Vibradora Hrs 0,8 15 12
D.- Otros 6% 15,75
I.- Total de herramientas 47,75
J.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 595,83
K.- GASTOS GENERALES 10% DE (J) 59,58
L.- UTILIDAD 10% DE (J) 59,58
F.- DESCARGO FISCAL- IVA 13% DE B 34,12
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (J+K+L) 714,99

OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES



ITEM: COLUMNAS UNIDAD: M3
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
Cemento portlandKg 350 1,11 388,5
Fierro corrugadoKg 125 8,07 1008,75
Arena común M3 0,45 120,25 54,34
Grava común M3 0,92 120,75 111,09
Madera de construccionP2 80 8 640
Clavos Kg 2 13 26
Alambre de amarreKg 2 13 26
G.- Total de materiales 2254,68
B.- MANO DE OBRA
Encofrador Hrs. 18 18,75 337,5
Armador Hrs. 10 18,75 187,5
Albañil Hrs. 10 18,75 187,5
Ayudante Hrs. 17 12,5 212,5
H.- Sub total de mano de obra 925
C.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Mezcladora Hrs. 1 20 20
Vibradora Hrs. 0,8 15 12
Otros % 6 925 55,5
I.- Sub total herramientas 87,5
J.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 3267,18
K.- GASTOS GENERALES 10% 326,72
L.- UTILIDAD 10% 326,72
D.- DESCARGO FISCAL IVA 13% 424,73
PRECIO UNITARIO DEL ITEM Bs. 4345,35

OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES
ITEM: CUBIERTA DE LOZA PRENOVA UNIDAD: M3
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES



Cemento Kg 350 1,11 388,5
Fierro corrugadoKg 75 8,07 605,25
Arena común M3 0,45 120,75 54,34
Grava común M3 0,92 120,75 111,09
Madera de construccionP2 70 8 560
Clavos Kg 1,5 13 13
C.- Sub total de materiales 1751,68
B.- MANO DE OBRA
Encofrador Hrs. 17 18,75 318,75
Armador Hrs. 9 18,75 168,75
Albañil Hrs. 9 18,75 168,75
Ayudante Hrs. 18 12,5 225
D.- Sub total mano de obra 881,25
E.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Mezcladora Hrs. 1 20 20
Vibradora Hrs. 0,8 15 12
Otros % 6 881,25 52,88
F.- Costo parcial herramientas 84,88
G.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 2717,8
H.- GASTOS GENERALES 10% 271,8
I.- UTILIDAD 10% 271,8
J.- DESCARGO FISCAL IVA 13% 114,56
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (Bs.) 3375,96

OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES
ITEM: REVOQUE EXTERIOR UNIDAD: M2
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
     Cemento Kg 9 1,11 9,99
     Arena fina M3 0,05 136,5 6,83
     Cal Kg 5 0,8 4



B.- Sub total parcial materiales (Bs.) 20,82
C.- MANO DE OBRA
     Albañil Hrs. 2,6 18,75 48,75
     Ayudante Hrs. 2,6 12,5 32,5
D.- Sub total mano de obra 81,25
E.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
     Otros % 6 81,25 4,88
F.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 106,94
G.- GASTOS GENERALES 10% 10,69
H.- UTILIDAD 10% 10,69
I.- DESCARGO FISCAL IVA 13% 10,56
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (Bs.) 138,88

OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES
ITEM: DINTELES UNIDAD: M2
DESCRIPCION  UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
Cemento Kg 22 1,11 24,42
Fierro corrugadoKg 5 8,07 40,35
Arena común M3 0,03 120,75 3,62
Grava común M3 0,05 120,75 6,04
Madera de construccionP2 5 8 40
Clavos Kg 0,07 13 0,91



Alambre de amarreKg 0,05 13 0,65
B.- Sub total de materiales 115,99
G.-MANO DE OBRA
Albañil Hrs. 2 18,75 37,5
Encofrador Hrs. 2 18,75 37,5
Armador Hrs. 2 18,75 37,5
Ayudante Hrs. 2 12,5 25
D.- Sub total mano de obra 137,5
E.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Otros % 6 137,5
F.- COSTO PARCIAL DEL ITEM (B+C+D) 201,74
G.- GASTOS GENERALES 10% 20,17
H.- UTILIDAD 10% 20,17
I.-DESCARGO FISCAL IVA 13% 17,87
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (Bs) 259,95

OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES
ITEM: REVESTIMIENTO DE AZULEJO BLANCO UNIDAD: M2
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
Cemento Kg 18 1,11 19,98
Arena fina M3 0,05 136,5 6,83
Ceramica M2 1,1 56,5 62,15
Cemento blancoKg 0,3 6 1,8
B.- Sub total de materiales 90,78
C.- MANO DE OBRA
Albañil Hrs. 2,5 18,75 46,88
Ayudante Hrs. 2,5 12,5 31,25
D.- Sub total mano de obra 78,13



E.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Otros % 6 78,13 4,69
F.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 173,6
G.- GASTOS GENERALES 10% 17,36
H.- UTILIDAD 10% 17,36
I.- DESCARGO FISCAL IVA 13% 10,16
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (Bs.) 218,48

OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES
ITEM: ZOCALO DE CEMENTO UNIDAD: M2
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
Cemento Kg 1,5 1,11 1,66
Arena fina M3 0,01 130,5 1,37
Zocalo ceramicaM2 1,05 12,5 13,12
Cemento blancoKg 0,03 6 0,18
B.- Subtotal de materiales 16,33
C.- MANO DE OBRA
Albañil Hrs. 0,46 18,75 8,63
Ayudante Hrs. 0,5 12,5 6,25
D.- Sub total mano de obra 14,88
E.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Otros % 6 14,88 0,89
F.- Sub total herramientas 0,89



G.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 32,1
H.- GASTOS GENERALES 10% 3,21
I.- UTILIDAD 10% 3,21
J.- DESCARGO FISCAL IVA 13% 1,93
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (Bs.) 40,45

OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES
ITEM: TABLERO DE DISTRIBUCION UNIDAD: Pza
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
Interruptor termico 2x15 ampPza 1 40 40
Interruptor termico 2x20 ampPza 1 50 50
Interruptor termico 2x30 ampPza 1 60 60
Interruptor termico 2x40 ampPza 1 60 60
Tablero medidorPza 1 280 280
Alambre cuawg Nº 1x10M2 30 6,5 195
B.- Sub total de materiales 685
C.- MANO DE OBRA
Electricista Hrs. 8 21,25 170
Ayudante Hrs. 8 12,5 100
D.- Sub total mano de obra 270
E.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Otros % 6 270 16,2
D.- Sub total mano de obra 16,2
G.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 971,2



H.- GASTOS GENERALES 10% 27
I.- UTILIDAD 10% 27
J.- DESCARGO FISCAL IVA 13% 35,1
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (Bs.) 1060,3

OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES
ITEM: LOZA ALIVIANADA DE HORMIGON ARMADO UNIDAD: M3
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
Vigueta y plastoforM2 1 90 90
Cemento portlandKg 24,5 1,11 27,19
Fierro corrugadoKg 0,7 8,07 5,65
Arena común M3 0,04 120,75 4,23
Grava común M3 0,05 120,75 6,4
Madera de construcciónP2 0,6 8 4,8
Clavos Kg 0,04 13 0,82
Alambre de amarreKg 0,04 13 0,52
B.- SUBTOTAL DE MATERIALES 139,31
C.- MANO DE OBRA
Encofrador Hrs 0,2 18,75 3,75
Armador Hrs 0,8 18,75 15
Albañil Hrs 0,8 18,75 15
Ayudante Hrs 1 12,5 0,75
D.- SUBTOTAL DE MANO DE OBRA 46,25
E.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
HERRAMIENTAS MENORES% 6 46,25 2,78
Mezcladora Hrs 0,05 20 1
Vibradora Hrs 0,05 15 0,75
F.- SUB TOTAL DE HERRAMIENTAS 4,53
G.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 190
H.- GASTOS GENERALES 10% (G) 19
I.- UTILIDAD DE 10% (G) 19
J.- DESCARGO FISCAL IVA 13% 6,02
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (J+K+L) 284,19



OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES
ITEM: TRABAJOS CON HIDRERIA EN GENERAL UNIDAD: M2
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
Vidrio templadoM2 1,1 175 192,5
Accesorios p/instalaciónGLB 1 88 88
G.- SUB TOTAL MATERIAL 280,5
B.- MANO DE OBRA
Especialista Hrs 18,75 12 108
Ayudante Hrs 12,5 8 72
Albañil Hrs 18,75 10 20
C.- SUBTOTAL MANO DE OBRA 300,9
D.- EQUIPO Y HERRAMIENTAS
Guiche montecargaHrs 2 150,45 300,9
E.- HERRAMIENTAS MENORES 2% DE (B) 4
F.- Beneficios sociales 20
H.- Total de materiales 280
I.- Total de mano de obra 220
J.- Total equipo (C+D) 304
K.- PARCIAL ITEM (G+C+D) 805,4
L.- GASTOS GENERALES 5% de (K) 40,27
M.- UTILIDAD 10% de (k) 80,5
N.- SUB TOTAL (K+L+M) 926,21
O.-DESCARGO FISCAL 13% de (i) 28,6
TOTAL ITEM 982,6



OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES
ITEM: TENDIDO DE TUBERIA PARA AGUA DOMESTICA UNIDAD: M2
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
Tuberia pvc 4" M2 1,03 45 46,35
Pegamento Lt 0,03 30 0,9
Limpiador Lt 0,1 35 3,5
B.- SUBTOTAL DE MATERIALES 22,9
C.- MANO DE OBRA
Plomero Hrs 0,3 19,5 5,85
Ayudante Hrs 0,3 12,5 3,75
D.-SUB TOTAL DE MANO DE OBRA 9,6
E.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Varios % 6 9,6 0,57
F.- SUB TOTAL HERRAMIENTAS 0,57
G.- GASTOS PARCIAL DEL ITEM 33,09
H.- GASTOS GENERALES 3,31
I.- UTILIDAD 10% (G) 3,31
J.- DESCARGO FISCAL IVA 13% (D) 1,25
PRECIO UNITARIO DEL ITEM 40,95



II OBRA: CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES FECHA: UNIDAD:08/03/2016 M3
ITEM: EXCAVACION MANUAL
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES

G.- Total materiales (A) 0
B.- MANO DE OBRA
Albañil Hrs. 0,5 18,75 9,37
Peón Hrs. 2,7 12,5 33,75
H.- Sub total mano de obra 43,12
E.- Beneficios sociales 55% (B) 23,72
H.-Total mano de obra (B+E+F) 66,84
C.- Equipos y herramientas menores de 5% de (H) 3,34
J.- Costo parcial del item (G+H+D) 46,46
K.- Gastos generales 10% de"H" 4,31
L.- Utilidad 10% de "H" 4,31
F.- Descargo Fiscal IVA 13% 8,69
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (J+E+L) 94,87



OBRA: CENTRO DE APOYO INTEGRAL PARA MADRES ADOLESCENTES
ITEM: MURO DE LADRILLO UNIDAD: M2
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
Cemento Kg 11 1,11 12,21
Arena fina M3 0,05 136,5 6,83
Ladrillo GH 24x15x11cmPza 24 1,2 28,8
G.- Total materiales 47,83
B.- MANO DE OBRA
Albañil Hrs. 1,5 18,75 28,13
Ayudante Hrs. 1,75 12,5 21,88 50,01
E.- Beneficios sociales 55% de "B" 27,51
H.- Total de mano de obra 77,52
C.- HERRAMIENTAS
Mezcladora Hrs. 1 20 20
Vibradora Hrs. 0,8 15 12
Otros 6% 82,17
I.- Total herramientas 114,17
J.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 191,69
K.- GASTOS GENERALES 10% 19,2
L.- UTILIDAD 10% 19,2
F.- DESCARGO FISCAL IVA 13% 53,04
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (J+K+L) 283,13

OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES



ITEM: VIGAS CADENA 1:2:3 UNIDAD: M3
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
Cemento Kg 350 1,11 388,5
Fierro corrugadoKg 75 8,07 605,25
Arena común M3 0,45 120,75 54,34
Grava común M3 0,92 120,75 111,09
Madera de construccionP2 70 8 560
Clavos Kg 1,5 13 19,5
Alambre de amarreKg 1 13 13
G.- Sub total de materiales 1751,68
B.- MANO DE OBRA
Encofrador Hrs. 17 18,75 318,75
Armador Hrs. 9 18,75 168,75
Albañil Hrs. 9 18,75 168,75
Ayudante Hrs. 18 12,5 225
C.- Sub total mano de obra 881,25
D.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Mezcladora Hrs. 1 20 20
Vibradora Hrs. 0,8 15 12
Otros % 6 881,25 52,88
E.- Costo parcial herramientas 84,88
F.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 2717,8
H.- GASTOS GENERALES 10% 271,8
I.- UTILIDAD 10% 271,8
J.- DESCARGO FISCAL IVA 13% 114,56
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (Bs.) 3375,96

OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES FECHA: 13/03/2016
ITEM: CIELO FALSO UNIDAD: M2
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES



      Estuco Kg 18 0,68 11,42
B.- Sub total materiales 11,42
C.- MANO DE OBRA
     Albañil Hrs. 2 18,75 37,5
     Ayudante Hrs. 2 12,5 25
D.-Sub total mano de obra 62,5
E.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
     Otros % 6 62,5 3,75
G.- Costo parcial del item 77,67
H.- GASTOS GENERALES 10% 7,76
I.- UTILIDAD 10% 7,76
J.- DESCARGO FISCAL IVA 13% 8,12
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (Bs.) 101,31

OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES
ITEM: REVOQUE INTERIOR UNIDAD: M2
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
      Estuco Kg 10,5 0,68 7,14
B.- Sub total materiales 7,14
C.- MANO DE OBRA



      Albañil Hrs. 1,5 18,75 28,13
      Ayudante Hrs. 1,5 12,5 18,75
D.- Sub total mano de obra 46,88
E.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
     Otros % 6 46,88 2,81
F.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 56,83
G.-GASTOS GENERALES 10% 5,68
H.- UTILIDAD 10% 5,68
I.- DESCARGA FISCAL IVA 13% 6,09
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (Bs.) 74,28

OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES
ITEM: RECUADRE UNIDAD: M2
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
      Estuco Kg. 8,4 0,68 5,71
B.- Sub total de materiales 5,71
C.- MANO DE OBRA
     Albañil Hrs. 0,5 18,75 9,37
     Ayudante Hrs. 0,5 12,5 6,25
D.- Costo parcial mano de obra 15,62



E.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
  Otros % 6 15,62 0,94
F.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 22,33
G.- GASTOS GENERALES 10% 2,23
H.- UTILIDAD 10% 2,23
I.- DESCARGO FISCAL IVA 13% 2,03
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (Bs.) 31,81

OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES
ITEM: PISO CERAMICA NACIONAL UNIDAD: M2
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL  TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
Cemento Kg 18 1,11 19,98
Arena fina M3 0,05 136,5 6,83
Ceramica esmaltada 20x30M2 1,1 60,9 66,99
Cemento blancoKg 0,3 6 1,8
B.- Sub total de materiales 95,6
C.- MANO DE OBRA
Albañil Hrs. 2,5 18,75 46,88
Ayudante Hrs. 2,5 12,5 31,25
D.- Sub total de mano de obra 78,13



E.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Otros % 6 78,13 4,69 4,69
F.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 178,42
G.- GASTOS GENERALES 10% 7,81
H.- UTILIDAD 10% 7,81
I.- DESCARGO FISCAL IVA 13% 10,16
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (Bs.) 235,2

OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES FECHA: 15/03/2016
ITEM: INSTALACION INCADECENTE UNIDAD: Pto
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
Alambre cuawg Nº 1x14M2 14 2,5 95
Tubo conduit pvc 5/8M2 7 2,5 17,5
Caja plastica rectangularPza 1 4 4
Caja plastica circularPza 1 4 4
Socket Pza 1 5 5
Foco de 100 WPza 1 4 4
Cinta aislante Pza 0,2 8 1,6
Plaqueta interruptorPza 1 18 18
B.- Sub total de materiales 89,1
C.- MANO DE OBRA
Electricista Hrs. 3 21,25 63,75
Ayudante Hrs. 3 12,5 37,6



D.- Sub total mano de obra 101,25
E.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Otros % 6 101,25 6,07
F.- Sub total herramientas 6,07
B.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 196,43
H.- GASTOS GENERALES 10% 19,64
I.- UTILIDAD 10% 19,64
J.- DESCARGO FISCAL IVA 13 % 13,16
PRECIO UNITARIO DEL ITEM (Bs.) 248,87

OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES
ITEM: TENDIDO DE CAÑERIA  1/2 UNIDAD: M2
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
Cañeria pvc 1/2M2 1,05 25 26,25
Accesorios  1/2Pza 0,5 5,5 2,75
Teflon Pza 0,3 3,5 1,05
B.- Sub total de materiales 620,05
C.- MANO DE OBRA
Plomero Hrs. 0,25 19,5 4,88
Ayudante Hrs. 0,25 12,5 3,13
D.- Sub total mano de obra 8
E.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Otros % 6 8 0,48
F.- Sub total herramientas 0,48
G.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 628,43
H.- GASTOS GENERALES 10% 0,8
I.- UTILIDAD 10% 0,8
J.- DESCARGO FISCAL IVA 13% 6,07



PRECIO UNITARIO DEL ITEM (Bs.) 636,2



OBRA: CENTRO INTEGRAL DE APOYO PARA MADRES ADOLESCENTES
ITEM: CAMARAS DE INSPECCION UNIDAD: Pza
DESCRIPCION UNIDAD REND. P/UNITARIO P/TOTAL TOTAL Bs.
A.- MATERIALES
Cemento portlandKg 130 1,11 144,3
Madera de construcciónP2 15 8 120
Fierro corrugadoKg 6 8,02 48,42
Clavos Kg 1,2 13 15,6
Alambre de amarreKg 1 13 13
Arena común M3 0,03 120,75 36,23
Piedra p/ cimientosM3 0,65 115 74,75
B.- SUB TOTAL MATERIALES 452,29
C.- MANO DE OBRA
Albañil Hrs 12 18,75 225
Ayudante Hrs 12 12,5 150
D.- SUBTOTAL DE MANO DE OBRA 375
E.- HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Varios % 6 375 22,5
F.- COSTO PARCIAL DEL ITEM 849,79
G.- GASTOS GENERALES 10% DE (F) 84,97
H.- UTILIDAD 10% (F) 84,97
I.- DESCARGO FISCAL IVA 13% 48,75
PRECIO UNITARIO DEL ITEM 1068,18
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